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1 OBJECTE 
 
Descriure suficientment la instal·lació d’una instal·lació de climatització per a dues sales de 
l’Ajuntament de Lladó, d’acord amb la normativa vigent 
 
 
2 ANTECEDENTS 
 
Aquestes dues sales no disposen de cap equip de climatització ni de tractament de l’aire. 
 
 
3 NORMATIVA CONSIDERADA 
 
 
 Llei 18/2020, de 28 de desembre, de facilitació de l’activitat econòmica. 
 RD 314/2006, de 17 de març pel que s’aprova el Codi Tècnic de l’Edificació i modificacions 

posteriors 
 RD1027/2007, de 20 de juliol, pel qual s’aprova el Reglament d’instal·lacions tèrmiques en 

els edificis 
 RD 178/2021, de 23 de març, pel qual es modifica el RD1027/2007, de 20 de juliol, pel 

qual s’aprova el Reglament d’instal·lacions tèrmiques en els edificis 
 

 
  
4 DADES GENERALS 
 
4.1 Dades del titular 
 
Ajuntament de Lladó 
CIF : P1709500A 
Adreça:  Plaça del Claustre de Santa Maria 2 – 17745 Lladó 
 
 
4.2 Dades del local  
 
Raó social: Ajuntament de Lladó 
Adreça:  Plaça del Claustre de Santa Maria 2  
               17745 Lladó            
 
 
4.3 Dades del tècnic projectista 
 
Josep M. Canet Brossa 
Enginyer Tècnic Industrial, col·legiat 12159 
C/ Joan Reglà, 3, esc. 2, 4t, 1a 
17600 Figueres 
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5 ACTUACIONS 
 
A petició de l’Ajuntament de Lladó es requereix la instal·lació d’un sistema de climatització de 
dues sales. Aquestes sales són la sala Sant Joan i la que es troba a sobre d’aquesta. 
 
Aquestes dues sales podran actuar com a refugi climàtic quan hi hagi onades de calor que 
així ho requereixin. 
 
A la vegada es dimensionarà el sistema perquè en un futur es pugui connectar la resta 
d’instal·lacions municipals que ja estan climatitzades però amb equips antics i de rendiment 
molt baix. 
 
 
5.1 ESTAT ACTUAL 
 
L’edifici  disposa climatització a gran part de les seves instal·lacions (oficines, dispensari, sala 
de plens...) amb equips antics. Hi ha dues sales, adequades per actes amb una assistència 
de fins a una trentena de persones, sense climatitzar i que, per tant, es fan servir poc. Tampoc 
està climatitzada la biblioteca.  
 
 
5.2 PROPOSTA D’ACTUACIÓ 
 
5.2.1 Climatització 
 
S’instal·laran dos equips de volum de refrigerant variable VRF, un per cada planta.  
 
Les unitats exteriors estaran situades en el terrat que hi ha al costat de les dues sales. 
 
Les unitats interiors seran consoles de terra, dues per la sala Sant Joan a la planta baixa i tres 
per la del primer pis. També hi haurà un split de paret a la biblioteca a prop dels equips de 
recuperació de calor. 
 
En els plànols es pot veure la disposició dels aparells i el dimensionat de les canonades 
frigorífiques. 
 
Planta baixa 
 
1 unitat exterior VRV Panasonic U-8LE1E8 o equivalent, de les característiques següents: 
- 22.4 kW de potència frigorífica i 25 kW de potència calorífica 
- Potència elèctrica en fred de 5.89 kW i en calor de 6.22 kW 
- EER nominal 3.8 i COP nominal 4.02 
- Tensió 400 V 
- Refrigerant : R410 
 
2 unitats interiors de consola de terra Panasonic S-45MG1E5N o equivalent, de les 
característiques següents: 
- 4.5 kW de potencia frigorífica i 5.0 kW de potència calorífica 
- Tensió 230 V 
- Intensitat nominal 0.23 A 
- Cabal d’aire 630 m3/h 
 
1 unitat interior mural Panasonic S-36MK2E5B o equivalent, de les característiques següents: 
- 3.6 kW en refrigeració i 4.2 kW en calefacció 
- Intensitat nominal: 0.25 A 
- Tensió 230 V 
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- Cabal d’aire 630 m3/h 
 
A la connexió de cada aparell hi anirà un derivador. A les dues consoles de terra hi anirà un 
derivador Panasonic CZ-P680BK2BM o equivalent i a la mural un derivador Panasonic CZ-
P224BK2BM o equivalent. 
 
Al final de línia, on en una fase posterior es continuarà amb la instal·lació, s’hi instal·larà una 
vàlvula de bola Danfoss GBC-10 S 3/8” i una Danfos GBc-15s 5/8” o equivalents. 
 
El desguàs de les unitats interiors es farà mitjançant una canonada de PE de diàmetre 16 mm 
i sortirà a l’exterior mitjançant un forat al mur i connectada a la canal de plujanes. 
 
Les canonades frigorífiques i desguassos passaran per darrera un sòcol muntat arran del mur 
interior de manera que no quedaran amagades i no visibles. 
 
 
Planta primera 
 
1 unitat exterior VRV Panasonic U-8LE1E8 o equivalent, de les característiques següents: 
- 22.4 kW de potència frigorífica i 25 kW de potència calorífica 
- Potència elèctrica en fred de 5.89 kW i en calor de 6.22 kW 
- EER nominal 3.8 i COP nominal 4.02 
- Tensió 400 V 
- Refrigerant : R410 
 
3 unitats interiors de consola de terra Panasonic S-45MG1E5N o equivalent, de les 
característiques següents: 
- 4.5 kW de potencia frigorífica i 5.0 kW de potència calorífica 
- Tensió 230 V 
- Intensitat nominal 0.23 A 
- Cabal d’aire 630 m3/h 
 
 
A la connexió de cada aparell hi anirà un derivador. A les consoles de terra hi anirà un 
derivador Panasonic CZ-P680BK2BM o equivalent. 
 
Al final de línia, on en una fase posterior es continuarà amb la instal·lació, s’hi instal·larà una 
vàlvula de bola Danfoss GBC-10 S 3/8” i una Danfos GBc-15s 5/8” o equivalents. 
 
El desguàs de les unitats interiors es farà mitjançant una canonada de PE de diàmetre 16 mm 
i sortirà a l’exterior mitjançant un forat al mur i connectada a la canal de plujanes. 
 
Les canonades frigorífiques i desguassos passaran per darrera un sòcol muntat arran del mur 
interior de manera que no quedaran amagades i no visibles. 
 
Les consoles estaran equipades amb un moble per millorar la imatge de la sala. 
 
 
5.2.2 Renovació d’aire 
 
Es considera un aforament de 30 persones per sala.  La qualitat de l’aire serà de categoria 
IDA 3, que requereix 8 litres/segon i persona. Per a 30 persones li correspon 864 m3/h. La 
qualitat de l’aire exterior serà ODA 1. Per tant, els filtres que li caldran seran F7. 
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Cada sala disposarà d’un recuperador de calor de 900 m3/h de cabal, a 230 V de tensió 
nominal i amb dos motors d’aproximadament 135 W de potència elèctrica cadascun u filtres 
F7. 
 
Aquests recuperadors de calor estaran instal·lats en un racó de la biblioteca. La impulsió es 
farà mitjançant un forat al mur que separa la biblioteca de les dues sales. El retorn es farà 
mitjançant una reixa a les portes que comuniquen la biblioteca amb cada sala i una altra reixa 
al conducte de retorn  a cada recuperador. Cada recuperador disposarà d’un moble per 
millorar la imatge de la biblioteca. 
 
 
6 FASES D’ACTUACIÓ I TERMINIS D’EXECUCIÓ 
 
Es preveu executar el projecte en una sola fase. 
 
El termini d’execució és de sis setmanes 
 
 
7 EXPROPIACIONS I SERVEIS AFECTATS 
 
No és necessari efectuar cap expropiació ja que tot el projecte s’executa dintre de la pròpia 
finca propietat de l’ajuntament de Lladó.  
 
En el normal desenvolupament de les obres no s’afectarà cap servei.  
 
 
8 AFECCIONS A LA LLERA PÚBLICA, ESPAIS D’INTERÈS (PEIN, XN2000, ENPE), 

ALTRES FIGURES DE PROTECCIÓ 
 
No s’escau. Les obres son íntegrament dins de l’edifici objecte del projecte. 
 
 
9 TRAMITACIÓ AMBIENTAL 
 
El projecte no es troba inclòs en cap dels casos esmentats en els annexos I i II de la llei 
21/2013 de 9 de desembre d’avaluació ambiental. 
 
 
10 REVISIÓ DE PREUS 
 
Atès el termini d’execució previst no s’escau la revisió de preus 
 
 
11 CLASSIFICACIÓ DEL CONTRACTISTA 
 
La classificació del contractista no és exigible d’acord amb l’article 77 de la Llei 9/2017 de 8 
de novembre, de contractes del sector públic, per la qual es transposen a l'ordenament 
jurídic espanyol les directives del Parlament Europeu i del Consell 2014/23/UE i 2014/24/UE, 
de 26 de febrer de 2014. 
 
 
12 PRESSUPOST 
 
Totalitat del projecte 
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Pressupost d’execució per contracte: seixanta-sis mil quaranta-vuit euros amb vint cèntims 
(66.048,20 €) 
 
Quadre resum: 
 

PRESSUPOST D'EXECUCIÓ PER CONTRACTE  
Pressupost d'execució material (€) 45.869,99 

Despeses Generals (13 %) 5.963,10 
Benefici Industrial (6%) 2.752,20  
Subtotal (€) 54.585,29 

IVA (21 %) 11.462,91 

Pressupost d'execució per contracte (€) 66.048,20  
 
 
 
13 CONCLUSIÓ 
 
Es considera que aquesta memòria, juntament amb els plànols i resta de documents que 
l’acompanyen descriuen suficientment  l’activitat i justifiquen que les mesures i disposicions 
adoptades donen  compliment a la normativa vigent per a l’ús que se sol·licita. 
 
En qualsevol cas, però, tant el titular com el tècnic redactor es comprometen, cadascú en 
funció de les seves atribucions,   a facilitar totes aquelles dades i aclariments que tant  els 
Serveis Tècnics de l’ajuntament com qualsevol altra Administració amb competències 
considerin adients, així com a introduir-hi les correccions que calguin. 
 
 
 
Figueres,  gener de 2025 
 
 
 
 
 
 
 
 
Josep M. Canet Brossa 
Enginyer Tècnic Industrial col·legiat 12159 
C/ Joan Reglà, 3, esc. 2, 4t, 1a 
17600 Figueres 
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PLEC DE CONDICIONS GENERALS FACULTATIVES I ECONÒMIQUES 
 
 
1 DISPOSICIONS GENERALS 
 
1.1 Naturalesa i objecte del Plec General 
 
Aquest Plec té per objecte la definició de les condicions que han de regir en l’execució de les obres del Projecte. 
 
El present Plec General de Condicions té caràcter supletori del Plec de Condicions Particulars del Projecte. 
 
Ambdós, com a part del projecte tenen com a finalitat regular l’execució de les obres fixant-ne els nivells tècnics i 
de qualitat exigibles i precisen les intervencions que corresponen, segons el contracte i d’acord amb la legislació 
aplicable, al Promotor o propietari de l’obra, al Contractista o constructor de l’obra, als seus tècnics i encarregats, 
a la Direcció Tècnica, així com les relacions entre ells i les seves obligacions corresponents en ordre a 
l’acompliment del contracte d’obra.  
 
 
1.2 Documentació del contracte d’obra 
 
Integren el contracte els documents següents relacionats per ordre de relació pel que es refereix al valor de les 
seves especificacions en cas d’omissió o contradicció aparent: 
 
- Les condicions fixades en el mateix document de contracte d’empresa o arrendament d’obra si és que 

existeix. 
- El Plec o Plecs de  Condicions Particulars 
- El present Plec General de Condicions 
- La resta de documentació del Projecte (memòria, plànols, amidaments i pressupost) 
 
Les ordres i instruccions de la Direcció facultativa de les obres s’incorporaran al Projecte com a interpretació, 
complement o precisió de les seves determinacions. 
 
En cada document, les especificacions literals prevalen sobre les gràfiques i en les plànols, la cota preval sobre 
la mida a escala. 
 
 
2 CONDICIONS FACULTATIVES 
 
2.1 Delimitació general de funcions tècniques 
 
2.1.1 Direcció Tècnica  
 
Correspon a la Direcció Tècnica. 
 
- Comprovar l’adequació dels fonaments  a les característiques reals del sòl 
- Redactar els complements o rectificacions del projecte que calguin 
- Assistir a les obres, tantes vegades com ho requereixi la seva naturalesa i complexitat, per tal de resoldre 

les contingències que es produïssin i impartir les instruccions complementàries que calguin per aconseguir 
la solució tècnica correcta. 

- Coordinar la intervenció en obra d’altres tècnics que, en el seu cas, concorrin la direcció amb funció pròpia 
en aspectes parcials de la seva especialitat. 

- Aprovar les certificacions parcials d’obra, la liquidació final i assessorar al promotor en l’acte de la recepció. 
- Preparar la documentació final de l’obra i expedir i subscriure, el certificat de final d’obra. 
 
2.1.2 El Contractista 
 
- Organitzar els treballs de construcció, redactant els plans d’obra que calguin i projectant o autoritzant les 

instal·lacions provisionals i mitjans auxiliars de l’obra. 
- Elaborar el Pla de Seguretat i Higiene de l’obra en aplicació de l’estudi corresponent i disposar en tot cas , 

l’execució de les mesures preventives, vetllant pel seu acompliment i per l’observança de la normativa 
vigent en matèria de seguretat i higiene en el treball. 

- Subscriure amb la Direcció Tècnica, l’acte de replanteig de l’obra. 
- Ostentar la direcció de tot el personal que intervingui en l’obra i coordinar les intervencions dels 

subcontractistes. 
- Assegurar la idoneïtat de tots i cadascun dels materials i elements constructius que s’utilitzen, comprovant-

ne els preparats en obra i rebutjant, per iniciativa pròpia o per prescripció de la Direcció Tècnica, els 
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subministraments o prefabricats que no comptin amb les garanties o documents d’idoneïtat requerits per les 
normes d’aplicació. 

- Custodiar el Llibre d’ordres i seguiment de l’obra, i donar el vist i plau a les anotacions que s’hi practiquin. 
- Facilitar a la Direcció Tècnica, amb temps suficient, els materials necessaris per l’acompliment de la seva 

comesa. 
- Preparar les certificacions parcials d’obra i la proposta de liquidació final 
- Subscriure amb el Promotor les actes de recepció provisional i definitiva 
- Concertar les assegurances d’accidents de treball i de danys a tercers durant l’obra. 
 
 
2.2 Obligacions i drets generals del Contractista 
 
2.2.1 Verificació dels documents del Projecte 
 
Abans de començar les obres, el Contractista consignarà per escrit que la documentació aportada li resulta 
suficient per a la comprensió de la totalitat de l’obra contractada, o en cas contrari, sol·licitarà els aclariments 
pertinents. 
 
2.2.2 Pla de Seguretat i Salut 
 
El Contractista, a la vista del Projecte d’Execució que contingui, en tot cas, l’Estudi de Seguretat i Salut o l'Estudi 
Bàsic de Seguretat i Salut, presentarà el Pla de Seguretat i Salut de l’obra a l’aprovació de la Direcció Tècnica. 
 
Serà obligatòria, per part del promotor, d'un coordinador en matèria de seguretat i salut durant l'execució de 
l'obra, sempre que a la mateixa intervingui més d'una empresa, o una empresa i treballadors autònoms o 
diversos treballadors autònoms. 
 
Els contractistes i subcontractistes seran responsables de l'execució correcta de les mides preventives fixades en 
el pla de seguretat i salut, relatiu a les obligacions que els hi corresponguin a ells directament o, en tot cas, als 
treballadors autònoms contractats per ells. Els contractistes i subcontractistes respondran solidàriament de les 
conseqüències que es derivin de l'incompliment de les mides previstes en el pla, en els termes de l'apartat 2 de 
l'article 42 de la Llei 31/1995 de Prevenció de Riscos Laborals. 
 
2.2.3 Oficina a l’obra 
 
El Contractista habilitarà a l’obra una oficina en la qual hi haurà una taula o taulell adequat, on s’hi pugui estendre 
i consultar els plànols. 
 
En l’esmentada oficina hi tindrà sempre el Contractista a disposició de la Direcció facultativa: 
 
- El projecte d’execució complet, inclosos els complements que en el seu cas, redacti la Direcció Tècnica. 
- La Llicència d’obres 
- El Llibre d’Ordres i Assistències 
- El Pla de Seguretat i Salut 
- El Llibre d’incidències 
- La documentació de les assegurances abans esmentades 
 
Disposarà a més el Contractista una oficina per a la Direcció Facultativa, convenientment condicionada per a 
treballar-hi amb normalitat a qualsevol hora de la jornada. 
 
2.2.4 Representació del Contractista 
 
El Contractista està obligat a comunicar a la propietat la persona designada com a delegat seu a l’obra, que 
tindrà el caràcter de Cap de la mateixa, amb dedicació plena i amb facultats per representar-lo i adoptar en tot 
moment aquelles decisions que es refereixen a la Contracta. 
 
Les seves funcions seran les del Contractista especificades anteriorment. 
 
Quan la importància de les obres ho requereixi i així es consigni en el Plec de Condicions Particulars d’Índole 
Facultativa, el delegat del Contractista serà un facultatiu de grau superior o grau mig, segons els casos. 
 
El Plec de Condicions Particulars determinarà el personal facultatiu o especialista que el Contractista s’obliga a 
mantenir a l’obra com a mínim, i el temps de dedicació compromesa. 
 
L’incompliment d’aquesta obligació o, en general, la manca de qualificació suficient per part del personal segons 
la naturalesa dels treballs, facultarà a la Direcció Tècnica per ordenar la paralització de les obres, sense cap dret 
a reclamació, fins que sigui esmenada la deficiència. 
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2.2.5 Presència del Contractista en l’obra 
 
El Cap d’obra, per ell mateix o mitjançant els seus tècnics o encarregats, estarà present durant la jornada legal 
de treball i acompanyarà a la Direcció Tècnica en les visites que faci a les obres, posant-se a la seva disposició 
per a la pràctica dels reconeixements que es considerin necessaris i subministrant-li les dades que calguin per a 
la comprovació d’amidaments i liquidacions. 
 
2.2.6 Treballs no estipulats expressament 
 
Es obligació del Contractista executar tot el que sigui necessari per a la bona construcció i aspecte de les obres, 
encara que no es trobi expressament determinat als documents del Projecte, sempre que, sense separar-se del 
seu esperit i recta interpretació, ho disposi la Direcció Tècnica dins els límits de possibilitats que els pressupostos 
habilitin per a cada unitat d’obra i tipus d’execució. 
 
En cas de defecte d’especificació en el Plec de Condicions Particulars, s’entendrà que cal un reformat de 
projecte requerint consentiment exprés de la propietat tota variació que suposi increment de preus d’alguna unitat 
d’obra en més del vint per cent (20 %) o  del total del pressupost en més d’un deu per cent (10 %) 
 
2.2.7 Interpretacions, aclariments i modificacions dels documents del projecte 
 
Quan es tracti d’aclarir, interpretar o modificar preceptes dels Plecs de Condicions o indicacions dels plànols o 
croquis, les ordres i instruccions corresponents es comunicaran precisament per escrit al Contractista que estarà 
obligat a tornar els originals o les còpies subscrivint amb la seva signatura el conforme que figurarà al peu de 
totes les ordres, avisos o instruccions que rebi, tant de la Direcció Tècnica com dels seus col·laboradors. 
 
Qualsevol reclamació que en contra de les disposicions de la Direcció Facultativa vulgui fer el Contractista, haurà 
de dirigir-la, dins precisament del termini de tres dies, a aquell que l’hagués dictat, el qual donarà al Contractista 
el corresponent rebut si així ho sol·licités. 
 
El Contractista podrà requerir de la Direcció Tècnica, les instruccions o aclariments que calguin per a la correcte 
interpretació i execució del projecte. 
 
2.2.8 Reclamacions contra les ordres de la Direcció Facultativa 
 
Les reclamacions que el Contractista vulgui fer contra les ordres o instruccions demanades de la Direcció 
Facultativa, solament podrà presentar-les, a través de La Direcció Tècnica, davant la Propietat, si són d’ordre 
econòmic i d’acord amb les condicions estipulades en els Plecs de condicions corresponents. Contra 
disposicions d’ordre tècnic de la Direcció Tècnica de l’obra, no s’admetrà cap reclamació, i el Contractista podrà 
salvar la seva responsabilitat, si ho estima oportú, mitjançant exposició raonada dirigida a la Direcció Tècnica, el 
qual podrà limitar la seva resposta a l’acusament de recepció que en tot cas serà obligatori per aquest tipus de 
reclamacions. 
 
2.2.9 Recusació pel Contractista del personal nomenat per la Direcció Facultativa 
 
El Contractista no podrà recusar la Direcció Tècnica, o personal encarregat per aquesta de la vigilància de l’obra, 
ni demanar que per part de la Propietat es designin altres facultatius per als reconeixements i amidaments. Quan 
es cregui perjudicat per la seva tasca, procedirà amb allò especificat a l’article precedent, però sense que per 
això es puguin interrompre ni pertorbar la marxa dels treballs. 
 
2.2.10 Faltes del personal 
 
La Direcció Tècnica, en el cas de desobediència a les seves instruccions, manifesta incompetència o negligència 
greu que comprometi o pertorbi la marxa dels treballs, podrà requerir el Contractista perquè aparti de l’obra als 
dependents o operaris causants de la pertorbació. 
 
El Contractista podrà sots-contractar capítols o unitats d’obra a altres contractistes i industrials, subjectant-se en 
el seu cas, a allò estipulat en el Plec de Condicions Particulars i sense perjudici de les seves obligacions com a 
Contractista general de l’obra. 
 
 
2.3 Prescripcions generals relatives als treballs, als materials i als mitjans auxiliars 
 
2.3.1 Camins i accessos 
 
El Contractista disposarà pel seu compte dels accessos a l’obra i el seu tancament. La Direcció Tècnica podrà 
exigir la seva modificació o millora 
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2.3.2 Replanteig  
 
El Contractista iniciarà les obres replantejant-les en el terreny i assenyalant-ne les referències principals que 
mantindrà com a base d’ulteriors replanteigs parcials. Aquests treballs es consideraran a càrrec del Contractista i 
inclosos en la seva oferta. 
 
El Contractista sotmetrà el replanteig a l’aprovació de la Direcció Tècnica i una vegada aquesta última hagi donat 
la seva conformitat prepararà una acta acompanyada d’un plànol que haurà de ser aprovat per la Direcció 
Tècnica, i serà responsabilitat del Contractista l’omissió d’aquest tràmit. 
 
2.3.3 Començament de l’obra. Ritme d’execució dels treballs 
 
El Contractista començarà les obres en el termini acordat, desenvolupant-les en la forma necessària perquè dins 
dels períodes parcials assenyalats quedin executats els treballs corresponents i, en conseqüència, l’execució 
total es dugui a terme dins del termini exigit en el Contracte. 
 
Obligatòriament i per escrit, el Contractista haurà de donar compte a la Direcció Tècnica del començament dels 
treballs al menys amb tres dies d’anticipació. 
 
2.3.4 Ordre dels treballs 
 
En general, la determinació de l’ordre dels treballs és facultat del Contractista, excepte aquells casos en què per 
circumstancies d’ordre tècnic, la Direcció Facultativa estimi convenient variar. 
 
2.3.5 Facilitat per a altres contractistes 
 
D’acord amb el que requereixi la Direcció Facultativa, el Contractista General haurà de donar totes les facilitats 
raonables per a la realització dels treballs que siguin encomanats a tots els altres contractistes que intervinguin 
en l’obra. Això sense perjudici de les compensacions econòmiques que tinguin lloc entre contractistes per 
utilització de mitjans auxiliars o subministraments d’energia o altre conceptes. 
 
En cas de litigi, ambdós contractistes respectaran allò que resolgui la direcció Facultativa. 
 
2.3.6 Ampliació del Projecte per causes imprevistes o de força major 
 
Quan sigui necessari per motiu imprevist o per qualsevol accident  ampliar el Projecte, no s’interrompran els 
treballs i es continuaran segons les instruccions fetes per la Direcció Tècnica en tant es formula o tramita el 
Projecte Reformat. 
 
El Contractista està obligat a realitzar amb el seu personal i els seus materials allò que la direcció de les obres 
disposi per fer calçats, apuntalaments, enderrocs, recalçament o qualsevol obra de caràcter urgent, anticipant de 
moment aquest servei, l’import del qual li serà consignat en un pressupost addicional o abonat directament, 
d’acord amb el que s’estipuli.  
 
2.3.7 Prorroga per causa de força major 
 
Si per causa de força major i independent de la voluntat del Contractista, aquest no pogués començar les obres, 
o hagués de suspendre-les, o no li fos possible acabar-les en els terminis prefixats, se li atorgarà una pròrroga 
proporcionada per l’acompliment de la Contracta, previ informe favorable de la Direcció Tècnica. Per això el 
Contractista exposarà, en un escrit dirigit a la Direcció Tècnica, la causa que impedeix l’execució o la marxa dels 
treballs i el retard que degut as això s’originaria en els terminis acordats, raonant degudament la pròrroga que per 
l’esmentada causa sol·licita. 
 
2.3.8 Responsabilitat de la Direcció Facultativa en el retard de l’obra 
 
El Contractista no podrà excusar-se de no haver complert els terminis d’obres estipulats, al·legant com a causa la 
carència de plànols o ordres de la direcció Facultativa, a excepció del cas en què havent-ho sol·licitat per escrit 
no se li hagués proporcionat. 
 
2.3.9 Sancions per retràs de les obres 
 
Si el Contractista, excloent els casos de força major, no tingues les obres acabades i en condicions d’immediata 
utilització o posada en servei, dintre del termini previst, la Propietat podrà, escoltada la Direcció Tècnica, reduir 
de les liquidacions, fiances o emoluments de qualsevol classe que tingues en el seu poder, les quantitats 
establertes, segons les clàusules del Contracte. 
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2.3.10 Condicions generals d’execució dels treballs 
 
Tots els treballs s’executaran amb estricta subjecció al Projecte, a les modificacions que prèviament hagin estat 
aprovades i a les ordres i instruccions que sota la responsabilitat de la Direcció Facultativa i per escrit, lliuri la 
Direcció Tècnica al Contractista, dins de les limitacions pressupostàries i de conformitat amb allò especificat per 
els treballs no estipulats expressament. 
 
2.3.11 Obres ocultes 
 
De tots els treballs i unitats d’obra que hagin de quedar ocults a l’acabament de l’obra, se n’aixecaran els plànols 
que calguin per tal que quedin perfectament definits; aquests documents s’estendran  per duplicat es signaran 
per la Direcció Tècnica i pel Contractista  i se’n quedaran un cadascun. Els plànols, que hauran d’anar 
suficientment acotats, es consideraran documents indispensables i irrecusables per  a efectuar els amidaments. 
 
2.3.12 Treballs defectuosos 
 
El Contractista haurà d’emprar materials que acompleixin les condicions exigides en aquest Plec i en el Plec de 
Condicions Particulars i realitzarà tots i cadascun dels treballs contractats d’acord amb allò especificat també en 
aquests documents.  
 
Per això, i fins que tingui lloc la recepció definitiva de l’obra, és responsable de l’execució dels treballs que ha 
contractat i de les falles i defectes que en els treballs hi poguessin existir per la seva mala execució o per la 
deficient qualitat dels materials emprats o aparells col·locats, sense que li exoneri de responsabilitat el control 
que és competència de la Direcció Tècnica, ni tampoc el fet que aquests treballs hagin estat valorats en les 
certificacions parcials d’obra, que sempre s’entendran esteses i abonades a bon compte. 
 
Com a conseqüència de l’expressat anteriorment, quan la Direcció Tècnica detecti vicis o defectes en els treballs 
executats, o que els materials o els aparells col·locats no reuneixin les condicions preceptuades, ja sigui en el 
decurs de l’execució dels treballs, o un cop finalitzats, i abans de ser verificada la recepció definitiva de l’obra, 
podrà disposar que les parts defectuoses siguin enderrocades o desmuntades i tornades a fer d’acord amb el 
que s’hagi contractat, i tot això a càrrec del Contractista.  
 
2.3.13 Vicis ocults 
 
Si la Direcció Tècnica tingués raons de pes per creure en l’existència de vicis ocults de construcció o muntatge 
en les obres i instal·lacions executades, ordenarà efectuar a qualsevol moment, i abans de la recepció definitiva, 
els assaigs, destructius o no, que cregui necessaris per reconèixer els treballs que suposi que són defectuosos. 
Les despeses que ocasionin seran a compte del Contractista, sempre i quan els vicis existeixin realment, en cas 
contrari seran a càrrec de la Propietat. 
 
2.3.14 Dels materials i dels aparells, la seva procedència 
 
El Contractista té llibertat de proveir-se dels materials i aparells de totes classes en els punts que ell cregui 
convenient, excepte en els casos en que el Plec de Condicions Particulars preceptuï  una procedència 
determinada. 
 
Obligatòriament, i abans de procedir a la seva utilització i aplec, el Contractista haurà de presentar a la Direcció 
Tècnica una llista completa dels materials i aparells que hagi d’emprar en la qual s’hi especifiquin totes les 
indicacions sobre marques, qualitats, procedència i idoneïtat de cadascun. 
 
2.3.15 Presentació de mostres 
 
A petició de la Direcció Tècnica, el Contractista li presentarà les mostres dels materials amb l’anticipació prevista 
en el Calendari de l’obra. 
 
2.3.16 Materials no utilitzables 
 
El Contractista a càrrec seu, transportarà i col·locarà, agrupant-los ordenadament i en el lloc adequat, els 
materials procedents de les excavacions, enderrocs, etc., que no siguin utilitzables en l’obra. 
 
Es retiraran de l’obra o es portarà a l’abocador, quan així sigui establert en el Plec de Condicions Particulars 
vigent en l’obra. 
 
Si no s’hagués preceptuat res sobre el particular, es retiraran de l’obra quan així ho ordeni la Direcció Tècnica, 
però acordant prèviament amb el Contractista la seva justa taxació, tenint en compte el valor d’aquests materials 
i les despeses del seu transport. 
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2.3.17 Materials i aparells defectuosos 
 
Quan els materials, elements d’instal·lacions o aparells no fossin de la qualitat prescrita en aquest Plec, o no 
tinguessin la preparació que s’hi exigeix o, en fi, quan a manca de prescripcions formals del Plec, es reconegués 
o es demostrés que no eren adequats per el seu objecte, la Direcció Tècnica, donarà ordre al Contractista de 
substituir-los per altres que satisfacin les condicions o acompleixin l’objectiu al qual es destinen. 
 
Si el Contractista al cap de quinze (15) dies de rebre ordres que retiri els materials que no estiguin en condicions 
no ho ha fet, podrà fer-ho la Propietat carregant-ne les despeses al Contractista. 
 
Si els materials, elements d’instal·lacions o aparells fossin defectuosos, però acceptables a criteri de la Direcció 
Tècnica, es rebran, però amb la rebaixa de preu que ell determini, a no ser que el Contractista prefereixi 
substituir-los per altres en condicions. 
 
2.3.18 Despeses ocasionades per proves i assaigs 
 
Totes les despeses originades per les proves i assaigs de materials o elements que intervinguin en l’execució de 
les obres, seran per compte del Contractista. 
 
Tot assaig que no hagi resultat satisfactori o que no ofereixi les garanties suficients podrà començar-se de nou a 
càrrec també del Contractista. 
 
2.3.19 Neteja de les obres 
 
Es obligació del Contractista mantenir netes les obres i els seus voltants, tant de runa com de materials sobrants, 
fer desaparèixer les instal·lacions provisionals que no siguin necessàries, així com adoptar les mesures i 
executar tots els treballs que calguin perquè l’obra ofereixi bon aspecte. 
 
2.3.20 Obres sense prescripcions 
 
En l’execució de treballs que entren en la construcció de les obres i pels quals no existeixen prescripcions 
consignades explícitament en aquest Plec ni en la documentació restant del Projecte, el Contractista s’atendrà, 
en primer lloc, a les instruccions que dicti la Direcció Facultativa de les obres i, en segon lloc, a les regles i 
pràctiques de la bona construcció i les bones instal·lacions. 
 
 
2.4 Recepcions d’obres i obres annexes 
 
2.4.1 Recepcions provisionals 
 
Trenta dies abans de finalitzar les obres, la Direcció Tècnica comunicarà a la Propietat la proximitat del seu 
acabament amb la finalitat de convenir la data per a l’acte de recepció provisional. 
 
Aquesta recepció es farà amb la intervenció de la Propietat, del Contractista i de la Direcció Tècnica. 
 
Es convocarà també als tècnics restants que, en el seu cas, haguessin intervingut en la direcció amb funció 
pròpia en aspectes parcials o unitats especialitzades. 
 
Practicant un detingut reconeixement de les obres, s’estendrà una acta amb tants exemplars com intervinents i 
signats per tots ells. Des d’aquesta data començarà a córrer el termini de garantia, si les obres es trobessin en 
estat de ser admeses. 
 
Seguidament, els Tècnics de la direcció Facultativa estendran el corresponent Certificat de Final d'Obra. 
 
Quan les obres no es trobin en estat de ser rebudes, es farà constar en l’acta i es donaran al Contractista les 
oportunes instruccions per resoldre els defectes observats, fixant un termini per a esmenar-los, finalitzat el qual, 
s’efectuarà un nou reconeixement a fi de procedir a la recepció provisional de l’obra. 
 
Si el Contractista no hagués complert, podrà declarar-se rescindit el contracte amb pèrdua de la fiança. 
 
2.4.2 Documentació final de l’obra 
 
La Direcció Tècnica facilitarà a la Propietat la documentació final de les obres, amb les especificacions i contingut 
disposats per la legislació vigent i, si es tracta d’habitatges, amb allò que s’estableix en els paràgrafs 2, 3, 4, i 5 
de l’apartat 2 de l’article 4art del Reial Decret 515/1989 de 21 d’abril. 
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2.4.3 Amidament definitiu dels treballs i liquidació provisional de l’obra 
 
Rebudes provisionalment les obres, es procedirà immediatament per la Direcció Tècnica al seu amidament 
definitiu, amb la assistència precisa del Contractista o del seu representant. S’estendrà l’oportuna certificació per 
triplicat que, aprovada per la Direcció Tècnica amb la seva signatura, servirà per l’abonament per part de la 
Propietat del saldo resultant excepte la quantitat retinguda en concepte de fiança. 
 
2.4.4 Termini de garantia 
 
El termini de garantia haurà d’estipular-se en el Contracte o en Plec de Condicions Particulars i en qualsevol cas 
mai no haurà de ser inferior a nou (9) mesos. 
 
2.4.5 Conservació de les obres rebudes provisionalment 
 
Les despeses de conservació durant el termini de garantia comprès entre les recepcions provisional i definitiva, 
seran a càrrec del Contractista. 
 
Si l’edifici o instal·lació fos ocupat o emprat abans de la recepció definitiva, la vigilància, neteja i reparacions 
causades per l’ús seran a càrrec de la Propietat i les reparacions per vicis d’obra o per defectes en les 
instal·lacions, seran a càrrec del Contractista. 
 
2.4.6 De la recepció definitiva 
 
La recepció definitiva es verificarà desprès de transcorregut el termini de garantia en igual forma i amb les 
mateixes formalitats que la provisional, a partir de la data del qual cessarà l’obligació del Contractista de reparar 
al seu càrrec aquells desperfectes inherents a la conservació normal dels edificis i de les instal·lacions i quedaran 
només subsistents totes les responsabilitats que poguessin afectar-li per vicis de construcció. 
 
2.4.7 Pròrroga del termini de garantia 
 
Si en procedir al reconeixement per a la recepció definitiva de l’obra, no es trobés en les condicions degudes, la 
recepció definitiva s’aplaçarà i la Direcció Tècnica marcarà al Contractista els terminis i formes en que s’hauran 
de  fer les obres necessàries i, si no s’efectuessin dins d’aquests terminis, podrà resoldre’s el contracte amb 
pèrdua de la fiança. 
 
2.4.8 De les recepcions de treballs la contracta dels quals hagi estat rescindida 
 
En el cas de resolució del contracte, el Contractista estarà obligat a retirar, en el termini de quinze (15) dies, si no 
es fixa un altre termini en el Plec de Condicions Particulars, la maquinària, mitjans auxiliars, instal·lacions, et., a 
resoldre els sots-contractes que tingués concertats i a deixar l’obra en condicions de ser recomençada per una 
altra empresa. 
 
Les obres i treballs acabats per complet es rebran provisionalment amb els tràmits establerts per les recepcions 
provisionals. 
 
Transcorregut el termini de garantia es rebran definitivament segons allò que es disposa per a les recepcions 
definitives en apartats anteriors. Per les obres i treballs no acabats però acceptables a criteri de la Direcció 
Tècnica, s’efectuarà una sola i definitiva recepció. 
 
 
3 CONDICIONS ECONÒMIQUES 
 
3.1 Principi general 
 
Tots els que intervenen en el procés de construcció i/o instal·lació tenen dret a percebre puntualment les 
quantitats acreditades per la seva correcta actuació d’acord amb les condicions contractualment establertes. 
 
La Propietat, el Contractista i, en el seu cas, els tècnics poden exigir-se recíprocament les garanties adequades a 
l’acompliment puntual de les seves obligacions de pagament. 
 
 
3.2 Fiances 
 
3.2.1 Fiança 
 
El Contractista prestarà fiança d’acord amb alguns dels procediments següents, segons que s’estipuli: 
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Dipòsit previ, en metàl·lic o valors, o aval bancari, per import entre el tres per cent (3 %) i el deu per cent (10 %) 
Mitjançant retenció a les certificacions parcials o pagaments a compte en la mateixa proporció. 
 
3.2.2 Fiança provisional 
 
En el cas que l’obra s’adjudiqui per subhasta pública, el dipòsit per a prendre-hi part s’especificarà en l’anunci de 
l’esmentada subhasta i la seva quantia serà d’ordinari, i exceptuant estipulació distinta en el Plec de Condicions 
Particulars o en l’anunci de subhasta pública, d’un tres per cent (3 %) com a mínim, del total del pressupost de 
contracta. 
 
El Contractista al qual s’hagi adjudicat l’execució d’una obra o servei per la mateixa, haurà de dipositar en el punt 
i termini fixats a l’anunci de la subhasta o el que es determini en el Plec de Condicions Particulars del Projecte, la 
fiança definitiva que s’assenyali i, en el seu defecte, el seu import serà del deu per cent (10 %) de la quantitat per 
la qual es faci l’adjudicació de l’obra, fiança que pot constituir-se en qualsevol de les formes especificades en 
l’apartat anterior 
 
El termini assenyalat en el paràgraf anterior, i llevat condició expressa establerta en el Plec de Condicions 
Particulars, no excedirà de trenta (30) dies naturals a partir de la data en que sigui comunicada l’adjudicació i en 
aquest termini haurà de presentar l’adjudicatari la carta de pagament o rebut que acrediti la constitució de la 
fiança a la qual es refereix el mateix paràgraf. L’incompliment d’aquest requisit donarà lloc a que es declari nul·la 
l’adjudicació, i l’adjudicatari perdrà el dipòsit  provisional que hagués fet per prendre part en la subhasta. 
 
3.2.3 Execució de treballs amb càrrec a la fiança 
 
Si el Contractista es negués a fer pel seu compte els treballs necessaris per ultimar l’obra en les condicions 
contractades, la Direcció Tècnica, en nom i representació de la Propietat, els ordenarà executar a un tercer o, 
podrà realitzar-los directament per administració, abonant el seu import amb la fiança dipositada, sense perjudici 
de les accions a les quals tingui dret la Propietat, en el cas que l’import de la fiança no fos suficient per cobrir 
l’import de les despeses efectuades en les unitats d’obra que no fossin de recepció 
 
3.2.4 Devolució en general 
 
La fiança retinguda serà retornada al Contractista en un termini que no excedeixi trenta (30) dies un cop signada 
l’Acta de Recepció Definitiva de l’obra. La Propietat podrà exigir que el Contractista li acrediti la liquidació i saldo 
dels seus deutes causats per l’execució de l’obra,  com salaris, subministraments, sots-contractes, .... 
 
3.2.5 Devolució de la fiança en el cas que es facin recepcions parcials 
 
Si la Propietat, amb la conformitat de la Direcció Tècnica, accedís a fer recepcions parcials, tindrà dret el 
Contractista a que li sigui retornada la part proporcional de la fiança. 
 
 
3.3 Preus 
 
3.3.1 Composició dels preus unitaris 
 
El càlcul dels preus de les distintes unitats d’obra és el resultat de sumar els costos directes, els indirectes, les 
despeses generals i el benefici industrial. 
 
3.3.1.1 Costos directes 
 
Es consideren costos directes. 
 
- La mà d’obra, amb els seus plus, càrregues i assegurances socials, que intervinguin directament en 

l’execució de la unitat d’obra. 
- Els materials, als preus resultants a peu d’obra, que quedin integrats en la unitat de que es tracti o que 

siguin necessaris per a la seva execució. 
- Els equips i sistemes tècnics de seguretat i higiene per a la prevenció i protecció d’accidents i malalties  

professionals. 
- Les despeses de personal, combustible,  energia, etc., que tinguin lloc per l’accionament o funcionament de 

la maquinària i instal·lació utilitzades en l’execució de la unitat d’obra 
- Les despeses d’amortització i conservació de la maquinària, instal·lacions, sistemes i equips anteriorment 

citats. 
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3.3.1.2 Despeses indirectes 
 
Es consideren despeses indirectes les  d’instal·lació d’oficines a peu d’obra, comunicacions, edificació de 
magatzems, tallers, pavellons temporals per a obrers, laboratoris, assegurances, etc., els del personal tècnic i 
administratiu adscrits exclusivament a l’obra i els imprevistos. Totes aquestes despeses, es xifraran en un 
percentatge dels costos directes. 
 
3.3.1.3 Pressupost d'execució material 
 
És el resultat obtingut de la suma dels productes del número de cada unitat d'obra pel seu preu unitari i de les 
partides alçades. 
 
S'entén per unitat d'obra al conjunt de recursos (materials, mà d'obra i/o maquinària), necessaris per a construir 
un tot indivisible que queda integrat en una obra i que constitueix la part més petita en que es considera dividida 
la mateixa en un pressupost, i que per això és susceptible de ser amidada i certificada com a partida d'obra. 
S'entén per amidament la determinació de les quantitats de cada unitat d'obra.  
 
3.3.1.4 Despeses generals 
 
Es consideren despeses generals les despeses generals d’empresa, despeses financeres, càrregues fiscals i 
taxes de l’administració, legalment establertes. Es xifraran com un percentatge de la suma dels costos directes i 
indirectes (en els contractes d’obres de l’Administració pública aquest percentatge s’estableix entre un tretze per 
cent  (13 %) i un disset per cent (17 %) per a obres oficials podent ésser modificat per a obres privades. 
 
3.3.1.5 Benefici industrial 
 
El benefici industrial del Contractista s’estableix en el sis per cent (6 %) sobre el pressupost d'execució material 
per a obres oficials podent ésser modificat per a obres privades. 
 
3.3.1.6 Pressupost d'Execució per Contracte 
 
El preu de contracta és la suma del pressupost d'execució material, les despeses generals i el benefici industrial. 
 
L’IVA es calcula sobre aquesta suma però no integra el preu. 
 
3.3.2 Preus de contracta. Import de contracta 
 
En el cas que els treballs a fer en una obra aliena qualsevol es contractessin a risc i ventura, s’entén per Preu de 
Contracta el que importa el cost total de la unitat d’obra, es a dir, el preu d’execució material més el tant per cent 
(%) sobre aquest últim en concepte de Benefici Industrial de Contractista. El benefici s’estima normalment, en un 
sis per cent (6 %), llevat que en el Plec de Condicions Particulars se n’estableixi un altre de diferent. 
 
3.3.3 Preus contradictoris 
 
Es produiran preus contradictoris només quan la Propietat mitjançant la Direcció Tècnica decideixi introduir 
unitats o canvis de qualitat en alguna de les previstes, o quan calgui afrontar alguna circumstància imprevista. 
 
El Contractista estarà obligat a efectuar els canvis. 
 
Si no hi ha acord, el preu es resoldrà contradictòriament entre la Direcció Tècnica i el Contractista abans de 
començar l’execució dels treballs i en el termini que determini el Plec de condicions Particulars. Si subsisteix la 
diferència s’acudirà, en primer lloc, al concepte més anàleg dins el quadre de preus del Projecte, i en segon lloc 
al banc de preus d’utilització més freqüent  en la localitat. 
 
Els contradictoris que hi haguessin es referiran sempre als preus unitaris de la data del contracte. 
 
3.3.4 Reclamacions d’augment de preus per causes diverses 
 
Si el Contractista abans de la signatura del contracte, no hagués fet la reclamació o observació oportuna, no 
podrà sota cap pretext d’error o omissió reclamar augment dels preus fixats en el quadre corresponent del 
pressupost que serveixi de base per a l’execució de les obres. 
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3.3.5 Formes tradicionals de amidar o d’aplicar els preus 
 
En cap cas podrà al·legar el Contractista els usos i costums del país respecte a l’aplicació dels preus o de la 
forma de amidar les unitats d’obra executades. Es respectarà allò previst en primer lloc, en aquest Plec General 
de Condicions, i en segon lloc, al Plec  de Condicions Particulars. 
 
3.3.6 De la revisió dels preus contractats 
 
Si es contracten obres pel seu compte i risc, no s’admetrà la revisió dels preus en tant que l’increment no arribi, 
en la suma de les unitats que falten per realitzar, d’acord amb el calendari, a un muntant superior al tres per cent 
(3 %) de l’import total del pressupost de contracte 
 
En cas de produir-se variacions a l’alça superiors a aquest percentatge, s’efectuarà la revisió corresponent 
d’acord amb les formules d'ús general a la zona si no se'n fixen al Plec de Condicions Particulars o al Contracte, 
percebent el Contractista la diferència en més que resulta de la variació del IPC superior al tres per cent (3 %) 
 
No hi haurà revisió de preus de les unitats que puguin quedar fora dels terminis fixats en el calendari de l’oferta. 
 
3.3.7 Emmagatzematge de materials  
 
El Contractista està obligat a fer els emmagatzematges de materials o aparells d’obra que la Propietat ordeni per 
escrit. 
 
Els materials emmagatzemats, una vegada abonats per la Propietat són, de l’exclusiva propietat d’aquesta; de la 
seva cura i conservació en serà responsable el Contractista. 
 
 
3.4 Obres per Administració 
 
3.4.1 Definició 
 
S’anomenen Obres per Administració aquelles en que les gestions que calgui per a la seva realització les porta 
directament la Propietat, bé personalment, bé per un representant o bé mitjançant un constructor, instal·lador o 
industrial. 
 
Es classifiquen en dues modalitats: 
 
Per administració directa 
Per administració delegada o indirecta 
 
3.4.2 Obres per administració directa 
 
Són aquelles en que la Propietat per si mateixa o mitjançant un representant seu, que pot ser la mateixa Direcció 
Tècnica, autoritzada expressament per aquest tema, porti directament les gestions que calguin per a l’execució 
de l’obra, adquirint-ne els materials, contractant-ne el seu transport a l’obra i, en definitiva, intervenint directament 
en totes les operacions precises perquè el personal i els obrers contractats per ell puguin realitzar-la; en 
aquestes obres el Contractista, si hi fos, o l’encarregat de la seva realització, és un simple dependent de la 
Propietat, ja sigui com empleat seu o com autònom contractat per ell, que és el que reuneix, per tant, la doble 
personalitat de Propietat i Contractista. 
 
3.4.3 Obres per administració delegada o indirecta 
 
Són aquelles que convenen una propietat i un Contractista perquè aquest últim, per compte d’aquell i com a 
delegat seu, realitzi les gestions i els treballs que calguin i convinguin. 
 
Són, per tant, característiques peculiars de les obres per Administració delegada o indirecta les següents: 
 
Per part de la Propietat, l’obligació d’abonar directament o per mitja del Contractista totes les despeses inherents 
a la realització dels treballs convinguts, reservant-se la Propietat de poder ordenar, bé per si mateix o mitjançant 
la Direcció Tècnica en la seva representació, l’ordre i la marxa dels treballs, l’elecció dels materials i aparells que 
en els treballs han d’emprar-se i, a la fi, tots els elements que cregui necessaris per regular la realització dels 
treballs convinguts. 
 
Per part del Contractista, l’obligació de portar la gestió pràctica dels treballs, aportant els seus coneixements 
constructius o d’instal.lacions, els mitjans auxiliars que calguin i, en definitiva, tot allò que, en harmonia amb la 
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seva tasca, es requereixi per a l’execució dels treballs, percebent per això de la Propietat un tant per cent (%) 
prefixat sobre l’import de les despeses efectuades i abonades pel Contractista. 
 
3.4.4 Liquidació d’obres per administració 
 
Per a la liquidació dels treballs que s’executin per administració delegada o indirecta, regiran les normes que amb 
aquesta finalitat s’estableixen en les Condicions Particulars d’Índole Econòmica vigents a l’obra; en cas que no 
n’hi haguessin, les despeses d’administració les presentarà el Contractista a la Propietat, en relació valorada a la 
qual s’adjuntaran en l’ordre expressat més endavant els document següents conformats tots ells per La Direcció 
Tècnica: 
 
- Les factures originals dels materials adquirits per als treballs i el document adequat que justifiqui el dipòsit o 

la utilització dels esmentats materials en l’obra. 
- Les nòmines dels jornals abonats, ajustades a allò que és establert en la legislació vigent, especificant el 

nombre d’hores treballades en l’obra pels operaris de cada ofici i la seva categoria, acompanyant les 
esmentades nòmines amb una relació numèrica dels encarregats, capatassos, caps d’equip. Oficials i 
ajudants de cada ofici, peons especialitzats i solts, guardians, etc., que hagin treballat en l’obra durant el 
termini de temps al qual corresponguin les nòmines que es presentin. 

- Les factures originals dels transports de materials posats en l’obra o de retirada d’enderrocs. 
- Els rebuts de llicències, impostos i altres càrregues inherents a l’obra que hagin pagat o en la gestió de la 

qual hagi intervingut el Contractista, ja que el seu abonament és sempre a compte de la Propietat. 
 
A la suma de totes les despeses inherents a la pròpia obra en la gestió o pagament de la quals hagi intervingut el 
Contractista se li aplicarà, si no hi ha conveni especial, un quinze per cent (15 %), entenent-se que en aquest 
percentatge estan inclosos els mitjans auxiliars i els de seguretat preventius d’accidents, les despeses generals 
que origini al Contractista els treballs per administració que realitzi i el Benefici Industrial del mateix. 
 
3.4.5 Abonament al Contractista dels comptes d’administració delegada 
 
Llevat de pacte distint, els abonaments al Contractista dels comptes d’administració delegada, els realitzarà la 
Propietat mensualment segons els comunicats de treball realitzats aprovats per la Propietat o el seu delegat 
representant. 
 
Independentment, la Direcció Tècnica redactarà, amb la mateixa periodicitat, l’amidament de l’obra realitzada, 
valorant-la d’acord amb el pressupost aprovat. Aquestes valoracions no tindran efectes per als abonaments al 
Contractista sinó es que s’hagués pactat el contrari contractualment. 
 
3.4.6 Normes per a l’adquisició dels materials i aparells 
 
Això no obstant, les facultats que en aquests treballs per Administració delegada es reserva a la Propietat per a 
l’adquisició dels materials i aparells, si al Contractista se li autoritza per gestionar-los i adquirir-los, haurà de 
presentar a la Propietat, o en la seva representació a la Direcció Tècnica, els preus i les mostres dels materials i 
aparells oferts, necessitant la seva prèvia aprovació abans d’adquirir-los. 
 
3.4.7 Responsabilitat del Contractista en el baix rendiment dels obrers 
 
Si la Direcció Tècnica advertís en els comunicats mensuals d’obra executada que preceptivament ha de 
presentar-li en Contractista, que els rendiments de la mà d’obra, en totes o alguna de les unitats d’obra 
executada fossin notablement inferiors als rendiments normals admesos generalment per a unitats d’obra iguals 
o similars, li ho notificarà per escrit al Contractista, amb la finalitat que aquest faci les gestions precises per 
augmentar la producció en la quantia assenyalada per la Direcció Tècnica. 
 
Si un cop feta aquesta notificació al Contractista, en els mesos successius, els rendiments no arribessin als 
normals, la Propietat queda facultada per rescabalar-se de la diferència, rebaixant-ne el seu import el quinze per 
cent (15 %) que pels conceptes abans expressats correspondria abonar-li al Contractista en les liquidacions 
quinzenals que preceptivament s’hagin d’efectuar-li. En cas de no arribar ambdues parts a un acord pel que fa 
als rendiments de la mà d’obra, se sotmetrà el cas a arbitratge. 
 
3.4.8 Responsabilitats del Contractista 
 
En els treballs d’obres per Administració delegada el Contractista només serà responsable dels defectes 
constructius que poguessin tenir els treballs o unitats executades per ell i també els accidents o perjudicis que 
poguessin sobrevenir als obrers  o terceres persones per no haver pres les mesures necessàries i que en les 
disposicions legals vigents s’estableixen. En canvi, i exceptuant lo expressat anteriorment pels materials i 
aparells adquirits pel propi Contractista, no serà responsable del mal resultat que poguessin donar els materials i 
aparells elegits. 
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En virtut del que s’ha consignat anteriorment, el Contractista està obligat a reparar pel seu compte els treballs 
defectuosos i a respondre també dels accidents o perjudicis expressats en el paràgraf anterior. 
 
 
3.5 Valoració i abonament dels treballs 
 
3.5.1 Formes diferents d’abonament de les obres 
 
Segons la modalitat elegida per a la contractació de les obres i exceptuant que en el Plec de Condicions 
Particulars d’Índole Econòmica, si existeix, s’hi preceptui una altra cosa, l’abonament dels treballs s’efectuarà 
així: 
 
- Tipus fix o tant alçat total. S’abonarà la xifra prèviament fixada com a base de l’adjudicació, disminuïda en el 

seu cas a l’import de la baixa efectuada per l’adjudicatari. 
- Tipus fix o tant alçat per unitat d’obra, el preu invariable del qual s’hagi fixat a la bestreta, podent-ne variar 

solament el nombre d’unitats executades. 
- Previ amidament i aplicant al total de les unitats diverses d’obra executades, el preu invariable estipulat a la 

bestreta per cadascuna d’elles, s’abonarà al Contractista l’import de les compreses en les treballs executats 
i ultimats d’acord amb els documents que constitueixen el Projecte, el quals serviran de base per 
l’amidament i valoració de les diverses unitats. 

- Tant variable per unitat d’obra, segons les condicions en què es realitzi i els materials diversos emprats en 
la seva execució d’acord amb les ordres de la Direcció Tècnica.  

- S’abonarà al Contractista en idèntiques condicions al cas anterior. 
- Per llistes de jornals i rebuts de materials autoritzats en la forma que el present Plec General de Condicions 

Econòmiques determina 
- Per hores de treball, executat en les condicions determinades en el contracte 
 
3.5.2 Relacions valorades i certificacions 
 
En cada una de les èpoques o dates que es fixin en el contracte o en els Plecs de Condicions Particulars que 
regeixin en l’obra, formarà el Contractista una relació valorada de les obres executades durant els terminis 
previstos, segons l’amidament que haurà practicat la Direcció Tècnica. 
 
El treball executat pel Contractista en les condicions preestablertes, es valorarà aplicant al resultat de 
l’amidament general, cúbica, superficial, lineal, ponderal o numeral corresponent per a cada unitat d’obra, els 
preus assenyalats en el pressupost per a cadascun d’elles, tenint present a més allò establert en el present Plec 
respecte a millores o substitucions de materials o a les obres accessòries i especials, etc. 
 
Al Contractista, que podrà presenciar els amidaments necessaris per estendre aquesta relació, la Direcció 
Tècnica li facilitarà les dades corresponents de la relació valorada, acompanyant-les d’una nota d’enviament, a 
l’objecte que, dins el termini de deu (10) dies a partir de la data de recepció d’aquesta nota, el Contractista pugui  
examinar-les i tornar-les signades amb la seva conformitat o fer, en cas contrari, les observacions o reclamacions 
que consideri oportunes. Dins dels deu (10) dies següents a la seva recepció, la Direcció Tècnica acceptarà o 
refusarà les reclamacions del Contractista si hi fossin, donant-li compte de la seva resolució i podent el 
Contractista, en el segon cas, acudir davant la Propietat contra la resolució de la Direcció Tècnica en la forma 
prevista en els Plecs Generals de Condicions. 
 
Prenent com a base la relació valorada indicada en el paràgraf anterior, la Direcció Tècnica expedirà la 
certificació de les obres executades. 
 
De l’import se’n deduirà el tant per cent que per a la constitució de la fiança s’hagi preestablert. 
 
El material emmagatzemat a peu d’obra per indicació expressa i per escrit de la Propietat, podrà certificar-se fins 
al noranta per cent (90 %) del seu import, als preus que figuren en els documents del Projecte, sense afectar-los 
del tant per cent de Contracta. 
 
Les certificacions es remetran a la Propietat, dins del mes següent al període al qual es refereixen, i tindran el 
caràcter de document i lliurament a bon compte, subjectes  a les rectificacions i variacions que es deriven de la 
liquidació final, no suposant tampoc aquestes certificacions ni aprovació ni recepció de les obres que comprenen. 
 
Les relacions valorades contindran solament l’obra executada en el termini el qual la valoració es refereix. En cas 
que la Direcció Tècnica ho exigís, les certificacions s’estendran a l’origen. 
 
3.5.3 Millores d’obres lliurament executades 
 
Quan el Contractista, inclòs amb autorització de la Direcció Tècnica, utilitzés materials de preparació més 
acurada o de mides més grans que l’assenyalat en el projecte o substituís una classe de fàbrica per una altra de 
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preu més alt, o executés amb dimensions més grans qualsevol part de l’obra o, en general introduís en l’obra 
sense demanar-li, qualsevol altra modificació que sigui beneficiosa a criteri de la Direcció Tècnica, no tindrà dret, 
no obstant, més que a l’abonament del que pogués correspondre en el cas que hagués construït o instal·lat amb 
estricte subjecció a lo projectat i contractat o adjudicat. 
 
3.5.4 Abonament de treballs pressupostats amb partida alçada 
 
Exceptuant el preceptuat en el Plec de Condicions Particulars d’Índole Econòmica vigent a l’obra, l’abonament 
dels treballs pressupostats en partida alçada s’efectuarà d’acord amb el procediment que correspongui entre els 
que a continuació s’expressen: 
 
- Si hi ha preus contractats per a unitats d’obra iguals, les pressupostades mitjançant partida alçada, 

s’abonaran previ amidament i aplicació del preu establert. 
- Si hi ha preus contractats per a unitats d’obra similars, s’establiran preus contradictoris per a les unitats amb 

la partida alçada, deduïts dels similars contractats. 
- Si no hi ha preus contractats per a unitats d’obra iguals o similars, la partida alçada s’abonarà íntegrament al 

Contractista, exceptuant el cas que el Pressupost de l’obra s’expressi que l’import d’aquesta partida s’ha de 
justificar. En aquest cas la Direcció Tècnica indicarà al Contractista amb anterioritat a l’execució, el 
procediment que s’ha de seguir per portar aquest compte que, en realitat, serà d’administració, valorant-ne 
els materials i jornals als preus que figuren en el pressupost aprovat o, en el seu defecte, als que 
anteriorment a l’execució convinguin ambdues parts, incrementant-se l’import total amb el percentatge que 
es fixi en el Plec de Condicions Particulars en concepte de Despeses Generals i Benefici Industrial del 
Contractista. 

 
3.5.5 Abonament d’esgotaments i altres treballs especials no contractats 
 
Quan calguessin efectuar esgotaments, injeccions o altres treballs de qualsevol índole especial o ordinària, que 
per no haver estat contractats no fossin per compte del Contractista, i si no fossin contractats amb tercera 
persona, el Contractista tindrà l’obligació de fer-los i de pagar les despeses de tota mena que ocasionin, i li seran 
abonats per la Propietat per separat de la Contracta. A més de reintegrar mensualment aquestes despeses al 
Contractista, se li abonarà juntament amb elles el tant per cent de l’import total que, en el seu cas, s’especifiqui 
en el Plec de Condicions Particulars. 
 
3.5.6 Pagaments 
 
La Propietat pagarà en els terminis prèviament establerts. 
 
L’import d’aquests terminis correspondrà precisament al de les certificacions d’obra conformades per la Direcció 
Tècnica, en virtut de les quals es verificaran els pagaments. 
 
3.5.7 Abonament dels treballs executats durant el termini de garantia 
 
Efectuada la recepció provisional i si durant el termini de garantia s’haguessin executat treballs, per el seu 
abonament es procedirà així: 
 
- Si els treballs que es fan estiguessin especificats en el Projecte i, sense causa justificada, no s’haguessin 

realitzat pel Contractista al seu temps, i la Direcció Tècnica exigís la seva realització durant el termini de 
garantia, seran valorats als preus que figuren en el pressupost i abonats d’acord amb el que es va establir 
en els Plecs de Condicions Particulars o en el seu defecte en els Generals, en el cas que aquests fossin 
inferiors als vigents en l’època de la seva realització; en cas contrari, s’aplicaran aquests últims. 

- Si s’han fet treballs puntuals per a la reparació de desperfectes ocasionats per l’ús normal de l’obra o les 
instal·lacions, degut a que s’han utilitzat durant aquest temps per la Propietat, es valoraran i abonaran als 
preus del dia, prèviament acordats. 

- Si s’han fet treballs per a la reparació de desperfectes ocasionats per deficiència de la construcció, de la 
instal·lació o de la qualitat dels materials, no s’abonarà per aquests treballs res al Contractista. 

 
 
3.6 Indemnitzacions mútues 
 
3.6.1 Import de la indemnització per retard no justificat en el termini d’acabament de les obres 
 
La indemnització per retard en l’acabament s’establirà en un tant per mil (‰) de l’import total dels treballs 
contractats, per cada dia natural de retard, comptats a partir del dia d’acabament fixat en el calendari d’obra. 
 
Les sumes resultants es descomptaran i retindran amb càrrec a la fiança. 
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3.6.2 Demora dels pagaments 
 
Si la Propietat no pagués les obres executades, dins del mes següent a què correspon el termini convingut, el 
Contractista tindrà a més el dret de percebre l’abonament d’un quatre i mig per cent (4.5 %) anual, en concepte 
d’interessos de demora, durant l’espai de temps de retard i sobre l’import de l’esmentada certificació. 
 
Si encara transcorreguessin dos mesos a partir de l’acabament d’aquest termini d’un mes sense realitzar-se 
aquest pagament, tindrà dret el Contractista a la resolució del contracte, procedint-se a la liquidació corresponent 
de les obres executades i dels materials emmagatzemats, sempre que aquests reuneixin les condicions 
preestablertes i que la seva quantitat no excedeixi de la necessària per a l’acabament de l’obra contractada o 
adjudicada. 
 
Malgrat l’expressat anteriorment, es refusarà tota sol·licitud de resolució del contracte fundat en la demora de 
pagaments, quan el Contractista no justifiqui que en la data de l’esmentada sol·licitud ha invertit en obra o en 
materials emmagatzemats admissibles la part de pressupost corresponent al termini d’execució que tingui 
assenyalat al contracte. 
 
 
3.7 Varis 
 
3.7.1 Millores i augments d’obra. Casos contraris 
 
No s’admetran millores d’obra, només en el cas que la Direcció Tècnica hagi manat per escrit l’execució de 
treballs nous o que millorin la qualitat dels contractats, així com la dels materials i aparells previstos en el 
contracte. 
 
Tampoc s’admetran augments d’obra en les unitats contractades, excepte en cas d’error en els amidaments del 
Projecte, a no ser que la Direcció Tècnica ordeni, també per escrit, l’ampliació de les contractades. 
 
En tots aquests casos serà condició indispensable que ambdues parts contractants, abans de la seva execució o 
utilització, convinguin per escrit els imports totals de les unitats millorades, els preus dels nous materials o 
aparells ordenats utilitzar i els augments que totes aquestes millores o augments d’obra suposin sobre l’import de 
les unitats contractades. 
 
Se seguirà el mateix criteri i procediment, quan la Direcció Tècnica introdueixi innovacions que suposin una 
reducció apreciable en els imports de les unitats d’obra contractades. 
 
3.7.2 Unitats d’obra defectuoses però acceptables 
 
Quan per qualsevol causa calgués valorar obra defectuosa, però acceptable segons la Direcció Tècnica de les 
obres, aquest determinarà el preu o partida d’abonament desprès de sentir al Contractista, el qual s’haurà de 
conformar amb l’esmentada resolució, excepte el cas en que, estant dins el termini d’execució, s’estimi més 
enderrocar i/o desmuntar l’obra o instal·lació i refer-la d’acord amb les condicions projectades, sense excedir 
l’esmentat termini. 
 
3.7.3 Assegurança de les obres 
 
El Contractista estarà obligat a assegurar l’obra contractada durant tot el temps que duri la seva execució fins a 
la recepció definitiva; la quantia de l’assegurança coincidirà en cada moment amb el valor que tinguin per 
contracta els objectes assegurats. L’import abonat per la Societat Asseguradora, en el cas de sinistre, 
s’ingressarà en compte a nom de la Propietat, perquè amb càrrec al compte s’aboni l’obra que es construeixi, i a 
mesura que aquesta es vagi fent. El reintegrament d’aquesta quantitat al Contractista es farà per certificacions, 
com la resta dels treballs de la construcció o instal·lació. 
 
En cap cas, llevat de conformitat expressa del Contractista, feta en document públic, la Propietat podrà disposar 
d’aquest import per menesters distints del de la reconstrucció de la part sinistrada; la infracció del que s’ha 
exposat serà motiu suficient perquè el Contractista pugui resoldre el contracte, amb devolució de fiança, 
abonament complet de despeses, materials emmagatzemats, etc., i una indemnització equivalent a l’import dels 
danys causats al Contractista pel sinistre i que no se li haguessin abonat, però sols en proporció equivalent a allò 
que representi la indemnització abonada per la Societat Asseguradora, respecte a l’import dels danys causats pel 
sinistre, que seran taxats amb aquesta finalitat per la Direcció Tècnica. 
 
En les obres de reforma o reparació, es fixarà prèviament la part del edifici o instal·lació que hagi de ser 
assegurada i la seva quantia, i si res no es preveu, s’entendrà  que l’assegurança ha de comprendre tota la part  
de l’edifici o instal·lació afectada per l’obra. 
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Els riscs assegurats i les condicions que figuren a la pòlissa o pòlisses d’assegurances, els posarà el 
Contractista, abans de contractar-los, en coneixement de la Propietat, a l’objecte de recaptar d’aquest la seva 
prèvia conformitat o objeccions. 
 
3.7.4 Conservació de l’obra 
 
En el cas d’obres que comportin  edificació, en abandonar el Contractista l’edifici, tant per bon acabament de les 
obres com en el cas de resolució del contracte, està obligat a deixar-ho desocupat i net en el termini que la 
Direcció Tècnica fixi. 
 
Després de la recepció provisional de l’edifici i en el cas que la conservació sigui a càrrec del Contractista, no s’hi 
guardaran més eines, útils, materials, mobles, etc. Que els indispensables per a la vigilància i neteja i pels 
treballs que fos necessari executar. 
 
En tot cas, tant si l’edifici està ocupat com si no, el Contractista està obligat a revisar i reparar l’obra, durant el 
termini expressat, procedint en la forma prevista en el present Plec. 
 
3.7.5 Utilització pel Contractista d’edificis o bens de la Propietat 
 
Quan durant l’execució de les obres el Contractista ocupi, amb la necessària i prèvia autorització de la Propietat, 
finques o utilitzi materials o útils que pertanyin a la Propietat, tindrà obligació de adobar-los i conservar-los per 
fer-ne lliurament a l’acabament del contracte, en estat de perfecte conservació, reposant-ne els que s’haguessin 
inutilitzat, sense dret a indemnització per aquesta reposició ni per les millores fetes en els edificis, propietats o 
materials que hagi utilitzat. 
 
En el cas que en acabar el contracte i fer lliurament del material, propietats o finques, no hagués acomplert el 
Contractista amb allò previst en el paràgraf anterior, ho realitzarà la Propietat a costa del Contractista i amb 
càrrec a la fiança. 
 
 
4 RECEPCIÓ PROVISIONAL 
 
Una vegada finalitzades les obres i instal·lacions, se'n procedirà, prèvia comprovació, a la Recepció Provisional i 
s'estendrà l'Acta corresponent. 
 
 
5 TERMINI DE GARANTIA I CONSERVACIÓ DE LES OBRES 
 
El termini de garantia de l'obra serà d'un any a partir de la Recepció Provisional. Aquest termini obligarà totes les 
obres executades per a la realització d'aquest Projecte. 
 
Durant el temps de garantia, l'adjudicatari té l'obligació de la conservació de l'obra i haurà d'efectuar els treballs 
necessaris per tal de mantenir totes les obres en perfecte estat de conservació. 
 
 
6 RECEPCIÓ DEFINITIVA DE LES OBRES 
 
Transcorregut el termini de garantia, es procedirà a la Recepció Definitiva de les obres i instal·lacions, sempre 
que es trobin en les degudes condicions. Si existissin defectes imputables al contractista se li donaran les 
instruccions que calguin per a la seva reparació, assenyalant-se un nou i últim termini per al compliment de les 
seves obligacions. Transcorregut aquest temps, es tornarà a examinar l'obra per procedir, si s'escau, a la 
Recepció Definitiva. 
 
 
Figueres, gener de 2025 
 
 
 
 
 
 
 
 
Josep M. Canet 
Enginyer tècnic industrial, col·legiat núm. 12159 
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B  MATERIALS I COMPOSTOS 
 
B0  MATERIALS BÀSICS 
 
B01  LÍQUIDS 
 
B011-  AIGUA 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
B011-05ME. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 
Aigües utilitzades per algun dels usos següents: 
- Confecció de formigó 
- Confecció de morter 
- Confecció de pasta de guix 
- Reg de plantacions 
- Conglomerats de grava-ciment, terra-ciment, grava-emulsió, etc. 
- Humectació de bases o subbases 
- Humectació de peces ceràmiques, de ciment, etc. 
CARACTERÍSTIQUES GENERALS: 
Poden ser utilitzades les aigües potables i les sancionades com a acceptables per la pràctica. 
Es poden utilitzar aigües de mar o salines anàlogues per a la confecció o curat de formigons sense 
armadura. Per a la confecció de formigó armat o pretesat es prohibeix l'ús d'aquestes aigües, tret 
del cas que es facin estudis especials. 
Es podrà utilitzar aigua reciclada provinent del rentat dels camions formigonera a la pròpia central 
de formigó, sempre que compleixi les especificacions anteriors i la seva densitat sigui <= 1,3 g/cm3 
i la densitat total sigui <=1,1 g/cm3 
L'aigua a utilitzar tant en el curat com en la pastada del formigó, no ha de contenir cap substància 
perjudicial en quantitats que puguin afectar a les propietats del formigó o a la protecció de l'armat. 
Si ha d'utilitzar-se per a la confecció o el curat de formigó o de morters i no hi ha antecedents 
de la seva utilització o aquesta presenta algun dubte s'haurà de verificar que acompleix totes 
aquestes característiques: 
- Exponent d'hidrogen pH (UNE 83952):  >= 5 
- Total de substàncies dissoltes (UNE 83957):  <= 15 g/l  (15.000 ppm) 
- Sulfats, expressats en SO4- (UNE 83956)     - Ciment tipus SR,SRC: <= 5 g/l  (5.000 ppm)     - 
Altres tipus de ciment: <= 1 g/l  (1.000 ppm) 
- Ió clor, expressat en Cl- (UNE 83958)     - Aigua per a formigó pretesat:  <= 1 g/l  (1.000 ppm)      
- Aigua per a formigó armat:  <= 2 g/l     - Aigua per a formigó en massa amb armadura de fissuració:  
<= 2 g/l 
- Hidrats de carboni(UNE 83959) :  0 
- Substàncies orgàniques solubles en èter (UNE 83960):  <= 15 g/l  (15.000 ppm) 
Álcalis Na2O:  >= 1,5 g/l 
Ió clor total aportat per components d'un formigó no pot superar: 
- Pretensat:  <= 0,2% pes de ciment 
- Armat:  <= 0,4% pes de ciment 
- En massa amb armadura de fissuració:  <= 0,4% pes de ciment 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
Subministrament i emmagatzematge: De manera que no s'alterin les seves condicions. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat d'amidament: la indicada a la descripció de l'element 
Criteri d'amidament: quantitat necessària subministrada a l'obra 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
Real Decreto 470/2021, de 29 de junio, por el que se aprueba el Código Estructural. 
5.- CONDICIONS DE CONTROL DE RECEPCIÓ 
OPERACIONS DE CONTROL: 
Abans de l'inici de l'obra i si no es tenen antecedents de l'aigua que es vol utilitzar, o es tenen 
dubtes, s'ha d'analitzar l'aigua per determinar: 
- Exponent d'hidrogen pH (UNE 83952) 
- Contingut de substàncies dissoltes (UNE 83957) 
- Contingut de sulfats, expressats en SO4 (UNE 83956) 
Contingut en ió clor Cl- (UNE 83958) 
- Contingut d'hidrats de carboni (UNE 83959) 
- Contingut de substàncies orgàniques solubles en èter (UNE 83960) 
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En cas d'utilitzar aigua potable de la xarxa de subministrament, no serà obligatori realitzar els 
assajos anteriors. 
En altres casos, la DF o el Responsable de la recepció en el cas de centrals de formigó preparat 
o de prefabricats, s'ha de disposar la realització dels assajos en laboratoris contemplats en 
l'apartat 78.2.2.1, per tal de comprovar el compliment de les especificacions de l'article 29 del 
CODI ESTRUCTURAL. 
CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES: 
Els controls s'han de realitzar segons les instruccions de la DF i el CODI ESTRUCTURAL, realitzant-se 
la presa de mostres segons la UNE 83951. 
INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT: 
No s'ha d'acceptar l'aigua que no compleixi les especificacions, ni per a l'amasat ni per al curat. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

B0  MATERIALS BÀSICS 
 
B03  GRANULATS 
 
B03L-  SORRA 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
B03L-05N7. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 
Sorra procedent de roques calcàries, roques granítiques, marbres blancs i durs, o sorra procedent 
del reciclatge de residus de la construcció i demolició en una planta legalment autoritzada per 
al tractament d'aquest tipus de residu. 
S'han considerat els tipus següents: 
- Sorra de marbre blanc 
- Sorra per a confecció de formigons, d'origen: 
Sorra per a confecció de formigons, d'origen:     - De pedra calcària     - De pedra granítica 
- Sorra per a confecció de morters 
- Sorra per a reblert de rases amb canonades 
- Sorres procedents de reciclatge de residus de la construcció i demolicions 
CARACTERÍSTIQUES GENERALS: 
El contractista ha de sotmetre a l'aprovació de la DF les pedreres o dipòsits d'on s'han d'obtenir 
els àrids, aportant tots els elements justificatius que cregués convenients o que li fossin requerits 
pel Director d'Obra, entre d'altres: 
- Classificació geològica. 
- Estudi de morfologia. 
- Aplicacions anteriors. 
La DF ha de poder refusar totes aquelles procedències que, al seu criteri, obligarien a un control 
massa freqüent dels materials que se n'extraguessin. 
Els grànuls han de tenir forma arrodonida o polièdrica. 
La composició granulomètrica ha de ser l'adequada al seu ús, o si no consta, la que estableixi 
explícitament la DF. 
No ha de tenir margues o altres materials estranys. 
Contingut de pirites o d'altres sulfurs oxidables:  0% 
Contingut de matèria orgànica (UNE-EN 1744-1):  Color més clar que el patró 
Contingut de terrossos d'argila (UNE 7133):  <= 1% en pes 
Els àrids no han de ser reactius amb el ciment. No s'utilitzaran àrids procedents de roques toves, 
friables, poroses, etc., ni els que continguin nòduls de guix, compostos ferrosos, sulfurs 
oxidables, etc, en quantitats superiors a les contemplades al CODI ESTRUCTURAL. 
Els àrids reciclats hauran de complir amb les especificacions de l'article 30 del CODI ESTRUCTURAL. 
A més, els que provinguin de formigons estructurals sans, o de resistència elevada, han de ser 
adequats per a la fabricació de formigó reciclat estructural, complint una sèrie de requisits: 
- Dimensió mínima permesa =  4 mm 
- Terrossos d'argila per a un formigó amb menys del 20% d'àrid reciclat:  <= 0,6% 
- Terrossos d'argila per a un formigó amb 100% d'àrid reciclat:  <= 0,25% 
- Absorció d'aigua per a un formigó amb menys del 20% d'àrid reciclat:  <= 7% 
- Absorció d'aigua per a un formigó amb més del 20% d'àrid reciclat:  <= 5% 
- Coeficient de Los Ángeles:  <= 40 
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- Continguts màxims d'impureses:     - Material ceràmic:  <= 5% del pes     - Partícules lleugeres:  
<= 1% del pes     - Asfalt:  <= 1% del pes     - Altres:  <= 1,0 % del pes 
En els valors de les especificacions no citades, es mantenen els establerts en l'article 30 del 
CODI ESTRUCTURAL. 
SORRA DE MARBRE BLANC: 
Barreja amb granulats blancs diferents del marbre:  0% 
SORRA PER A LA CONFECCIÓ DE FORMIGONS: 
Es denomina sorra a la barreja de les diferents fraccions d'àrid fi que s'utilitzen per a la confecció 
del formigó 
Designació: d/D - IL - N 
d/D: Fracció granulomètrica, d tamany mínim i D tamany màxim 
IL: Presentació, R rodat, T triturat (matxuqueig) i M barreja 
N: Naturalesa de l'àrid (C, calcari; S, silici; G,granític; O, ofita; B, basalt; D, dolomític; Q, 
traquita; I, fonolita; V, varis; A, artificial i R,  reciclat 
Mida dels granuls (Tamís 4 UNE-EN 933-2):  <= 4 mm 
Material retingut pel tamís 0,063 (UNE_EN 933-2) i que sura en un líquid de pes específic 20 kN/m3 
(UNE EN 1744-1): <= 0,5% en pes 
Compostos de sofre expressats en SO3 i referits a granulat sec (UNE-EN 1744-1): <= 1% en pes 
Reactivitat potencial amb els àlcalis del ciment (UNE 146507-2) 
Sulfats solubles en àcid, expressats en SO3 i referits al granulat sec (UNE-EN 1744-1): <= 0,8% 
en pes 
Clorurs expressats en Cl- i referits al granulat sec (UNE-EN 1744-1): 
- Formigó armat o en massa amb armadures de fissuració: <= 0,05% en pes 
- Formigó pretesat: <= 0,03% en pes 
Ió clor total aportat per components d'un formigó no pot superar: 
- Pretensat:  <= 0,2% pes de ciment 
- Armat:  <= 0,4% pes de ciment 
- En massa amb armadura de fissuració:  <= 0,4% pes de ciment 
Estabilitat (UNE-EN 1367-2): 
- Pèrdua de pes amb sulfat sòdic:  <= 10% 
- Pèrdua de pes amb sulfat magnèsic:  <= 15% 
Pèrdua de pes amb sulfat magnèsic (UNE-EN 1367-2) quan el formigó estigui sotmès a una classe 
d'exposició  XF, i l'àrid fi tingui una absorció d'aigua >1%:  <= 15% 
Coeficient de friabilitat (UNE 83115) 
- Per formigons d'alta resistència:  < 40 
- Formigons en massa o armats amb Fck<=30 N/mm2:  < 50 
Els àrids no han de presentar reactivitat potencial amb els àlcalis del formigó. Per a comprovar-ho, 
s'ha de realitzar en primer lloc un anàlisi petrogràfic, per a obtenir el tipus de reactivitat que, 
en el seu cas, puguin presentar. Si d'aquest estudi es dedueix la possibilitat de reactivitat àlcali  
sílice o àlcali  silicat, s'ha de realitzar l'assaig descrit a l'UNE 146.508 EX. Si el tipus de 
reactivitat potencial és àlcali  carbonat, s'ha de realitzar l'assaig descrit a l'UNE 146.507 EX 
Part 2. 
La corba granulomètrica de l'àrid fi, ha d'estar compresa dins del fus següent: 
+----------------------------------------------------------------------------+ 
¦        ¦      Material retingut acumulat, en % en pes,en els tamisos       ¦ 
¦ Límits ¦-------------------------------------------------------------------¦ 
¦        ¦  4 mm  ¦  2 mm  ¦  1 mm  ¦ 0,5 mm ¦ 0,25 mm ¦ 0,125 mm ¦ 0,063 mm ¦ 
¦--------¦--------¦--------¦--------¦--------¦---------¦----------¦----------¦ 
¦Superior¦   0    ¦   4    ¦   16   ¦   40   ¦   70    ¦    77    ¦   (1)    ¦ 
¦Inferior¦   15   ¦   38   ¦   60   ¦   82   ¦   94    ¦   100    ¦   100    ¦ 
+----------------------------------------------------------------------------+ 
(1) Aquest valor varia en funció del tipus i origen de l'àrid. 
SORRA DE PEDRA GRANÍTICA PER A LA CONFECCIÓ DE FORMIGONS: 
Contingut màxim de fins que passen pel tamís 0,063 mm (UNE-EN 933-1): 
- Granulat gruixut:     - Qualsevol tipus:  <= 1,5% en pes 
- Granulat fí:     - Granulat arrodonit:  <= 6% en pes     - Granulat de matxuqueig no calcari per 
a obres sotmeses a exposició XS, XD, XA,XF o XM: <= 6% en pes     - Granulat de matxuqueig no calcari 
per a obres sotmeses a exposició X0 o XC i no sotmeses a cap classe d'exposició XA, XF o XM: <= 
10% en pes 
Equivalent de sorra (EAV)(UNE_EN 933-8): 
- Per a obres en ambients X0, XC:  >= 70 
- Resta de casos:  >= 75 
Absorció d'aigua (UNE-EN 1097-6):  <= 5% 
SORRA DE PEDRA CALCÀRIA PER A LA CONFECCIÓ DE FORMIGONS: 
Contingut màxim de fins que passen pel tamís 0,063 mm (UNE-EN 933-1): 
- Granulat gruixut:     - Qualsevol tipus:  <= 1,5% en pes 
- Granulat fí:     - Granulat arrodonit:  <= 6% en pes     - Granulat de matxuqueig calcari per 
a obres sotmeses a exposició XS, XD, XA, XF o XM: <= 10% en pes     - Granulat de matxuqueix calcari 
per a obres sotmeses a exposició X0 o XC i no sotmesa a cap classe d'exposició XA,XF o XM: <= 16% 
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en pes. 
Valor blau de metilè(UNE 83130): 
- Per a obres sotmeses a exposició X0 o XC: <= 0,6% en pes 
- Resta de casos: <= 0,3% en pes 
SORRA PER A LA CONFECCIÓ DE MORTERS: 
La composició granulomètrica ha de quedar dintre dels límits següents: 
+-------------------------------------------------+ 
¦  Tamís    ¦  Percentatge en  ¦   Condicions     ¦ 
¦ UNE 7-050 ¦  pes que passa   ¦                  ¦ 
¦   mm      ¦    pel tamís     ¦                  ¦ 
¦-----------¦------------------¦------------------¦ 
¦   5,00    ¦        A         ¦      A = 100     ¦ 
¦   2,50    ¦        B         ¦  60 <= B <= 100  ¦ 
¦   1,25    ¦        C         ¦  30 <= C <= 100  ¦ 
¦   0,63    ¦        D         ¦  15 <= D <= 70   ¦ 
¦   0,32    ¦        E         ¦   5 <= E <= 50   ¦ 
¦   0,16    ¦        F         ¦   0 <= F <= 30   ¦ 
¦   0,08    ¦        G         ¦   0 <= G <= 15   ¦ 
¦-----------¦------------------¦------------------¦ 
¦  Altres   ¦                  ¦  C - D <= 50     ¦ 
¦   condi-  ¦                  ¦  D - E <= 50     ¦ 
¦   cions   ¦                  ¦  C - E <= 70     ¦ 
+-------------------------------------------------+ 
Mida dels grànuls:  <= 1/3 del gruix del junt 
Contingut de matèries perjudicials:  <= 2% 
GRANULATS PROCEDENTS DE RECICLATGE DE RESIDUS DE LA CONSTRUCCIÓ I DEMOLICIONS: 
El material ha de procedir d'una planta autoritzada legalment per al tractament de residus de la 
construcció. 
El material no ha de ser susceptible de cap mena de meteorització o d'alteració física o química 
sota les condicions més desfavorables que presumiblement es puguin donar al lloc d'utilització. 
No han de donar lloc, amb l'aigua, a dissolucions que puguin causar danys a estructures, capes de 
ferms, o contaminar el sòl o corrents d'aigua. 
S'ha considerat que l'ús serà el reblert de rases amb canonades. 
Per a qualsevol utilització diferent d'aquesta, es requereix l'acceptació expressa de la direcció 
facultativa i la justificació mitjançant els assaigs que pertoquin que es compleixen les condicions 
requerides per a l'us al que es pretén destinar. 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
Subministrament i emmagatzematge: De manera que no s'alterin les seves condicions. 
Cada remesa de sorra s'ha de descarregar en una zona ja preparada de sòl sec. 
Les sorres de tipus diferents s'han d'emmagatzemar per separat. 
Els àrids s'han d'emmagatzemar de tal manera que quedin protegits contra la contaminació, i evitant 
la seva possible segregació, sobretot durant el seu transport. Es recomana emmagatzemar-los sota 
cobert per evitar els canvis de temperatura del granulat, i en un terreny sec i net destinat a 
l'apilament dels àrids. Les sorres d'altres tipus s'han d'emmagatzemar per separat. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat d'amidament: la indicada a la descripció de l'element 
Criteri d'amidament: quantitat necessària subministrada a l'obra 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
SORRA PER A LA CONFECCIÓ DE FORMIGONS: 
Real Decreto 470/2021, de 29 de junio, por el que se aprueba el Código Estructural. 
SORRA PER A LA CONFECCIÓ DE MORTERS: 
Real Decreto 470/2021, de 29 de junio, por el que se aprueba el Código Estructural. 
UNE-EN 12620:2003 Áridos para hormigón. 
Documento Básico de Seguridad estructural Fábrica DB-SE-F, parte II del CTE, aprobado por el Real 
Decreto 314/2006. 
SORRES PER A ALTRES USOS: 
No hi ha normativa de compliment obligatori. 
5.- CONDICIONS DE CONTROL DE RECEPCIÓ 
CONDICIONS DE MARCATGE I CONTROL DE LA DOCUMENTACIÓ: 
L'entrega de granulat a l'obra ha d'anar acompanyada d'un full de subministrament proporcionat pel 
subministrador, en el que hi han de constar com a mínim les següents dades: 
- Identificació del subministrador 
- Número del certificat de marcatge CE o indicació d'autoconsum 
- Número de sèrie de la fulla de subministrament 
- Nom de la cantera 
- Data del lliurament 
- Nom del peticionari 
- Designació de l'àrid segons l'article 30.2 del CODI ESTRUCTURAL 
- Quantitat de granulat subministrat 
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- Identificació del lloc de subministrament 
El fabricant ha de proporcionar la informació relativa a la granulometria i a les toleràncies de 
l'àrid subministrat. 
El subministrador ha de posar a disposició de la DF en el cas que aquesta ho sol·liciti, la 
documentació següent, que acredita el marcatge CE, segons el sistema d'avaluació de conformitat 
aplicable, d'acord amb el que disposa l'apartat 7.2.1 del CTE: - Productes per a carreteres i altres 
treballs d'obres públiques i edificació de Funcio: Aplicacions que exigeixen requisits de seguretat 
molt estrictes*. * Requisits que han de ser definits per lleis, reglaments i normes administratives 
nacionals de cada estat membre, - Productes per a edificació, fabricació de productes de formigó 
prefabricat, carreteres i altres treballs d'obres públiques de Funcio: Aplicacions que exigeixen 
requisits de seguretat molt estrictes*. * Requisits que han de ser definits per lleis, reglaments 
i normes administratives nacionals de cada estat membre:      - Sistema 2+: Declaració de 
Prestacions - Productes per a edificació, fabricació de productes de formigó prefabricat, carreteres 
i altres treballs d'obres públiques de Funcio: Aplicacions que no exigeixen requisits de seguretat 
molt estrictes*. * Requisits que han de ser definits per lleis, reglaments i normes administratives 
nacionals de cada estat membre, - Productes per a carreteres i altres treballs d'obres públiques 
i edificació de Funcio: Aplicacions que no exigeixen requisits de seguretat molt estrictes*. * 
Requisits que han de ser definits per lleis, reglaments i normes administratives nacionals de cada 
estat membre:      - Sistema 4: Declaració de Prestacions 
El símbol de marcatge de conformitat CE s'ha d'estampar d'acord amb la Directiva 93/68CE i ha d'estar 
visible sobre el producte o sobre etiqueta, embalatge o documentació comercial i ha d'anar acompanyat 
de la següent informació: 
- Número d'identificació de l'organisme de certificació 
- Nom o marca d'identificació i direcció del fabricant 
- Les dues últimes xifres de l'any d'impressió del marcatge 
- Referència a la norma (UNE-EN 12620) 
- Descripció del producte (nom genèric, material, ús previst) 
- Designació del producte 
- Informació de les característiques essencials aplicables 
A la documentació del marcatge haurà d'indicar: 
- Nom del laboratori que ha realitzat els assajos 
- Data d'emissió del certificat 
- Garantia de que el tractament estadístic és l'exigit en el marcatge 
- Estudi de fins que justifiqui experimentalment el seu ús, en el cas que hi hagi àrids que no 
compleixen amb l'article 30.4.1 del CODI ESTRUCTURAL. 
L'àrid reciclat ha d'incloure en la seva documentació: 
- Naturalesa del material 
- Planta productora de l'àrid i empresa transportista de la runa 
- Presència d'impureses 
- Detalls de la seva procedència 
- Altre informació que resulti rellevant 
OPERACIONS DE CONTROL: 
Els àrids han de disposar del marcatge CE, de tal manera que la comprovació de la seva idoneïtat 
per al seu ús es farà mitjançant un control documental del marcatge per tal de determinar el 
compliment de les especificacions del projecte i de l'article 30 del CODI ESTRUCTURAL. 
En el cas d'àrids d'autoconsum, el Constructor o el Subministrador ha d'aportar un certificat 
d'assaig, de com a màxim tres mesos d'antiguitat, realitzat en un laboratori de control dels 
contemplats en l'article 17.2.2.1 del CODI ESTRUCTURAL, que verifiqui el compliment de les 
especificacions de l'àrid subministrat respecte l'article 30 del CODI ESTRUCTURAL. 
La DF ha de poder valorar el nivell de garantia del distintiu, i en cas de no disposar de suficient 
informació, ha de poder determinar l'execució de comprovacions mitjançant assaigs. 
La DF, a més, ha de valorar si realitzar una inspecció a la planta de fabricació, a poder ser, abans 
del subministra de l'àrid, per comprovar la idoneïtat per a la seva fabricació. En cas necessari, 
la DF ha de poder realitzar els assaigs següents per a verificar la conformitat de les 
especificacions: 
- Matèria orgànica (UNE-EN 1744-1). 
- Terrossos d'argila (UNE 7133). 
- Material retingut pel garbell 0.063 UNE (UNE EN 933-2) i que sura en un líquid de pes específic 
2 (UNE EN 1744-1). 
- Compostos de sofre (SO3)- respecte al granulat sec (UNE-EN 1744-1). 
- Sulfats solubles en àcid (UNE-EN 1744-1). 
- Contingut d'Ió CL- (UNE-EN 1744-1). 
- Assaig petrogràfic 
- Reactivitat potencial amb els àlcalis del ciment (UNE 146-507 i UNE 146-508). 
- Equivalent de sorra (UNE-EN 933-8). 
- Absorció d'aigua (UNE-EN 1097-6). 
- Assaig d'identificació per raigs X. 
- Pèrdua de pes amb sulfat magnèsic (UNE-EN 1367-2) 
- Assaig granulomètric (UNE-EN 933-2) 
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- Coeficient de friabilitat (UNE 83115) 
Un cop s'hagi realitzat l'apilament, s'ha de realitzar una inspecció visual, i si es considera 
necessari, s'han de prendre mostres per realitzar els assaigs corresponents. 
S'ha de poder acceptar la sorra que no compleixi amb els requisits sempre i quan mitjançant rentat, 
cribatge o mescla, assoleixi les condicions exigides. 
CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES: 
Els controls s'han de realitzar segons les instruccions de la DF i el CODI ESTRUCTURAL. 
INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT: 
No s'ha d'acceptar la sorra que no compleixi totes les especificacions indicades al plec de 
condicions. Si la granulometria no s'ajusta a la utilitzada per a l'establiment de les dosificacions 
aprovades, s'hauran de projectar i aprovar noves fórmules de treball. 
No s'han d'utilitzar àrids fins els quals l'equivalent de sorra sigui inferior a: 
- 70, en obres sotmeses a les classes X0 o XC 
- 75, en la resta de casos 
En cas que les sorres procedents del matxuqueig de roques calcàries o de roques dolomítiques que 
no compleixin l'especificació de l'equivalent de sorra, s'han de poder acceptar si l'assaig del 
blau de metilè (UNE-EN 933-9) compleix el següent: 
- Per a obres amb classe general d'exposició classe X0 o XC: <= 0,6% en pes 
- Resta de casos: <= 0,3% en pes 
Si el valor del blau de metilè fos superior als valors anteriors, i es presentin dubtes de la presència 
d'argila en els fins, s'ha de poder realitzar un assaig de rajos X per a la seva detecció i 
identificació: s'ha de poder utilitzar l'àrid fi si les argiles són del tipus caolinita o illita, 
i si les propietats del formigó amb aquest àrid són les mateixes que les d'un que tingui els mateixos 
components però sense els fins. 
S'han de  poder utilitzar sorres rodades, o procedents de roques matxucades, o escòries 
siderúrgiques adequades, en la fabricació de formigó d'ús no estructural. 
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B0  MATERIALS BÀSICS 
 
B05  AGLOMERANTS I CONGLOMERANTS 
 
B055-  CIMENT 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
B055-067M. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 
Conglomerant hidràulic format per diferents materials inorgànics finament dividits que, amassats 
amb aigua, formen una pasta que, mitjançant un procés d'hidratació, endureix i un cop endurit 
conserva la seva resistència i estabilitat fins i tot sota l'aigua. 
S'han considerat els ciments regulats per la norma RC-16 amb les característiques següents: 
- Ciments comuns (CEM) 
- Ciments d'aluminat de calci (CAC) 
- Ciments blancs (BL) 
- Ciments resistens a l'aigua de mar (MR) 
CARACTERÍSTIQUES GENERALS: 
En el cas de que el material s'utilitzi en obra pública, l'acord de Govern de la Generalitat de 
Catalunya de 9 de juny de 1998, exigeix que els materials siguin de qualitat certificada o puguin 
acreditar un nivell de qualitat equivalent, segons les normes aplicables als estats membres de la 
Unió Europea o de l'Associació Europea de Lliure Canvi. 
També en aquest cas, es procurarà que els esmentats materials disposin de l'etiqueta ecològica 
europea, regulada en el Reglament (CE) nº 66/2010 o bé altres distintius de la Comunitat Europea. 
Ha de ser un material granular molt fi i estadísticament homogeni en la seva composició. 
El ciment ha de ser capaç, si es dosifica i barreja adequadament amb aigua i granulats, de produir 
un morter o un formigó que conservi la seva traballabilitat en un temps prou llarg i assolir, al 
final de períodes definits, els nivells especificats de resistència i mantenir estabilitat de volum 
a llarg termini. 
No ha de tenir grumolls ni principis d'aglomeració. 
En activitats manuals en les que hi hagi risc de contacte amb la pell i d'acord amb l'establert 
a l'Ordre Presidencial 1954/2004 de 22 de juny, no s'han d'utilitzar o comercialitzar ciments amb 
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un contingut de crom (VI) superior a dos parts per milió del pes sec del ciment. 
CIMENTS COMUNS (CEM): 
Estaran subjectes al marcatge CE de conformitat amb el que disposen els Reials Decrets 1328/1995 
de 28 de juliol i 256/2016 de 10 de juny. 
Els components han de complir els requisits especificats en el capítol 5 de la norma UNE-EN 197-1. 
Tipus de ciments: 
- Ciment Pòrtland: CEM I 
- Ciment Pòrtland amb addicions: CEM II 
- Ciment Pòrtland amb escòries de forn alt: CEM III 
- Ciment putzolànic: CEM IV 
- Ciment compost: CEM V 
Alguns d'aquests tipus es divideixen en subtipus, segons el contingut de l'addició o barreja 
d'addicions presents en el ciment. Segons aquest contingut creixent els subtipus poden ser A, B 
o C. 
Addicions del clinker pòrtland (K): 
- Escòria de forn alt:  S 
- Fum de sílice:  D 
- Putzolana natural:  P 
- Putzolana natural calcinada:  Q 
- Cendra volant Sicília:  V 
- Cendra volant calcària:  W 
- Esquist calcinat:  T 
- Filler calcari L:  L 
- Filler calcari LL:  LL 
Relació entre denominació i designació dels ciments comuns segons el tipus, subtipus i addicions: 
+------------------------------------------------------+ 
¦       Denominació                     ¦ Designació   ¦ 
¦---------------------------------------¦--------------¦ 
¦ Ciment pòrtland                       ¦  CEM I       ¦ 
¦---------------------------------------¦--------------¦ 
¦ Ciment pòrtland amb escòria           ¦  CEM II/A-S  ¦ 
¦                                       ¦  CEM II/B-S  ¦ 
¦---------------------------------------¦--------------¦ 
¦ Ciment pòrtland amb fum de sílice     ¦  CEM II/A-D  ¦ 
¦---------------------------------------¦--------------¦ 
¦ Ciment pòrtland amb Putzolana         ¦  CEM II/A-P  ¦ 
¦                                       ¦  CEM II/B-P  ¦ 
¦                                       ¦  CEM II/A-Q  ¦ 
¦                                       ¦  CEM II/B-Q  ¦ 
¦---------------------------------------¦--------------¦ 
¦ Ciment pòrtland amb cendres           ¦  CEM II/A-V  ¦ 
¦ volants                               ¦  CEM II/B-V  ¦ 
¦                                       ¦  CEM II/A-W  ¦ 
¦                                       ¦  CEM II/B-W  ¦ 
¦---------------------------------------¦--------------¦ 
¦ Ciment pòrtland amb esquist           ¦  CEM II/A-T  ¦ 
¦ calcinat                              ¦  CEM II/B-T  ¦ 
¦---------------------------------------¦--------------¦ 
¦ Ciment pòrtland amb filler            ¦  CEM II/A-L  ¦ 
¦ calcari                               ¦  CEM II/B-L  ¦ 
¦                                       ¦  CEM II/A-LL ¦ 
¦                                       ¦  CEM II/B-LL ¦ 
¦---------------------------------------¦--------------¦ 
¦ Ciment pòrtland mixt                  ¦  CEM II/A-M  ¦ 
¦                                       ¦  CEM II/B-M  ¦ 
¦---------------------------------------¦--------------¦ 
¦ Ciment amb escòries de                ¦  CEM III/A   ¦ 
¦ forn alt                              ¦  CEM III/B   ¦ 
¦                                       ¦  CEM III/C   ¦ 
¦---------------------------------------¦--------------¦ 
¦ Ciment putzolànic                     ¦  CEM IV/A    ¦ 
¦                                       ¦  CEM IV/B    ¦ 
¦---------------------------------------¦--------------¦ 
¦ Ciment compost                        ¦  CEM V/A     ¦ 
¦                                       ¦  CEM V/B     ¦ 
+------------------------------------------------------+ 
En ciments pòrtland mixtos CEM II/A-M i CEM II/B-M, en ciments putzolànics CEM IV/A i CEM IV/B i 
en ciments compostos CEM V/A i CEM V/B els components principals a més del clinker han de ser declarats 
a la designació del ciment. 
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La composició dels diferents ciments comuns ha de ser l'especificada al capítol 6 de la norma UNE-EN 
197-1. 
Els ciments comuns han de complir les exigències mecàniques, físiques, químiques i de durabilitat 
especificades al capítol 7 de la norma UNE-EN 197-1. 
CIMENTS D'ALUMINAT DE CALÇ (CAC): 
Ciment obtingut per una mescla de materials aluminosos i calcàris. 
Estaran subjectes al marcatge CE de conformitat amb el que disposa el Reial Decret 256/2016, de 
10 de juny. 
Han de complir les exigències mecàniques, físiques i químiques especificades a UNE-EN 14647. 
CIMENTS BLANCS (BL): 
Han d'estar subjectes al Reial Decret 1313/1988 i seran aquells definits a la norma UNE 80305 i 
homòlegs de les normes UNE-EN 197-1 (ciments comuns) i UNE-EN 413-1 (ciments de ram de paleta) que 
compleixin amb l'especificació de blancor. 
Índex de blancor (UNE 80117):  >= 85 
D'acord amb el Real Decret 1313/1988 de 28 d'octubre i L'Ordre Ministerial de 17 de gener de 1989, 
han de portar el Certificat de Conformitat amb Requisits Reglamentaris (CCRR). 
La composició, així com les prescripcions mecàniques, físiques, químiques i de durabilitat que han 
de complir els ciments comuns blancs són les mateixes que les especificades per als ciments comuns 
a la norma UNE-EN 197-1. 
La composició, així com les prescripcions mecàniques, físiques i químiques que ha de complir el 
ciment blanc de ram de paleta (BL 22,5 X) són les mateixes que les especificades per al ciment homòleg 
a la norma UNE-EN 413-1. 
CIMENTS RESISTENTS A L'AIGUA DE MAR (MR): 
D'acord amb el Real Decret 1313/1988 de 28 d'octubre i L'Ordre Ministerial de 17 de gener de 1989, 
han de portar el Certificat de Conformitat amb Requisits Reglamentaris (CCRR). 
Relació entre denominació i designació dels ciments resistents a l'aigua de mar segons el tipus, 
subtipus i addicions: 
+------------------------------------------------------+ 
¦       Denominació                     ¦ Designació   ¦ 
¦---------------------------------------¦--------------¦ 
¦ Ciment pòrtland                       ¦      I       ¦ 
¦---------------------------------------¦--------------¦ 
¦ Ciment pòrtland amb escòria           ¦    II/A-S    ¦ 
¦                                       ¦    II/B-S    ¦ 
¦---------------------------------------¦--------------¦ 
¦ Ciment pòrtland amb fum de sílice     ¦    II/A-D    ¦ 
¦---------------------------------------¦--------------¦ 
¦ Ciment pòrtland amb Putzolana         ¦    II/A-P    ¦ 
¦                                       ¦    II/B-P    ¦ 
¦---------------------------------------¦--------------¦ 
¦ Ciment pòrtland amb cendres           ¦    II/A-V    ¦ 
¦ volants                               ¦    II/B-V    ¦ 
¦---------------------------------------¦--------------¦ 
¦ Ciment amb escòries de                ¦    III/A     ¦ 
¦ forn alt                              ¦    III/B     ¦ 
¦                                       ¦    III/C     ¦ 
¦---------------------------------------¦--------------¦ 
¦ Ciment putzolànic                     ¦    IV/A      ¦ 
¦                                       ¦    IV/B      ¦ 
¦---------------------------------------¦--------------¦ 
¦ Ciment compost                        ¦  CEM V/A     ¦ 
+------------------------------------------------------+ 
Les especificacions generals en quan a composició i a exigències mecàniques, físiques, químiques 
i de durabilitat que han de complir són les corresponents als ciments comuns homòlegs de la norma 
UNE-EN 197-1. 
Han de complir els requisits addicionals especificats al capítol 7.2 de la norma UNE 80303-2. 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
Subministrament: de manera que no s'alterin les seves característiques. 
Si el ciment es subministra a granel s'ha d'emmagatzemar en sitges. 
Si el ciment es subministra en sacs, s'han d'emmagatzemar en un lloc sec, ventilat, protegit de 
la intempèrie i sense contacte directe amb la terra, de manera que no s'alterin les seves condicions. 
Temps màxim d'emmagatzematge dels ciments: 
- Classes 22,5 i 32,5:  3 mesos 
- Classes 42,5 :  2 mesos 
- Classes 52,5 :  1 mes 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat d'amidament: la indicada a la descripció de l'element 
Criteri d'amidament: quantitat necessària subministrada a l'obra 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
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Real Decreto 1313/1988, de 28 de octubre, por el se declara obligatoria la homologación de los 
cementos para la fabricación de hormigones y morteros para todo tipo de obras y productos 
prefabricados. 
Orden de 17 de enero de 1989 por la que se establece la certificación de conformidad a normas como 
alternativa de la homologación de los cementos para la fabricación de hormigones y morteros para 
todo tipo de obras y productos prefabricados. 
Real Decreto 1328/1995, de 28 de julio, por el que se modifica, en aplicación de la Directiva 
93/68/CEE, las disposiciones para la libre circulación de productos de construcción, aprobadas por 
el Real Decreto 1630/1992, de 29 de diciembre. 
Real Decreto 256/2016, de 10 de junio, por el que se aprueba la Instrucción para la recepción de 
cementos (RC-16). 
UNE-EN 197-1:2000 Cemento. Parte 1: Composición, especificaciones y criterios de conformidad de 
los cementos comunes. 
UNE-EN 14647:2006 Cemento de aluminato de calcio. Composición, especificaciones y criterios de 
conformidad. 
UNE 80305:2001 Cementos blancos. 
UNE 80303-2:2001 Cementos con características adicionales. Parte 2: Cementos resistentes al agua 
de mar. 
5.- CONDICIONS DE CONTROL DE RECEPCIÓ 
CONDICIONS DE MARCATGE I CONTROL DE LA DOCUMENTACIÓ EN CIMENTS COMUNS (CEM) I CIMENTS DE CALÇ (CAC): 
El subministrador ha de posar a disposició de la DF en el cas que aquesta ho sol·liciti, la 
documentació següent, que acredita el marcatge CE, segons el sistema d'avaluació de conformitat 
aplicable, d'acord amb el que disposa l'apartat 7.2.1 del CTE: - Productes per a preparació de 
formigó, morter, beurades i altres mescles per a construcció i per a la fabricació de productes 
de construcció, - Productes per a elaboració de formigó, morter, pasta i altres mescles per a 
construcció i per a la fabricació de productes de construcció:      - Sistema 1+: Declaració de 
Prestacions 
El símbol normalitzat del marcatge CE ha d'anar acompanyat de la següent informació com a mínim: 
- el número identificador del organisme certificador que ha intervingut en el control de producció 
- nom o marca distintiva d'identificació i adreça enregistrada del fabricant 
- número del certificat CE de conformitat 
- les dues últimes xifres de l'any en que el fabricant va posar el marcatge CE 
- indicacions que permetin identificar el producte així com les seves característiques i prestacions 
declarades atenent a les seves especificacions tècniques 
- referència a la norma harmonitzada corresponent 
- designació normalitzada del ciment indicant el tipus, subtipus (segons els components principals) 
i classe resistent 
- en el seu cas, informació addicional referent al contingut de clorurs, al límit superior de pèrdua 
per calcinació de cendra volant i/o additiu emprat 
Sobre el mateix embalatge, el marcatge CE es pot simplificar, i inclourà com a mínim: 
- el símbol normalitzat del marcatge CE 
- en el seu cas, el número del certificat CE de conformitat 
- nom o marca distintiva d'identificació i adreça enregistrada del fabricant 
- els dos últims dígits de l'any en que el fabricant va posar el marcatge 
- referència al número de la norma harmonitzada corresponent 
En aquest cas, la informació complerta del marcatge o etiquetat CE haurà d'apareixer també a l'albarà 
o documentació que acompanya al lliurament. 
A l'albarà hi han de figurar les dades següents: 
- número de referència de la comanda 
- nom i adreça del comprador i punt de destí del ciment 
- identificació del fabricant i de l'empresa de subministrament 
- designació normalitzada del ciment subministrat conforme a la instrucció RC-16 
- quantitat que es subministra 
- en el seu cas, referència a los dades de l'etiquetat corresponent al marcatge CE 
- data de subministrament 
- identificació del vehicle que el transporta 
CONDICIONS DE MARCATGE I CONTROL DE LA DOCUMENTACIÓ EN CIMENTS BLANCS (BL) I CIMENTS RESISTENTS 
A L'AIGUA DE MAR (MR): 
A l'albarà hi han de figurar les dades següents: 
- número de referència de la comanda 
- nom i adreça del comprador i punt de destí dels ciment 
- identificació del fabricant i de l'adreça de subministrament 
- designació normalitzada del ciment subministrat segons el Reial Decret 256/2016, de 10 de juny 
- contrasenya del Certificat de Conformitat amb els Requisits Reglamentaris 
- quantitat que es subministra 
- identificació del vehicle que transporta el ciment 
- en el seu cas, l'etiquetatge corresponent al marcatge CE 
- En el cas de ciments envasats, aquests han de mostrar als seus envasos la següent informació: 
- nom o marca identificativa i adreça complerta del fabricant i de la fàbrica 
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- designació normalitzada del ciment subministrat conforme la present instrucció 
- contrasenya del Certificat de Conformitat amb els Requisits Reglamentaris 
- dates de fabricació i d'envasat (indicant setmana i any) 
- condicions específiques aplicables a la manipulació i utilització del producte 
El fabricant ha de facilitar, si li demanen, les dades següents: 
- Inici i final d'adormiment 
- Si s'han incorporat additius, informació detallada de tots ells i dels seus efectes 
OPERACIONS DE CONTROL: 
La recepció del ciment haurà d'incloure al menys, dues fases obligatòries: 
- Una primera fase de comprovació de la documentació 
- Una segona fase d'inspecció visual del subministrament 
Es pot donar una tercera fase, si el responsable de recepció ho considera oportú, de comprovació 
del tipus i classe de ciment i de les característiques físiques químiques i mecàniques mitjançant 
la realització d'assaigs d'identificació i, si es el cas, d'assaigs complementaris. 
Per a la primera fase, al iniciar el subministrament el Responsable de recepció ha de comprovar 
que la documentació es la requerida. Aquesta documentació estarà compresa per: 
- Albarà o full de subministrament. 
- Etiquetatge 
- Documents de conformitat, com pot ser el marcatge CE o bé la Certificació de Conformitat del Reial 
Decret 1313/1988 
- Pel cas dels ciments no subjectes al marcatge CE, el certificat de garantia del fabricant signat. 
- Si els ciments disposen de distintius de qualitat, caldrà també la documentació precisa de 
reconeixements del distintiu. 
En la segona fase, un cop superada la fase de control documental, cal sotmetre el ciment a una 
inspecció visual per comprovar que no ha patit alteracions o barreges indesitjades. 
La tercera fase s'activarà quan es pugui preveure possibles defectes o en el cas que el Responsable 
així ho estableixi per haver donat resultats no conformes en les fases anteriors o per haver detectat 
defectes en l'ús de ciments d'anteriors remeses. 
En aquest supòsit es duran terme, abans de començar l'obra i cada 200 t de ciment de la mateixa 
designació i procedència durant l'execució, assaigs d'acord amb l'establer en els Annexes 5 i 6 
de la RC-16. 
CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES: 
Les mostres es prendran segons l'indicat en la RC-16. Per a cada lot de control sotmès a assaig 
s'extrauran tres mostres, una per tal de realitzar els assaigs de comprovació de la composició, 
l'altra per als assaigs físics, mecànics i químics i l'altra per a ser conservada preventivament. 
INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT: 
A efectes de la fase primera, no s'aprovarà l'ús de ciments els quals el etiquetatge i la documentació 
no es correspongui amb el ciment sol·licitat, quan la documentació no estigui completa i quan no 
es reuneixin tots els requisits establerts. 
A efectes de la segona fase, no s'aprovarà l'ús de ciments que presentin símptomes de meteorització 
rellevant, que contingui cossos estranys i que no resulti homogènia en el seu aspecte o color. 
A efectes de la tercera fase, no s'aprovarà l'ús de ciments que no compleixin els criteris establerts 
en l'apartat A5.5 de la RC-16. 
Quan no es compleixi alguna de les prescripcions del ciment assajat, es repetiran els assaigs per 
duplicat, sobre dues mostres obtingudes de l'aplec existent a obra. S'acceptarà el lot únicament 
si els resultats obtinguts en les dues mostres són satisfactoris. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

B0  MATERIALS BÀSICS 
 
B0A  FERRETERIA 
 
B0AO-  TAC DE MATERIAL PLÀSTIC 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
B0AO-07IG. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 
Conjunt d'una peça per a encastar (tac) i un cargol o un vis. El sistema de subjecció del tac pot 
ser per adherència química o per expansió produida per la deformació de la peça en ser comprimida 
pel cargol. 
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S'han considerat els tipus següents: 
- Tac d'expansió de niló i vis d'acer 
- Tac d'expansió d'acer, amb vis, volandera i femella del mateix material 
- Fixació mecànica formada per una base metàl·lica cargolada, vis d'acer, beina de PVC, volanderes 
d'estanquitat i tap de cautxú 
- Tac químic format per una ampolla amb resina, cargol, volandera i femella 
CARACTERÍSTIQUES GENERALS: 
El disseny del tac ha de ser l'adient al suport i als esforços que ha de suportar. 
Els cargols no han de tenir imperfeccions (rebaves, emprentes, etc) que impedeixin cargolar els 
elements. 
El vis ha d'anar protegit contra la corrosió. 
Els diàmetres del tac i vis han de ser compatibles. 
El perfil de la femella ha de ser segons el seu diàmetre (UNE 17-008). 
Cementació del vis:  > 0,1 mm 
VOLANDERES: 
Diàmetre interior de la volandera: 
- Diàmetre del cargol 10 mm:  11 mm 
- Diàmetre del cargol 11 mm:  13 mm 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
Subministrament: S'ha de subministrar conjuntament amb totes les peces necessàries per a la seva 
correcta col·locació en capses, on han de figurar: 
- Identificació del fabricant 
- Diàmetres 
- Llargàries 
- Unitats 
- Instruccions d'ús 
Emmagatzematge: En llocs protegits de la pluja i la humitat. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat d'amidament: la indicada a la descripció de l'element 
Criteri d'amidament: quantitat necessària subministrada a l'obra 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
No hi ha normativa de compliment obligatori. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

B1  MATERIALS PER A PROTECCIONS INDIVIDUALS, COL·LECTIVES, IMPLANTACIÓ I ASISTÈNCIES TÈCNIQUES 
 
B14  MATERIALS PER A PROTECCIONS INDIVIDUALS 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
B1411111,B1421110,B1432012,B1441201,B1455710,B1451110,B1454420,B1462241. 
 
1.- DEFINICIÓ I CARACTERÍSTIQUES DELS ELEMENTS 
 
Equip destinat a ser dut o subjectat pel treballador perquè el protegeixi d'un o diversos riscos 
que puguin amenaçar la seva seguretat o la seva salut, així com qualsevol complement o accessori 
destinat a tal fi.  
S'han considerat els tipus següents:  
- Proteccions del cap 
- Proteccions per a l'aparell ocular i la cara 
- Proteccions per a l'aparell auditiu 
- Proteccions per a l'aparell respirarori 
- Proteccions de les extremitats superiors 
- Proteccions de les extremitats inferiors 
- Proteccions del cos 
- Protecció del tronc 
- Protecció per treball a la intempèrie 
- Roba i peces de senyalització 
- Protecció personal contra contactes elèctrics  
Resten expressament exclosos:  
- La roba de treball corrent i els uniformes que no estiguin específicament destinats a protegir 

la salut o la integritat física del treballador 
- Es equips dels serveis de socors i salvament 
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- Els EPI dels militars, dels policies i de les persones dels serveis de manteniment de l'ordre 
- Els EPI dels mitjans de transport per carretera 
- El material d'esport 
- El material d'autodefensa o de dissuasió 
- Els aparells portàtils per a la detecció i senyalització dels riscos i dels factors de molèstia  
  
CARACTERÍSTIQUES GENERALS:  
Es tracta d'uns equips que actuen a mode de coberta o pantalla portàtil, individualitzada per a 
cada usuari, destinats a reduir les conseqüències derivades del contacte de la zona del cos 
protegida, amb una energia fora de control, d'intensitat inferior a la previsible resistència física 
de l'EPI.  
La seva eficàcia resta limitada a la seva capacitat de resistència a la força fora de control que 
incideixi amb la part del cos protegida per l'usuari, a la seva correcta utilització i manteniment, 
així com a la formació i voluntat del beneficiari per al seu emprament en les condicions previstes 
pel fabricant. La seva utilització haurà de quedar restringida a l'absència de garanties preventives 
adequades, per inexistència de MAUP, o en el seu defecte SPC d'eficàcia equivalent.  
Els EPI hauran de proporcionar una protecció eficaç davant els riscos que motiven el seu ús, sense 
suposar por si mateixos o ocasionar riscos addicionals ni molèsties innecessàries.  
  
PROTECCIONS DEL CAP:  
Els cascos de seguretat podran ser amb ala completa al seu voltant, protegint en part les orelles 
i el coll, o bé amb visera damunt el front únicament, i en els dos casos hauran de complir els següents 
requisits:   
Compren la defensa del crani, cara, coll i completarà el seu ús, la protecció específica d'ulls 
i oïdes.  
- Estaran formats per l'envolvent exterior del casc pròpiament dit, i d'arnès o atallatge 

d'adaptació al cap, el qual constitueix la seva part en contacte i va proveït d'una  barballera 
ajustable a la mida. Aquest atallatge, serà regulable a les diferents mides dels caps, la fixació 
al casc haurà de ser sòlida, deixant una llum lliure de 2 a 4 cm entre ell mateix i la paret 
interior del casc, a fi d'amortir els impactes. A l'interior del frontis de l'atallatge, s'haurà 
de disposar d'un dessuador de 'cuirson' o material astringent similar. Les parts en contacte 
amb el cap hauran de ser reemplaçables fàcilment.  

- Han de ser fabricats amb material resistent a l'impacte mecànic, sense perjudici de la lleugeresa, 
no sobrepassant en cap cas els 0,450 kg de pes  

- Es protegirà al treballador davant les descàrregues elèctriques i les radiacions calorífiques 
i hauran de ser incombustibles o de combustió lenta; s'hauran de protegir de les radiacions 
calorífiques i descàrregues elèctriques fins als 17.000 voltis sense perforar-se  

- S'hauran de substituir aquells cascos que hagin patit impactes violents, encara que no se'ls 
hi apreciï exteriorment cap deteriorament. Es considerarà un envelliment del material en el 
termini d'uns quatre anys, transcorreguts els quals des de la data de fabricació (injectada en 
relleu a l'interior) s'hauran de donar de baixa, encara que no estiguin fets servir i es trobin 
emmagatzemats  

- Han de ser d'ús personal, podent-se acceptar en construcció l'ús per altres usuaris posteriors, 
previ el seu rentat sèptic i substitució íntegra dels atallatges interiors per altres, totalment 
nous  

  
PROTECCIONS PER A L'APARELL OCULAR I LA CARA:  
La protecció de l'aparell ocular s'efectuarà mitjançant la utilització d'ulleres, pantalles 
transparents o viseres.  
Les ulleres protectores reuniran les característiques mínimes següents:  
- Les armadures metàl·liques o de material plàstic seran lleugeres, indeformables a l'escalfor, 

incombustibles, còmodes i de disseny anatòmic sense perjudici de la seva resistència i eficàcia. 
- Quan es treballi amb vapors, gasos o pols molt fina, hauran de ser completament tancades i 

ajustades a la cara, amb visor amb tractament antientelat; en els casos d'ambients agressius 
de pols grossa i líquids, seran com els anteriors, però portaran incorporats botons de ventilació 
indirecta o tamís antiestàtic; en els dames casos seran de muntura de tipus normal i amb 
proteccions laterals que podran ser perforades per a una millor ventilació. 

- Quan no existeixi perill d'impactes per partícules dures, es podran fer servir ulleres de 
protecció tipus 'panoràmiques' amb armadura de vinil flexible i amb el visor de policarbonat 
o acetat transparent. 

- Hauran de ser de fàcil neteja i reduiran al mínim el camp visual. 
- En ambients de pols fi, amb ambient xafogós o humit, el visor haurà de ser de reixeta metàl·lica 

(tipus picapedrer) per impedir l'entelament.  
Els mitjans de protecció de la cara podran ser de diversos tipus:  
- Pantalla abatible amb arnès propi 
- Pantalla abatible subjectada al casc de protecció 
- Pantalles amb protecció de cap, fixes o abatibles 
- Pantalles sostingudes amb la mà  
Les pantalles contra la projecció de cossos físics hauran de ser de material orgànic, transparent, 
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lliures d'estries, ratlles o deformacions. Podran ser de xarxa metàl·lica prima o proveïdes d'un 
visor amb vidre inestellable.  
Als treballs elèctrics realitzats en proximitats de zones de tensió, l'aparell de la pantalla haurà 
d'estar construït amb material absolutament aïllant i el visor lleugerament enfosquit, en previsió 
de ceguesa per encebada intempestiva de l'arc elèctric.  
Les utilitzades en previsió d'escalfor, hauran de ser de 'Kevlar' o de teixit aluminitzat reflectant 
(l'amiant i teixits asbèstics estan totalment prohibits), amb un visor corresponent, equipat amb 
vidre resistent a la temperatura que haurà de suportar.  
Les pantalles per soldadures, bé siguin de mà, com d'altre tipus hauran de ser fabricades 
preferentment amb polièster reforçat amb fibra de vidre o en defecte amb fibra vulcanitzada.  
Les que es facin servir per a soldadura elèctrica no hauran de tenir cap part metàl·lica a l'exterior, 
a fi d'evitar els contactes accidentals amb la pinça de soldar.  
Vidres de protecció:  
- Els lents per ulleres de protecció, tant els de vidre (mineral) com els de plàstic transparent 

(orgànic) hauran de ser òpticament neutres, lliures de bombolles, taques, ondulacions i altres 
defectes, i les incolores hauran de transmetre no menys del 89% de les radiacions incidents. 

- En el sector de la construcció, per a la seva resistència impossibilitat de rallat i entelament, 
el tipus de visor més polivalent i eficaç, acostuma a ser el de reixeta metàl·lica d'acer, tipus 
sedàs, tradicional de les ulleres de picapedrer.  

  
PROTECCIONS PER A L' APARELL AUDITIU:  
Els elements de protecció auditiva, seran sempre d'ús individual.  
  
PROTECCIONS PER A L' APARELL RESPIRATORI:  
Els equips protectors de l'aparell respiratori compliran les següents característiques:  
- Seran de tipus i utilització apropiat al risc. 
- S'adaptaran completament al contorn facial de l'usuari, per evitar filtracions. 
- Determinaran les mínimes molèsties a l'usuari. 
- Les parts amb contacte amb la pell hauran de ser de goma especialment tractada o de neoprè per 

evitar la irritació de l'epidermis. 
- En l'ús de mascaretes facials dotades de visors panoràmics, per als usuaris que necessitin l'ús 

d'ulleres amb vidres correctors, es disposarà al seu interior el dispositiu portavidres, 
subministrats a l'efecte pel fabricant de l'equip respiratori, i els oculars correctors 
específics per l'usuari.  

  
PROTECCIONS DE LES EXTREMITATS SUPERIORS:  
La protecció de mans, avantbraç, i braç es farà mitjançant guants, mànegues, mitjons i maniguets 
seleccionats per prevenir els riscos existents i per evitar la dificultat de moviments al 
treballador. 
Aquests elements de protecció seran de goma o cautxú, clorur de polivinil, cuir adobat al crom, 
teixit termoaïllant, punt, lona, pell flor, serratge, malla metàl·lica, làtex rugós antitallada, 
etc., segons les característiques o riscos del treball a realitzar. 
Per a les maniobres amb electricitat s'hauran de fer servir guants de cautxú, neoprè o matèries 
plàstiques que portin marcat en forma indeleble el voltatge màxim per al qual han estat fabricats. 
Com a complement, si procedeix, es faran servir cremes protectores i guants tipus cirurgià.  
  
PROTECCIONS DE LES EXTREMITATS INFERIORS:  
En treballs en risc d'accidents mecànics als peus, serà obligatori l'ús de botes de seguretat amb 
reforços metàl·lics a la puntera, que estarà tractada i fosfatada per evitar la corrosió. 
Davant el risc derivat de l'ús de líquids corrosius, o davant riscos químics, es farà ús de calçat 
de sola de cautxú, neoprè o poliuretà, cuir especialment  tractat i s'haurà de substituir el cosit 
per la vulcanització a la unió del cos al bloc del pis. 
La protecció davant l'aigua i la humitat, s'efectuarà amb botes altes de PVC, que hauran de tenir 
la puntera metàl·lica de protecció mecànica per a la realització de treballs en moviments de terres 
i realització d'estructures i enderroc.     
En aquelles operacions que les espurnes resultin perilloses, en no tenir elements de ferro o acer, 
la tanca serà per poder desfer-se'n ràpid per tal d'obrir-la ràpidament davant l'eventual 
introducció de partícules incandescents.  
La protecció de les extremitats inferiors es completarà, quan sigui necessari, amb l'ús de cobriment 
de peus i polaines de cuir adobat, cautxú o teixit ignífug. 
Els turmells i llengüeta disposaran de coixinets de protecció, el calçat de seguretat serà de 
materials transpirables i disposaran de plantilles anticlaus.  
  
PROTECCIONS DEL COS:  
Els cinturons reuniran les següents característiques:  
- Seran de cinta teixida en poliamida de primera qualitat o fibra sintètica d'alta tenacitat 

apropiada, sense reblons i amb costures cosides. 
- Tindran una amplada entre 10 i 20 cm, una espessor no inferior a 4mm, i llargària el més reduïda 

possible. 
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- Es revisaran sempre abans del seu ús, i es llençaran quan tinguin talls, esquerdes o filaments 
que comprometin la seva resistència, calculada per al cos humà en caiguda lliure des d'una alçada 
de 5 m o quan la data de fabricació sigui superior als 4 anys. 

- Aniran previstos d'anelles per on passaran la corda salvacaigudes, que no podran anar subjectes 
mitjançant reblons. 

- La corda salvacaigudes serà de poliamida d'alta tenacitat, amb un diàmetre de 12 mm. La  sirga  
d'amarrador  també  serà  de poliamida, però de 16 mm de diàmetre.  

  
PROTECCIÓ PER TREBALL A LA INTEMPÈRIE:  
Els equips protectors integral per al cos davant de les inclemències meteorològiques compliran les 
següents característiques:  
- Que no obstaculitzin la llibertat de moviments. 
- Que tinguin poder de retenció/evacuació del calor. 
- Que la capacitat de transport de la suor sigui adequada. 
- Facilitat d'aireació.  
Les peces impermeables disposaran d'esclavines i registres de ventilació per a permetre l'evaporació 
de la suor.  
  
ROBA I PECES DE SENYALITZACIÓ:  
Els equips protectors destinats a la seguretat-senyalització de l'usuari compliran les següents 
característiques:  
- Que no obstaculitzin la llibertat de moviments. 
- Que tinguin poder de retenció/evacuació del calor. 
- Que la capacitat de transport de la suor sigui adequada. 
- Facilitat d'aireació. 
- Que siguin visibles a temps pel destinatari.  
 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
 
ELECCIÓ:  
Els EPI hauran de ser seleccionats amb el coneixement de les condicions i tasques relacionades amb 
l'usuari, tenint en compte les tasques implicades i les dades proporcionades pel fabricant. 
Tant el comprador com l'usuari hauran de comprovar que l'EPI ha estat dissenyat i fabricat de la 
forma següent:  
- La peça de protecció disposa d'un disseny i dimensions que per la seva estètica, no creí sensació 

de ridícul a l'usuari. Els materials i components de l'EPI no hauran d'afectar adversament al 
beneficiari de la seva utilització. 

- Haurà d'oferir a l'usuari el major grau de comoditat possible que estigui en consonància amb 
la protecció adequada. 

- Les parts de l'EPI que entrin en contacte amb l'usuari hauran d'estar lliures de rugositats, 
cantells agut i ressalts que puguin produir irritacions o ferides. 

- El seu disseny haurà de facilitar la seva correcta col·locació sobre l'usuari i haurà de garantir 
que restarà en el seu lloc durant el temps d'emprament previsible, tenint en compte els factors 
ambientals, junt amb els moviments i postures que l'usuari pugui adoptar durant el treball. A 
aquest fi, hauran de proveir-se dels mitjans apropiats, tal com sistemes d'ajustament o gamma 
de talles adequades, perquè permetin que l'EPI s'adapti a la morfologia de l'usuari. 

- L'EPI haurà de ser tant lleuger com sigui possible, sense perjudici de la resistència i l'eficàcia 
del seu disseny. 

- Quan sigui possible, l'EPI tindrà una baixa resistència al vapor d'aigua. 
- La designació de la talla de cada peça de treball comprendrà al menys 2 dimensions de control, 

en centímetres: 1) La altura i el contorn de pit o bust, ó 2) L'altura i la cintura.  
Per a l'elecció dels EPI, l'emprador haurà de dur a terme les següents actuacions prèvies:  
- Analitzar i avaluar els riscos existents que no puguin evitar-se o eliminar-se suficientment 

per altres mitjans. Per a l'inventari dels riscos se seguirà l'esquema de l'Annex II del RD 
773/1997, de 30 de maig. 

- Definir les característiques que hauran de reunir els EPI per a garantir la seva funció, tenint 
en compte la naturalesa i magnitud dels riscos que els hauran de protegir, així com els factors 
addicionals de risc que puguin constituir els propis EPI o la seva utilització. Per a l'avaluació 
d'EPI se seguiran les indicacions de l'Annex IV del RD 773/1997, de 30 de maig. 

- Comparar les característiques dels EPI existents en el mercat amb les definides a l'apartat 
anterior.  

Per a la normalització interna d'empresa dels EPI atenent a les conclusions de les actuacions prèvies 
d'avaluació de riscos, definició de característiques requerides i les existents en el mercat, 
l'emprador haurà de comprovar que compleixi amb les condicions i requisits establerts a l'Art. 5 
del RD 773/1997, de 30 de maig, en funció de les modificacions significatives que l'evolució de 
la tècnica determini en els riscos, en les mesures tècniques i organitzatives, en els SPC i en les 
prestacions funcionals dels propis EPI.  
  
PROTECCIONS DEL CAP:  
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Els mitjans de protecció del cap seran seleccionats en funció de les següents activitats:  
- Obres de construcció, i especialment, activitats a sota o a prop de bastides i llocs de treball 

situats en altura, obres d'encofrat i desencofrat, muntatge i instal·lació de bastides i 
demolició. 

- Treballs en ponts metàl·lics, edificis i estructures metàl·liques de gran altura, pals, torres, 
obres i muntatges metàl·lics, de caldereria i conduccions tubulars. 

- Obres en foses, rases, pous i galeries. 
- Moviments de terra i obres en roca. 
- Treballs en explotacions de fons, en canteres, explotacions a cel obert i desplaçaments de runes. 
- Utilització de pistoles fixaclaus. 
- Treballs amb explosius. 
- Activitats en ascensors, mecanismes elevadors, grues i mitjans de transport. 
- Manteniment d'obres i instal·lacions industrials.  
  
PROTECCIONS PER A L'APARELL OCULAR I LA CARA:  
Protecció de l'aparell ocular:  
- Els mitjans de protecció ocular seran seleccionats en funció de les activitats amb riscos de: 
- Topades o impactes amb partícules o cossos sòlids. 
- Acció de pols i fums. 
- Projecció o esquitxada de líquids freds, calents, càustics o materials fosos. 
- Substàncies perilloses per la seva intensitat o naturalesa. 
- Radiacions perilloses per la seva intensitat o naturalesa. 
- Enlluernament  
Protecció de la cara:  
- Els mitjans de protecció facial seran seleccionats en funció de les següents activitats: 
- Treballs de soldadura, esmerilat, polit i/o tall. 
- Treballs de perforació i burinat. 
- Talla i tractament de pedres. 
- Manipulació de pistoles fixaclaus d'impacte. 
- Utilització de maquinària que generen encenalls curts. 
- Recollida i fragmentació de vidre, ceràmica. 
- Treball amb raig projector d'abrasius granulars. 
- Manipulació o utilització de productes àcids i alcalins, desinfectants i detergents corrosius. 
- Manipulació o utilització de dispositius amb raig líquid. 
- Activitats en un entorn de calor radiant. 
- Treballs que desprenen radiacions. 
- Treballs elèctrics en tensió, en baixa tensió.  
  
PROTECCIONS PER A L' APARELL AUDITIU:  
Els mitjans de protecció auditiva seran seleccionats en funció de les següents activitats:  
- Treballs amb utilització de dispositius d'aire comprimit. 
- Treballs de percussió. 
- Treballs d'arrancada i abrasió en recintes angostos o confinats.  
  
PROTECCIONS PER A L' APARELL RESPIRATORI:  
Els mitjans de protecció de l'aparell respiratori seran seleccionats en funció dels següents riscos:  
- Pols, fums i boires. 
- Vapors metàl·lics i orgànics. 
- Gasos tòxics industrials. 
- Monòxid de carboni. 
- Baixa concentració d'oxigen respirable.  
  
PROTECCIONS DE LES EXTREMITATS SUPERIORS:  
Els mitjans de protecció de les extremitats superiors, mitjançant la utilització de guants, aquests 
seran seleccionats en funció de les següents activitats:  
- Treballs de soldadura. 
- Manipulació d'objectes amb arestes tallants. 
- Manipulació o utilització de productes àcids i alcalins. 
- Treballs amb risc elèctric.  
  
PROTECCIONS DE LES EXTREMITATS INFERIORS:  
Per a la protecció dels peus, en els casos que s'indiquin seguidament, es dotarà al treballador 
de calçat de seguretat, adaptat als riscos a prevenir en funció de l'activitat: 
Calçat de protecció i de seguretat:  
- Treballs d'obra grossa, enginyeria civil i construcció de carreteres 
- Treballs en bastides 
- Obres de demolició d'obra grossa 
- Obres de construcció de formigó i d'elements prefabricats que incloguin encofrat i desencofrat 
- Activitats en obres de construcció o àrees d'emmagatzematge 
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- Obres d'ensostrat 
- Treballs d'estructura metàl·lica 
- Treballs de muntatge i instal·lacions metàl·lics 
- Treballs en canteres, explotacions a cel obert i desplaçament de runes 
- Treballs de transformació de materials lítics 
- Manipulació i tractament de vidre 
- Revestiment de materials termoaïllants 
- Prefabricats per a la construcció  
Sabates de seguretat amb taló o sola correguda i sola antiperforant:  
- Obres d'ensostrat  
Calçat i cobriment de calçat de seguretat amb sola termoaïllant:  
- Activitats sobre i amb masses ardents o fredes  
Polaines, calçat i cobriment de calçat per poder desfer-se'n ràpid en cas de penetració de masses 
en fusió:  
- Soldadors  
  
PROTECCIONS DEL COS:  
Els mitjans de protecció personal anticaigudes d'alçada, seran seleccionats en funció de les 
següents activitats:  
- Treballs en bastides. 
- Muntatge de peces prefabricades. 
- Treballs en pals i torres. 
- Treballs en cabines de grues situades en altura.  
  
PROTECCIÓ DEL TRONC:  
Els mitjans de protecció del tronc seran seleccionats en funció dels riscos derivats de les 
activitats: 
Peces i equips de protecció:  
- Manipulació o utilització de productes àcids i alcalins, desinfectants i detergents corrosius. 
- Treballs amb masses ardents o permanència a prop d'aquestes i en ambient calent. 
- Manipulació de vidre pla. 
- Treballs de rajat de sorra. 
- Treballs en cambres frigorífiques.  
Roba de protecció antiinflamable:  
- Treballs de soldadura en locals exigus.  
Davantals antiperforants:  
- Manipulació de ferramentes de talls manuals, quan la fulla hagi d'orientar-se cap el cos.  
Davantals de cuiro i altres materials resistents a partícules i guspires incandescents:  
- Treballs de soldadura. 
- Treballs de forja. 
- Treballs de fosa i emmotllament.  
  
PROTECCIÓ PERSONAL CONTRA CONTACTES ELÈCTRICS:  
Els mitjans de protecció personal a les immediacions de zones en tensió elèctrica, seran seleccionats 
en funció de les següents activitats:  
- Treballs de muntatge elèctric 
- Treballs de manteniment elèctric 
- Treballs d'explotació i transport elèctric  
  
SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE:  
Es subministraran embalats en caixes, classificats per models o tipus homogenis, etiquetats amb 
les següents dades:  
- Nom, marca comercial o altre mitjà d'identificació del fabricant o el seu representant autoritzat. 
- Designació del tipus de producte, nom comercial o codi. 
- Designació de la talla. 
- Número de la norma EN específica. 
- Etiqueta de compte: Instruccions de rentat o neteja segons Norma ISO 3759.  
Es seguiran les recomanacions d'emmagatzematge i atenció, fixats pel fabricant. 
Es reemplaçaran els elements, es netejaran, desinfectaran i es col·locaran en el lloc assignat, 
seguint les instruccions del fabricant. 
S'emmagatzemaran en compartiments amplis i secs, amb temperatures compreses entre 15 i 25ºC. 
Els estocs i les entregues estaran documentades i custodiades, amb justificant de recepció i rebut, 
per un responsable delegat per l'emprador. 
La vida útil dels EPI és limitada, podent ser deguda tant al seu desgast prematur per l'ús, com 
a la seva caducitat, que vindrà fixada pel termini de validesa establert pel fabricant, a partir 
de la seva data de fabricació (generalment estampillada a l'EPI), amb independència que hagi estat 
o no utilitzat.  
 
3.- UNITAT I CRITERIS D'AMIDAMENT 
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Unitat mesurada segons les especificacions de la DT.  
 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
 
Ley 31/1995, de 8 de noviembre, de prevención de riesgos laborales.  
Real Decreto 773/1997, de 30 de mayo, sobre disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas 
a la utilización por los trabajadores de equipos de protección individual.  
Real Decreto 1407/1992, de 20 de noviembre, por el que se regulan las condiciones para la 
comercialización y libre circulación intracomunitaria de los equipos de protección individual.  
Real Decreto 159/1995, de 3 de febrero, por el que se modifica el real decreto 1407/1992, de 20 
de noviembre, por el que se regula las condiciones para la comercialización y libre circulación 
intracomunitaria de los equipos de protección individual.  
Resolución de 29 de abril de 1999, de la Dirección General de Industria y Tecnología, por la que 
se actualiza el anexo IV de la Resolución de 18 de marzo de 1998, de la Dirección General de Tecnología 
y Seguridad Industrial.  
Resolución de 28 de julio de 2000, de la Dirección General de Política Tecnológica, por la que se 
actualiza el anexo IV de la Resolución de 29 de abril de 1999, de la Dirección General de Industria 
y Tecnología.  

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

B1  MATERIALS PER A PROTECCIONS INDIVIDUALS, COL·LECTIVES, IMPLANTACIÓ I ASISTÈNCIES TÈCNIQUES 
 
B15  MATERIALS PER A PROTECCIONS COL·LECTIVES 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
B152U000,B1526EL6. 
 
1.- DEFINICIÓ I CARACTERÍSTIQUES DELS ELEMENTS 
 
Sistemes de Protecció Col·lectiva (SPC) són un conjunt de peces o òrgans units entre si, associats 
de forma solidària, destinat a l'apantallament i interposició física, que s'oposa a una energia 
natural que es troba fora de control, amb la finalitat d'impedir o reduir les conseqüències del 
contacte amb les persones o els béns materials circumdants, susceptibles de protecció.  
S'han considerat els elements següents:  
- Materials per a proteccions superficials contra caigudes de persones i objectes 
- Materials per a proteccions lineals contra caigudes de persones i objectes 
- Materials per a proteccions puntuals contra caigudes de persones i objectes 
- Materials de prevenció per a ús de maquinaria 
- Materials de prevenció en la instal·lació elèctrica 
- Materials de prevenció i equips de mesura i detecció 
- Materials auxiliars per a proteccions col·lectives  
  
CONDICIONS GENERALS:  
Els SPC, per a la totalitat del conjunt del seus components aniran acompanyats d'unes instruccions 
d'utilització, proporcionades pel fabricant o importador, en les quals figuraran les 
especificacions de manutenció, instal·lació i utilització, així com les normes de seguretat exigides 
legalment. 
Tindran preferència l'adquisició de SPC que disposin d'un distintiu o placa de material durador 
i fixada amb solidesa en lloc ben visible, en la qual figuraran, com a mínim, les següents dades:  
- Nom del fabricant 
- Any de fabricació, importació i/o subministrament 
- Data de caducitat 
- Tipus i número de fabricació 
- Contrasenya d'homologació NE i certificat de seguretat d'ús d'entitat acreditada, si procedeix  
Els SPC han d'estar certificats per AENOR. El fabricant haurà d'acreditar davant  AENOR els següents 
extrems:  
- Responsabilitat de la Direcció:  Obligatori 
- Sistemes de qualitat:  Obligatori 
- Control de la documentació:  Obligatori 
- Identificació del producte:  Obligatori 
- Inspecció i assaig:  Obligatori 
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- Equips d'inspecció, amidament i assaig:  Obligatori 
- Estat d'inspecció i assaig:  Obligatori 
- Control de productes no conformes:  Obligatori 
- Manipulació, emmagatzematge, embalatge i entrega:  Obligatori 
- Registres de qualitat:  Obligatori 
- Formació i ensinistrament:  Obligatori 
- Tècniques estadístiques:  Voluntari  
Quan el SPC sigui de confecció protèsica o artesanal, el projectista i calculista del SPC restarà 
obligat a incloure els criteris de càlcul, plànols i esquemes necessaris per al manteniment i 
controls de verificació tècnica i límits d'utilització. Per la seva part el contractista resta 
obligat a la seva completa i correcta instal·lació, ús i manteniment conforme a les directrius 
establertes pel projectista. 
Complementàriament a les exigències de seguretat que s'inclouen en les Instruccions Tècniques 
Complementàries i/o normativa tècnica de referència o obligat compliment, els SPC utilitzats en 
els processos productius, els Equips de Treball, les Màquines i els seus elements, tindran amb 
caràcter general les següents característiques de Seguretat:  
- Prevenció integrada: Els elements constitutius dels SPC o dispositius acoblats a aquests estaran 

dissenyats i construïts de forma que les persones no estiguin exposades als seus perills quan 
el seu muntatge, utilització i manteniment es faci conforme a les condicions previstes pel 
projectista o fabricant. 

- Retenció de trencament en servei: Les diferents parts dels SPC, així com els seus elements 
constitutius hauran de poder resistir al llarg del temps els esforços a què hagin d'estar sotmesos, 
així com qualsevol altra influència externa o interna que pugui presentar-se en les condicions 
normals d'utilització previstes. 

- Monolitisme del SPC: Quan existeixin parts del SPC, les pèrdues de subjecció dels quals puguin 
donar lloc a perill, disposarà de complements addicionals per a evitar que les esmentades parts 
puguin incidir sobre les persones i/o les coses susceptibles de pèrdua patrimonial per l'empresa. 

- Previsió de trencada o projecció de fragments: Les trencades o despreniments de les diferents 
parts dels SPC, així com els seus elements, dels quals puguin originar danys, disposaran d'un 
sistema de resguard o protecció complementària que retingui els possibles fragments, impedint 
la seva incidènciaa sobre les persones i/o les coses susceptibles de pèrdua patrimonial per a 
l'empresa.  

- Previsió de despreniments totals o parcials dels SPC per pèrdua d'estabilitat: Disposen els 
ancoratges, contrapesos, llastres o estabilitzadors que evitin la pèrdua d'estabilitat del SPC 
en condicions normals d'utilització previstes pel projectista o fabricant. 

- Absència d'arestes agudes o tallants: A les parts accessibles dels SPC no hi haurà d'existir 
arestes agudes o tallants que puguin produir ferides. 

- Protecció d'elements mòbils: Els elements mòbils dels SPC hauran d'estar dissenyats, construïts 
i protegits de forma que previnguin tot perill de contacte o encallada. 

- Peces mòbils: Els elements mòbils dels SPC, així com els seus passadors i components han de ser 
guiats mecànicament, suficientment apantallats, disposar de distàncies de seguretat o detectors 
de presència de forma que no impliquin perill per a les persones i/o les coses amb conseqüència 
de pèrdua patrimonial per a l'empresa. 

- Interrelació de diversos SPC o part d'aquests que treballen amb independència: Quan la 
instal·lació està constituïda per un conjunt de SPC o part d'aquests treballen independentment, 
la protecció general del conjunt estarà dissenyada sense perjudici al que cada SPC o part d'aquest 
actuï eficaçment. 

- Control de risc elèctric: Els SPC de protecció elèctrica garantiran l'aïllament, posada a terra, 
connexions, proteccions, resguards, enclavament i senyalització, que previnguin de l'exposició 
a risc de contacte elèctric per presència de tensió en zones accessibles a persones o materials 
conductors i/o combustibles. 

- Control de sobrepressions de gasos o fluids: Els SPC dels equips, màquines i aparells o les seves 
parts, sotmesos a pressió (canonada, juntes, brides, racords, vàlvules, elements de comandament 
o altres), estaran dissenyats, construïts i, en el seu cas mantinguts, de forma que, tenint en 
compte les propietats físiques dels gasos o líquids sotmesos a pressió, s'evitin danys per a 
les persones i/o les coses amb conseqüència de ppèrdua patrimonial per a l'empresa, per fuites 
o trencades. 

- Control d'agents físics i químics: Les màquines, equips o aparells en els quals durant els treballs 
normals es produeixin emissions de pols, gasos o vapors que puguin ser perjudicials per la salut 
de les persones o patrimoni de l'empresa, hauran d'anar proveïts de SPC eficaços de captació 
dels esmentats contaminants acoblats als seus sistemes d'evacuació. Aquells que siguin capaços 
d'emetre radiacions ionitzants o altres que puguin afectar la salut de les persones o contaminar 
materials i productes circumdants, aniran proveïts d'apantallament de protecció radiològica 
eficaç. El disseny, construcció, muntatge, protecció i manteniment, assegura l'amortització dels 
sorolls i vibracions produïts, a nivells inferiors als límits establerts per la normativa vigent 
en cada moment, com nocius per a les persones circumdants. 

- Els SPC estaran dissenyats i construïts atenent a criteris ergonòmics, tal com la concepció de: 
Espai i mitjans de treball per al seu muntatge; Absència de contaminació ambiental per pols i 
soroll al seu muntatge;  i Procés de treballs (no exposició a riscos suplementaris durant el 
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muntatge, càrrega física, temps...). Els selectors dels SPC que puguin actuar de diverses formes, 
han de poder ser bloquejats amb l'ajuda de claus o eines adients, en cada posició elegida. A 
cada posició del selector no ha de correspondre més que una sola forma de comandament o 
funcionament.  

Els SPC han d'estar dissenyats de forma que les operacions de manteniment preventiu i/o correctiu 
es puguin efectuar sense perill per al personal, els llocs fàcilment accessibles, i sense necessitat 
de reduir els nivells de protecció dels operaris de manteniment i dels eventuals beneficiaris del 
SPC 
En el cas en què el SPC quedi circumstancialment anul·lat, s'advertirà (mitjançant rètols 
normalitzats) d'aquesta circumstància als eventuals beneficiaris del SPC 
Els SPC de les màquines o equips disposaran de dispositius adequats que tendeixin a evitar riscos 
d'atrapaments, en el disseny i emplaçament dels SPC i molt especialment els resguards a les màquines, 
es tindrà en compte que la fixació sigui racionalment inviolable, permeti suficient visibilitat 
a través d'elles, la seva rigidesa estigui d'acord amb la duresa del tracte previst, les obertures 
impedeixin la introducció de membres que puguin entrar en contacte amb òrgans mòbils i que permetin 
dintre del possible l'execució d'operacions de manteniment sense exposició a riscos suplementaris. 
El projectista, fabricant o importador, garantirà les dimensions ergonòmiques de tots el components 
del SPC, donarà les instruccions i es dotarà dels mitjans adequats, perquè el transport i la 
manutenció es pugui efectuar amb el menor perill possible. A aquests efectes:  
- Les peces a transportar manualment, no superaran individualment els 25 kg de pes. 
- S'indicarà la posició de transport que garanteixi l'estabilitat del SPC, i se subjectarà de manera 

adequada. 
- Aquells SPC o els seus components de difícil amarrament es dotaran de punts de subjecció de 

resistència apropiada; en tots els casos s'indicarà de manera documentada, la manera d'efectuar 
correctament l'amarrament.  

El projectista, fabricant o importador facilitarà la documentació necessària perquè el muntatge 
del SPC pugui efectuar-se correctament i amb el menor perill possible. 
Igualment s'hauran de facilitar les dades necessàries per a la correcta operativitat i eficàcia 
preventiva del SPC. 
Les peces d'un pes major de 50 kg i que siguin difícils de subjectar manualment, estaran dotades 
de punts d'ancoratge apropiats on puguin muntar-se elements auxiliars per a l'elevació. 
Igualment, el projectista, fabricant o importador haurà d'indicar els espais mínims que s'hauran 
de respectar en relació a les parets i sostre, perquè el muntatge i desmuntatge pugui efectuar-se 
amb facilitat.  
 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
 
ELECCIÓ:  
Els SPC hauran de seleccionar-se en base a uns criteris de garanties de Seguretat per als seus 
muntadors i presumptes beneficiaris, atenent a: 
Criteris de disseny: 
El seu disseny i construcció obeeix al resultat d'una meditada cura de tots els detalls de l'execució 
i del risc per als que han estat concebuts, per la qual cosa el SPC és de tot punt recomanable que 
en tots i cadascun dels seus components disgregables, disposin del seu corresponent segell AENOR 
(o equivalent) com a compromís de garantia de qualitat del fabricant. 
Criteris d'avaluació de riscos: 
El projectista, fabricant o distribuïdor hauran d'acreditar documentalment, que en el disseny del 
SPC s'ha realitzat una anàlisi dels perills associats a la seva utilització, i valorat els riscos 
que en puguin resultar:  
- Definició dels límits del SPC. 
- Identificació dels perills, situacions perilloses i successos perillosos associats a la 

utilització del SPC. 
- Estimar cada un dels riscos que es derivin de la identificació anterior, és dir, assignar un 

valor a cada risc (normalment de tipus qualitatiu). 
- Valorar els riscos estimats (jutjar si és necessari reduir el risc).  
  
SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE:  
El fabricant del SPC associat a un Equip ha d'aportar 'l'expedient tècnic' com a document amb les 
especificacions tècniques de l'Equip, que el qualifiquin com a component de seguretat incorporat, 
adquirint la consideració de MAUP, que ha de constar dels elements bàsics següents:  
- Llista de requisits essencials aplicats, normes utilitzades i altres especificacions tècniques 

usades per al disseny. 
- Solucions adoptades per a prevenir els perills que presenta la màquina o component de seguretat 

(MAUP). 
- Plànols de conjunt i de muntatge i manteniment dels SPC incorporats 
- Plànols detallats i complets que permetin comprovar el compliment dels requisits essencials de 

seguretat i salut (si cal, acompanyats amb notes de càlcul, resultat de proves, etc.,). 
- Manual d'instruccions. 
- Guia de manteniment preventiu.  
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Es seguiran les recomanacions d'emmagatzematge fixades pel projectista o fabricant. 
Es reemplaçaran els elements, es netejaran, engreixaran, pintaran, ajustaran i es col·locaran en 
el lloc assignat, seguint les instruccions del projectista o fabricant. 
S'emmagatzemaran sota cobert, en compartiments amplis i secs, amb temperatures compreses entre 15 
i 25ºC. 
L'emmagatzematge, control d'estat d'utilització i les entregues del SPC estaran documentades i 
custodiades, amb justificant de recepció de conformitat, entrega i rebut, per un responsable tècnic, 
delegat per l'emprador. 
La vida útil dels SPC és limitada, podent ser deguda tant al seu desgast prematur per l'ús, com 
a la seva amortització, que vindrà fixada pel seu estat i el seu manteniment, així com la seva 
adaptació a l'estat de la tècnica, amb independència de la seva data de fabricació.  
 
3.- UNITAT I CRITERIS D'AMIDAMENT 
 
Unitat d'amidament: la indicada a la descripció de l'element 
Criteri d'amidament: quantitat necessària subministrada a l'obra  
 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
 
Real Decreto 1215/1997, de 18 de julio por el que se establecen las disposiciones mínimas de seguridad 
y salud para la utilización por los trabajadores de los equipos de trabajo.  
Real Decreto 486/1997, de 14 de abril, por el que se establecen las disposiciones mínimas de seguridad 
y salud en los lugares de trabajo.  
Real Decreto 1627/1997, de 24 de octubre, por el que se establecen disposiciones mínimas de seguridad 
y de salud en las obras de construcción.  
Orden de 9 de marzo de 1971 por la que se aprueba la Ordenanza General de Seguridad e Higiene en 
el Trabajo.  
Orden de 28 de agosto de 1970 (trabajo) por la que se aprueba la Ordenanza de Trabajo de la 
Construcción, Vidrio y Cerámica.  
UNE-EN 1263-1:1997 Redes de Seguridad. Parte 1: Requisitos de seguridad, métodos de ensayo.  
Orden de 20 de mayo de 1952, por la que se aprueba el Reglamento de Seguridad e Higiene del trabajo 
en la indústria de la construcción.  
Convenio OIT número 62 de 23 de junio de 1937. Prescripciones de seguridad en la indústria de la 
edificación  
Real Decreto 842/2002 de 2 de agosto, por el que se aprueba el Reglamento Electrotécnico de Baja 
Tensión. REBT 2002.  

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

B9  MATERIAL PER A PAVIMENTS 
 
B9U  MATERIALS PER A SÒCOLS 
 
B9U2-  SÒCOL DE FUSTA 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
B9U2-0JCS. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 
Sòcol de fusta de secció rectangular. 
S'han considerat els tipus de fusta següents: 
- Roure envernissat 
- Castanyer envernissat 
- Pi per a pintar 
CARACTERÍSTIQUES GENERALS: 
La cara vista ha de ser plana, neta i sense defectes. 
FUSTA DE ROURE O DE CASTANYER: 
Ha de tenir un mínim de dos costats envernissats i no ha de tenir esquerdes, buits, grumolls ni 
d'altres defectes en el revestiment. 
La superfície ha de ser llisa i ha de tenir el color o les vetes, la brillantor i la textura uniformes. 
La fusta no ha d'haver estat atacada per fongs, insectes ni ha de tenir d'altres defectes. 
Els angles i les arestes han de ser rectes. 



Instal·lacions tèrmiques 
 
 
 
 

 
 Pàgina:  21 
 

Llargària:  >= 100 cm 
Gruix:  >= 0,8 cm 
Duresa (UNE 56-534):  2,5 - 10 
Grau d'humitat (UNE 56-810):  8% - 13% 
Toleràncies: 
- Llargària:  + 5 mm 
- Amplària:  ± 0,5 mm 
- Gruix:  ± 0,3 mm 
FUSTA DE ROURE: 
Qualitat mínima de la fusta (UNE 56-809):  Classe I 
Densitat:  0,7 - 0,75 kg/dm3 
Gruix de la pel·lícula de vernís:  >= 80 micres 
Toleràncies: 
- Aspecte de la cara vista:  S'ha d'admetre la presència d'albeca, Nusos clars de D < 2 mm, Nusos 
negres de D < 1 mm 
FUSTA DE CASTANYER: 
Qualitat mínima de la fusta (UNE 56-809):  Classe I 
Densitat:  0,55 - 0,75 kg/dm3 
Gruix de la pel·lícula de vernís:  >= 80 micres 
Toleràncies: 
- Aspecte de la cara vista:  S'ha d'admetre la presència d'albeca, Nusos clars de D < 2 mm, Nusos 
negres de D < 1 mm 
FUSTA DE PI: 
La superfície ha de ser llisa i ha de tenir el color o les vetes i la textura uniformes. 
Qualitat mínima de la fusta (UNE 56-809):  Classe II 
Densitat:  0,5 - 0,6 kg/dm3 
Toleràncies: 
- Aspecte de la cara vista:  S'ha d'admetre la presència d'albeca, Nusos clars de D < 50% amplària 
peça, Nusos negres de D < 20% amplària peça 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
Subministrament: En paquets que protegeixin dels canvis d'humitat i d'agresions mecàniques. 
Cada partida ha de portar l'albarà amb les característiques següents: 
- Marca del fabricant i país d'origen 
- Designació del tipus de fusta 
- Dimensions nominals i quantitat subministrada 
- Contingut d'humitat 
Emmagatzematge: En el seu embalatge, en llocs secs i protegides de la intempèrie. S'han d'apilar 
sobre superfícies planes, de manera que no es deformin. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat d'amidament: la indicada a la descripció de l'element 
Criteri d'amidament: quantitat necessària subministrada a l'obra 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
No hi ha normativa de compliment obligatori. 
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BE  MATERIALS PER A INSTAL·LACIONS DE CLIMATITZACIÓ, CALEFACCIÓ I VENTILACIÓ MECÀNICA 
 
BE4  XEMENEIES, CONDUCTES CIRCULARS I OVALS 
 
BE42-  CONDUCTE CIRCULAR METÀL·LIC 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
BE42-0O66. 
 
Plec de condicions 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 
 
Conductes circulars metàl·lics per a ventilació i evacuació de fums i gasos, en mòduls de 3 a 5 
m de llargària. 
S'han considerat els materials següents: 
- Planxa d'acer galvanitzat 
- Alumini flexible 
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- Alumini rígid 
- Acer inoxidable 
CARACTERÍSTIQUES GENERALS: 
En el cas de que el material s'utilitzi en obra pública, l'acord de Govern de la Generalitat de 
Catalunya de 9 de juny de 1998, exigeix que els materials siguin de qualitat certificada o puguin 
acreditar un nivell de qualitat equivalent, segons les normes aplicables als estats membres de la 
Unió Europea o de l'Associació Europea de Lliure Canvi. 
També en aquest cas, es procurarà que els esmentats materials disposin de l'etiqueta ecològica 
europea, regulada en el Reglament 880/1992/CEE o bé altres distintius de la Comunitat Europea. 
Els conductes han de suportar els esforços deguts al seu propi pes, al moviment de l'aire, als propis 
de la seva manipulació, així com a les vibracions que es puguin produir com a conseqüència del règim 
normal de funcionament. 
No poden tenir peces interiors soltes. 
Les superfícies internes han de ser llises. 
No han de contaminar l'aire que circula pel seu interior. 
El revestiment interior dels conductes, en el seu cas, ha de resistir l'acció agressiva dels 
productes de desinfecció, i la seva superfície interior haurà de tenir una resistència mecànica 
que permeti suportar els esforços als que s'hauran de sotmetre durant les operacions de neteja 
mecànica que estableix la norma UNE 100012 d'higiene de sistemes de climatització. 
La velocitat i la pressió màxima admeses als conductes han de ser les que vinguin determinades pel 
tipus de construcció, segons les normes UNE-EN 12237 per a conductes metàl·lics i UNE-EN 13403 per 
a conductes de materials aïllants. 
Per al disseny dels suports dels conductes s'han de seguir les instruccions que dicti el fabricant. 
Característiques tècniques: 
+--------------------------------------------------+ 
¦             ¦     Alumini       ¦     Acer       ¦ 
¦             ¦      rígid        ¦ inoxidable     ¦ 
¦-------------¦-------------------¦----------------¦ 
¦Gruix (mm)   ¦       0,7         ¦       1        ¦ 
¦-------------¦-------------------¦----------------¦ 
¦  Pes xapa   ¦      1,72         ¦      8,1       ¦ 
¦ (kg/m2)     ¦                   ¦                ¦ 
¦-------------¦-------------------¦----------------¦ 
¦Diàmetre (mm)¦ 125 160 250 ¦ 400 ¦200 250 ¦ 400   ¦ 
¦-------------¦-------------¦-----¦--------¦-------¦ 
¦Pres. Treball¦             ¦     ¦        ¦       ¦ 
¦ (mm.c.d.a.) ¦    <=150    ¦=100 ¦<=100   ¦<=150  ¦ 
¦(UNE 100-102)¦             ¦     ¦        ¦       ¦ 
+--------------------------------------------------+ 
Característiques tècniques: 
+--------------------------------------------------------------------+ 
¦             ¦    Alumini      ¦       Planxa acer                  ¦ 
¦             ¦    Flexible     ¦       galvanitzat                  ¦ 
¦-------------¦-----------------¦------------------------------------¦ 
¦Gruix (mm)   ¦    no definit   ¦          0,5                ¦ 0,7  ¦ 
¦-------------¦-----------------¦-----------------------------¦------¦ 
¦Diàm. (mm)   ¦ 125 ¦ 160 ¦ 250 ¦ 100 ¦ 125 ¦ 160 ¦ 200 ¦ 250 ¦ 400  ¦ 
¦-------------¦-----¦-----¦-----¦-----¦-----¦-----¦-----¦-----¦------¦ 
¦Pres. treball¦<=305¦<=305¦<=203¦     ¦     ¦     ¦     ¦     ¦      ¦ 
¦-------------¦-----¦-----¦-----¦-----¦-----¦-----¦-----¦-----¦------¦ 
¦Pes tub kg/m ¦0,32 ¦0,35 ¦0,58 ¦ 1,4 ¦ 1,7 ¦ 2,1 ¦ 2,7 ¦ 4,3 ¦ 6,9  ¦ 
+--------------------------------------------------------------------+ 
CONDUCTES D'ALUMINI FLEXIBLE: 
Han d'estar formats per una banda metàl·lica enrotllada helicoïdalment, de paret prima corrugada 
amb plegament articulat per les seves vores, les quals han de ser comprimibles. 
Estiratge per metre d'origen comprimit:  <= 5 m 
CONDUCTES D'ALUMINI RÍGID, D'ACER INOXIDABLE I D'ACER GALVANITZAT: 
Han d'estar formats per una banda metàl·lica corbada longitudinalment o helicoïdalment sobre el 
seu diàmetre, formant un tub estanc per mitjà d'un encaix de doblec de les seves vores. 
Toleràncies per a conductes d'alumini rígid o acer inox: 
+-------------------------------+ 
¦Diàmetre nominal ¦ Tolerància  ¦ 
¦     ( mm )      ¦             ¦ 
¦-----------------¦-------------¦ 
¦      100        ¦   + 0,5     ¦ 
¦      125        ¦   + 0,5     ¦ 
¦      160        ¦   + 0,6     ¦ 
¦      200        ¦   + 0,7     ¦ 
¦      250        ¦   + 0,8     ¦ 
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¦      400        ¦   + 1       ¦ 
+-------------------------------+ 
 
 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
 
Subministrament: A l'engròs, per mòduls de 3 a 5 m, estirat i en caixes de cartró comprimit. 
Emmagatzematge: En llocs protegits contra els impactes. S'han d'apilar horitzontalment i 
paral·lelament sobre superfícies planes. 
 
 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
 
Unitat d'amidament: la indicada a la descripció de l'element 
Criteri d'amidament: quantitat necessària subministrada a l'obra 
 
 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
 
Real Decreto 1027/2007, de 20 de julio, por el que se aprueba el Reglamento de Instalaciones Térmicas 
en los Edificios. (RITE). 
* UNE-EN 1506:2007 Ventilación de edificios. Conductos de aire de chapa metálica y accesorios de 
sección circular. Dimensiones. 
 
 
5.- CONDICIONS DE CONTROL DE RECEPCIÓ 
 
OPERACIONS DE CONTROL: 
Les tasques de control a realitzar són les següents: 
- Sol·licitar al fabricant els certificats de les característiques tècniques dels materials. 
- Control de la documentació tècnica subministrada. 
- Verificació de la resistència al foc dels diferents tipus de conductes i accessoris de suportació 
i contrastar amb la documentació d'assaigs del fabricant. 
- Comprovació de l'espessor de galvanitzat de les peces que formen els conductes metàl·lics, segons 
especificacions de projecte o UNE 100104. 
- Uniformitat dels recobriments galvanitzats, segons assaig UNE 7183. 
- Verificació de la construcció conductes de fibra de vidre segons Norma UNE 100105. 
- Accessoris per a la distribució d'aire:     - Verificació del nivell sonor     - Verificació de 
les característiques aerodinàmiques de les boques d'aire.     - Verificació de les característiques 
aïllants tèrmiques i de resistència al foc dels materials per a l'aïllament de conductes. 
- Realització d'informe amb els resultats del control efectuat en els materials rebuts. 
CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES: 
S'ha de realitzar el control de materials i equips que es rebin a l'obra. El control s'ha de realitzar 
per mostreig i a totes les partides diferents que arribin a l'obra. La intensitat del mostreig ha 
d'estar definida per la DF. 
INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT: 
Un cop realitzat el control dels materials, totes les anomalies, incompliment de les 
especificacions, desviacions del projecte i variacions del què s'ha contractat amb l'empresa 
instal·ladora, s'ha de comunicar a DF, que haurà de decidir la substitució total o parcial del 
material rebut. 
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BE  MATERIALS PER A INSTAL·LACIONS DE CLIMATITZACIÓ, CALEFACCIÓ I VENTILACIÓ MECÀNICA 
 
BEK  REIXETES, DIFUSORS, COMPORTES, SILENCIADORS I ACCESSORIS 
 
BEK7-  DIFUSOR CIRCULAR 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
BEK7-0NYQ. 
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1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 
Difusors circulars d'alumini anoditzat platejat, de 150 a 300 mm de diàmetre. 
CARACTERÍSTIQUES GENERALS: 
Tots els materials, equips i accessoris no tindran en cap de les seves parts deformacions, fissures 
o senyals d'haver estat sotmesos a maltractaments abans o durant la instal·lació. 
Els difusors han de suportar els esforços deguts al seu propi pes, al moviment de l'aire, als propis 
de la seva manipulació, així com a les vibracions que es puguin produir com a conseqüència del règim 
normal de funcionament. 
No han de contaminar l'aire que circula a través seu. 
No pot tenir peces soltes al seu interior. 
Ha d'estar format per diferents troncs de con concèntrics, de conicitats divergents, acoblats a 
un coll cilíndric curt i a un cèrcol que fracciona el doll d'aire que entra pel coll. 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
Subministrament: Per unitats. 
Emmagatzematge: En llocs protegits contra els impactes. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat d'amidament: la indicada a la descripció de l'element 
Criteri d'amidament: quantitat necessària subministrada a l'obra 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
Real Decreto 1027/2007, de 20 de julio, por el que se aprueba el Reglamento de Instalaciones Térmicas 
en los Edificios. (RITE). 
5.- CONDICIONS DE CONTROL DE RECEPCIÓ 
CONDICIONS DE MARCATGE I CONTROL DE LA DOCUMENTACIÓ: 
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BE  MATERIALS PER A INSTAL·LACIONS DE CLIMATITZACIÓ, CALEFACCIÓ I VENTILACIÓ MECÀNICA 
 
BEK  REIXETES, DIFUSORS, COMPORTES, SILENCIADORS I ACCESSORIS 
 
BEKM-  REIXETA DE RETORN DE QUADRÍCULA 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
BEKM-0MHP. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 
Reixetes de retorn d'alumini anoditzat platejat, per a fixar al bastiment. 
CARACTERÍSTIQUES GENERALS: 
Tots els materials, equips i accessoris no tindran en cap de les seves parts deformacions, fissures 
o senyals d'haver estat sotmesos a maltractaments abans o durant la instal·lació. 
Les reixetes han de suportar els esforços deguts al seu propi pes, al moviment de l'aire, als propis 
de la seva manipulació, així com a les vibracions que es puguin produir com a conseqüència del règim 
normal de funcionament 
No han de contaminar l'aire que circula a través seu 
Ha d'estar formada per un bastidor metàl·lic de perfil angular fixable al bastiment de muntatge, 
que reuneix dues fileres d'aletes situades en un mateix pla i que es creuen perpendicularment formant 
una quadrícula. 
No ha de tenir aletes despreses o deformades; les aletes han d'estar equidistants entre si. 
La forma d'expressio de les mesures sempre ha de ser:  Llargària x Alçària 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
Subministrament: Per unitats. 
Emmagatzematge: En llocs protegits contra els impactes. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat d'amidament: la indicada a la descripció de l'element 
Criteri d'amidament: quantitat necessària subministrada a l'obra 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
Real Decreto 1027/2007, de 20 de julio, por el que se aprueba el Reglamento de Instalaciones Térmicas 
en los Edificios. (RITE). 
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BE  MATERIALS PER A INSTAL·LACIONS DE CLIMATITZACIÓ, CALEFACCIÓ I VENTILACIÓ MECÀNICA 
 
BEV  MATERIALS DE REGULACIÓ I CONTROL PER A INSTAL·LACIONS DE CLIMATITZACIÓ, CALEFACCIÓ I 

VENTILACIÓ MECÀNICA 
 
BEV1-  CABLE PER A INSTAL·LACIONS DE REGULACIÓ I CONTROL (D) 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
BEV1-H6EA. 
 
Plec de condicions 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 
 
Cables per a bus de dades i materials per a l'execució de la instal·lació elèctrica de punts de 
control per a la regulació, control, supervisió i gestió d'instal·lacions. 
S'han considerat els tipus següents: 
- Cables per a bus de dades 
- Material per a la instal·lació elèctrica de punts de control 
MATERIAL PER A LA INSTAL·LACIÓ ELÈCTRICA DE PUNTS DE CONTROL: 
Es composa de tubs rígids o flexibles i cables necessaris per a la realització de la instal·lació 
elèctrica del punt de control. 
Els tubs han de complir la norma UNE_EN 50-086-95 (1) "Sistemas de tubos para instalaciones 
eléctricas" i amb el "Reglamento Electrotécnico para Baja Tensión". 
Els conductors han de complir amb la norma UNE 21-022-82 "Conductores de cables aislados." i amb 
el "Reglamento Electrotécnico para Baja Tensión." 
CABLES DE DADES: 
Aquests cables han d'estar constituïts per conductors multifilars de coure de 0,91 mm de diàmetre 
llis i recuit, aïllats amb una capa extruïda de polietilè sòlid colorat segons clau i disposats 
a parells. Els conductors han de ser rígids de coure electrolític pur, amb un bo trefilatge i 
uniformement recuit, de secció perfectament circular i uniforme. La superfície  ha de ser llisa, 
neta i brillant i ha d'esar exempta d'escates, esquerdes o qualsevol altre tipus de defecte. 
Per a l'aïllament dels conductors s'ha d'emprar polietilè d'alta densitat i alt pes molecular. Cada 
conductor s'ha d'aïllar amb una capa contínua de polietilè sense porus ni cap defecte. Els fils 
aïllats s'han de torsionar en parells amb un pas adequat i amb un codi de colors per distingir-los. 
Cadascú dels aparells s'ha d'encintar individualment amb una cinta de polièster aplicada  
helicoidalment amb un cavalcament adequat i altra cinta d'alumini-polièster ( de 0,025 mm el fruix 
de polièster i 0,023 mm l'alumini) aplicada també helicoidalment i amb un cavalcament adequat. 
La coberta de protecció és de tipus anti-ignífuga i ha de constar d'una pantalla d'alumini i una 
coberta de termoplàstic ignífug envoltant al nucli. Sobre la cinta envoltant s'ha de disposar una 
cinta d'alumini aplicada longitudinalment i cavalcada d'un gruix de 0,2 mm i un cavalcament mínim 
de 6,5 mm. Sota la mateixa s'ha d'aplicar un conductor de 0,4 mm de diàmetre per a continuïtat de 
pantalla. 
Les característiques elèctriques dels conductors a 20ºC han de ser les següents: 
- Resistència òhmica en c.c a 10 kHz i per bucle:  <= 16,3 Ohms 10% 
 
 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
 
Subministrament: Bobines normalitzades i degudament protegides, de manera que no s'alterin les seves 
condicions. 
Emmagatzematge: En llocs protegits contra els impactes, la pluja, les humtiats, raigs de sol i dins 
del embalatge original. 
 
 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
 
Unitat d'amidament: la indicada a la descripció de l'element 
Criteri d'amidament: quantitat necessària subministrada a l'obra 
 
 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
 
Real Decreto 1027/2007, de 20 de julio, por el que se aprueba el Reglamento de Instalaciones Térmicas 
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en los Edificios. (RITE). 
Real Decreto 842/2002 de 2 de agosto, por el que se aprueba el Reglamento Electrotécnico de Baja 
Tensión. REBT 2002. 
UNE-EN 50086-1:1995 Sistemas de tubos para la conducción de cables. Parte 1: Requisitos generales 
UNE-EN 60228:2005 Conductores de cables aislados. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

BE  MATERIALS PER A INSTAL·LACIONS DE CLIMATITZACIÓ, CALEFACCIÓ I VENTILACIÓ MECÀNICA 
 
BEW  ACCESSORIS PER A INSTAL·LACIONS DE CLIMATITZACIÓ, CALEFACCIÓ I VENTILACIÓ MECÀNICA 
 
BEW0-  ACCESSORI PER A CONDUCTE CIRCULAR 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
BEW0-19VP. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 
Conjunt d'elements auxiliars (suports, abraçadores, etc.). 
CARACTERÍSTIQUES GENERALS: 
El material i les seves característiques (qualitat, dimensions, etc.) han de ser els adequats per 
al conducte i no han de fer disminuir les característiques pròpies del conjunt de la instal·lació 
en cap de les seves aplicacions. 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
Subministrament: A l'albarà de lliurament han de constar les característiques d'identificació 
següents: 
- Material 
- Tipus 
- Dimensions en cm 
Emmagatzematge: En llocs protegits contra els impactes, la pluja, les humitats i dels raigs del 
sol. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat d'amidament: la indicada a la descripció de l'element 
Criteri d'amidament: quantitat necessària subministrada a l'obra 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
No hi ha normativa de compliment obligatori. 
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BE  MATERIALS PER A INSTAL·LACIONS DE CLIMATITZACIÓ, CALEFACCIÓ I VENTILACIÓ MECÀNICA 
 
BEW  ACCESSORIS PER A INSTAL·LACIONS DE CLIMATITZACIÓ, CALEFACCIÓ I VENTILACIÓ MECÀNICA 
 
BEW1-  SUPORT PER A CONDUCTES CIRCULARS 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
BEW1-0OX2. 
 
Plec de condicions 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 
 
Conjunt d'elements auxiliars (suports, abraçadores, etc.). 
CARACTERÍSTIQUES GENERALS: 
El material i les seves característiques (qualitat, dimensions, etc.) han de ser els adequats per 
al conducte i no han de fer disminuir les característiques pròpies del conjunt de la instal·lació 
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en cap de les seves aplicacions. 
 
 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
 
Subministrament: A l'albarà de lliurament han de constar les característiques d'identificació 
següents: 
- Material 
- Tipus 
- Dimensions en cm 
Emmagatzematge: En llocs protegits contra els impactes, la pluja, les humitats i dels raigs del 
sol. 
 
 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
 
Unitat d'amidament: la indicada a la descripció de l'element 
Criteri d'amidament: quantitat necessària subministrada a l'obra 
 
 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
 
No hi ha normativa de compliment obligatori. 
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BF  TUBS I ACCESSORIS PER A GASOS I FLUIDS 
 
BFY  PARTS PROPORCIONALS D'ELEMENTS DE MUNTATGE DE TUBS DE GASOS I FLUIDS 
 
BFYC-  PART PROPORCIONAL D'ELEMENTS DE MUNTATGE PER A TUBS DE COURE 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
BFYC-04PD,BFYC-04PG. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 
Conjunt d'elements especials per a l'execució de conduccions. 
S'han considerat els tipus següents: 
- Per a tubs (materials per a la unió entre tubs o entre tubs i accessoris) 
- Per aïllaments tèrmics (material per a la unió i subjecció, cintes adhesives, etc.) 
CARACTERÍSTIQUES GENERALS: 
El material, la qualitat, els diàmetres, etc., han de ser els adequats per al tub, i no han de fer 
disminuir les característiques pròpies del conjunt de la instal·lació en cap de les seves 
aplicacions. 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
Subministrament: A l'albarà de lliurament han de constar les característiques d'identificació 
següents: 
- Material 
- Tipus 
- Diàmetres 
Emmagatzematge: En llocs protegits contra els impactes, la pluja, les humitats i dels raigs del 
sol. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat composada pel conjunt de peces necessàries per a muntar 1 m de tub. 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
La mateixa normativa que s'apliqui als tubs, en funció dels fluids que transportin. 
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BG  MATERIALS PER A INSTAL·LACIONS ELÈCTRIQUES 
 
BG2  TUBS, CANALS, SAFATES I COLUMNES PER A MECANISMES 
 
BG2O-  TUB RÍGID PER A PROTECCIÓ DE CONDUCTORS ELÈCTRICS METÀL·LIC 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
BG2O-1KW4. 
 
Plec de condicions 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 
 
Tub rígid metàl·lic de fins a 63 mm de diàmetre nominal. 
S'han contemplat els següents tipus de tubs: 
- Tubs d'acer amb acabat exterior i interior galvanitzat Sendzimir 
CARACTERÍSTIQUES GENERALS: 
Ha de tenir un acabat galvanitzat, tant interiorment com exteriorment. 
Ha de suportar les variacions de temperatura sense deformació. 
Han d'estar dissenyats i construïts de manera que les seves característiques en ús normal siguin 
segures i sense perill per a l'usuari i el seu entorn. 
L'interior dels tubs ha d'estar exempt de rebaves i altres defectes que pugin fer malbé els conductors 
o ferir a instal·ladors o usuaris. 
El diàmetre nominal ha de ser el de l'exterior del tub i s'ha d'expressar en milímetres. 
El diàmetre interior mínim l'ha de declarar el fabricant. 
Les dimensions han de cumplir la norma EN-60423. 
 
 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
 
Subministrament: En feixos de tubs de llargària >= 3 m. 
Emmagatzematge: En posició horitzontal i en llocs protegits contra els impactes. 
 
 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
 
Unitat d'amidament: la indicada a la descripció de l'element 
Criteri d'amidament: quantitat necessària subministrada a l'obra 
 
 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
 
Real Decreto 842/2002 de 2 de agosto, por el que se aprueba el Reglamento Electrotécnico de Baja 
Tensión. REBT 2002. 
UNE-EN 50086-1:1995 Sistemas de tubos para la conducción de cables. Parte 1: Requisitos generales. 
UNE-EN 60423:1996 Tubos de protección de conductores. Diámetros exteriores de los tubos para 
instalaciones eléctricas y roscas para tubos y accesorios. 
 
 
5.- CONDICIONS DE CONTROL DE RECEPCIÓ 
 
CONDICIONS DE MARCATGE I CONTROL DE LA DOCUMENTACIÓ: 
Han d'estar marcats amb: 
- Nom del fabricant 
- Marca d'identificació dels productes 
- El marcatge ha de ser llegible 
- Han d'incloure les instruccions de muntatge corresponents 
OPERACIONS DE CONTROL: 
Les tasques de control de qualitat de Canalitzacions i Accessoris, són les següents: 
- Sol·licitar del fabricant els certificats dels materials emprats i verificar l'adequació als 
requisits del projecte. 
- Control de la documentació tècnica subministrada 
- Control d'identificació dels materials i lloc d'emplaçament (alçada, distàncies, capacitat) 
- Realització i emissió d'informes amb resultats dels assaigs 
- Assaigs:     - Propagació de la flama segons norma R.E.B.T / UNE-EN 50085-1 / UNE-EN 50086-1     - 
Instal·lació i posada a l'obra segons norma R.E.B.T / UNE 20.460     - Verificació de l'aspecte 
superficial segons norma projecte/ UNE-EN ISO 1461 
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CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES: 
Es realitzaran els assaigs a la recepció dels materials, verificant tot el traçat de la instal·lació 
de safates i aleatòriament un tub de cada mida instal·lat a obra ja sigui rígid, flexible o soterrat. 
INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT: 
Segons criteri de la DF, podrà ser acceptat o rebutjat tot o part del material de la partida. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

BG  MATERIALS PER A INSTAL·LACIONS ELÈCTRIQUES 
 
BG3  CABLES ELÈCTRICS PER A TENSIÓ BAIXA I SISTEMES DE DISTRIBUCIÓ ELÈCTRICA 
 
BG33-  CABLE DE COURE DE 0,6/1 KV 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
BG33-G2WY,BG33-G2VO. 
 
Plec de condicions 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 
 
Cable elèctric destinat a sistemes de distribució en tensió baixa i instal·lacions en general, per 
a serveis fixes, amb conductor de coure i de tensió assignada 0,6/1kV. 
S'han considerat els tipus de cables següents: 
- Cables unipolars o multipolars de designació RV, aïllament amb polietilè reticulat i coberta de 
policlorur de vinil, sense armadura ni pantalla i amb conductor de coure, construcció segons norma 
UNE 21123-2, amb una classificació de resistència al foc Eca segons UNE-EN 50575 
- Cables unipolars o multipolars de designació RV-K, aïllament amb polietilè reticulat i coberta 
de policlorur de vinil, sense armadura ni pantalla i amb conductor de coure flexible, construcció 
segons norma UNE 21123-2, amb una classificació de resistència al foc Eca segons UNE-EN 50575 
- Cables multipolars de designació RVFV-K, aïllament amb polietilè reticulat i coberta de policlorur 
de vinil, armadura amb fleix d'acer i amb conductor de coure flexible, construcció segons norma 
UNE 21123-2, amb una classificació de resistència al foc Eca segons UNE-EN 50575 
- Cables unipolars o multipolars de designació RZ1-K (AS), aïllament amb polietilè reticulat i 
coberta de poliolefina, sense armadura ni pantalla i amb conductor de coure flexible, construcció 
segons norma UNE 21123-4, amb una classificació de resistència al foc Cca-s1b,d1,a1 segons UNE-EN 
50575 
- Cables unipolars o multipolars de designació RZ1-K (AS+), amb resistència intrínseca al foc, 
aïllament amb polietilè reticulat i coberta de poliolefina, sense armadura ni pantalla i amb 
conductor de coure flexible, construcció segons norma UNE 211025, amb una classificació de 
resistència al foc Cca-s1b,d1,a1 segons UNE-EN 50575 
- Cables unipolars o multipolars de designació SZ1-K (AS+), amb resistència intrínseca al foc, 
aïllament amb compost de silicona i coberta de poliolefina, sense armadura ni pantalla i amb 
conductor de coure flexible, construcció segons norma UNE 211025, amb una classificació de 
resistència al foc Cca-s1b,d1,a1 segons UNE-EN 50575 
- Cables multipolars de designació RZ, coberta aïllant de polietilè reticulat i amb conductors de 
coure cablejats en feix, construcció segons norma UNE 21030-2, amb una classificació de resistència 
al foc Fca segons UNE-EN 50575 
- Cables unipolars de designació ZZ-F, amb una classificació de resistència al foc Eca segons UNE-EN 
50575 
CARACTERÍSTIQUES GENERALS: 
En el cas de que el material s'utilitzi en obra pública, l'acord de Govern de la Generalitat de 
Catalunya de 9 de juny de 1998, exigeix que els materials siguin de qualitat certificada o puguin 
acreditar un nivell de qualitat equivalent, segons les normes aplicables als estats membres de la 
Unió Europea o de l'Associació Europea de Lliure Canvi. 
També en aquest cas, es procurarà que els esmentats materials disposin de l'etiqueta ecològica 
europea, regulada en el Reglament 880/1992/CEE o bé altres distintius de la Comunitat Europea. 
Destinats a incorporar-se de forma permanent en obres de construcció han de complir el Reglament 
de productes per a la construcció (UE) nº 305/2011 i el seu Reglament Delegat (UE) 2016/364 sobre 
la classificació de les propietats de reacció al foc. 
La coberta no ha de tenir variacions en el gruix ni d'altres defectes visibles a la seva superfície. 
Ha de ser resistent a l'abrasió. 
Ha de quedar ajustada i s'ha de poder separar fàcilment sense produir danys a l'aïllament. 
La forma exterior dels cables multipolars (reunits sota una coberta única) ha de ser raonablement 
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cilíndrica. 
L'aïllament no ha de tenir variacions del gruix ni d'altres defectes visibles a la seva superfície. 
Ha de quedar ajustat i s'ha de poder separar fàcilment sense produir danys al conductor. 
La designació dels cables ha de complir les especificacions de la norma UNE 20434. 
La classificació de reacció al foc s'expressarà d'acord amb el Reglament Delegat (UE) 2016/364 i 
la UNE-EN 13501-6 amb un codi de quatre dígits segons el següent format: 
Classe de reacció al foc: 
- Dígit 1, prestacions de propagació del foc i emissió de calor: Aca, B1ca, B2ca, Cca, Dca, Eca 
i Fca (classes enumerades de més a menys prestacions) 
Classes addicionals (només per a les classes B1ca, B2ca, Cca i Dca): 
- Dígit 2, prestacions d'emissió de fums: s1a, s1b, s1, s2 i s3 (de més a menys prestacions) 
- Dígit 3, prestacions de caiguda de gotes/partícules inflamades: d0, d1 i d2 (de més a menys 
prestacions) 
- Dígit 4, prestacions d'acidesa: a1, a2 i a3 (de més a menys prestacions) 
Les característiques físiques i mecàniques del conductor han de complir la norma UNE-EN 60228. 
Els colors utilitzats per a l'aïllament han de complir la norma UNE 21089-1: 
- Cables unipolars:     - Com a conductor de fase: Marró, negre o gris     - Com a conductor neutre: 
Blau     - Com a conductor de terra: Llistat de groc i verd 
- Cables bipolars:  Blau i marró 
- Cables tripolars:     - Cables amb conductor de terra: Fase: Marró, Neutre: Blau, Terra: Llistat 
de groc i verd     - Cables sense conductor de terra:  Fase: Negre, marró i gris 
- Cables tetrapolars:     - Cables amb conductor de terra:  Fase: Marró, negre i gris,  Terra: 
Llistat de groc i verd     - Cables sense conductor de terra:  Fase: Marró, negre i gris,  Neutre: 
Blau 
- Cables pentapolars:  Fase: Marró, negre i gris,  Neutre: Blau,  Terra: Llistat de groc i verd 
Les característiques següents han de complir amb els valors declarats pel fabricant, assajades 
segons la norma corresponent, dins del límit de tolerància indicat, en el seu cas: 
- Característiques essencials:     - Reacció al foc:          - Classe Aca (UNE-EN ISO 1716)          
- Classe B1ca, B2ca, Cca i Dca (UNE-EN 50399, UNE-EN 60332-1-2, UNE-EN 61034-2, UNE-EN 60754-2)          
- Classe Eca (UNE-EN 60332-1-2)          - Classe Fca (comportament no determinat)     - Emissió 
de substàncies perilloses (verificació i declaració segons disposicions nacionals en el lloc 
d'utilització) 
Gruix de l'aïllant del conductor (UNE-HD-603-1): 
+----------------------------------------------+ 
¦Secció (mm2) ¦  25  ¦  50  ¦  95  ¦ 150 ¦ 240 ¦ 
¦-------------¦------¦------¦ -----¦-----¦-----¦ 
¦Gruix (mm)   ¦  0,9 ¦  1,0 ¦  1,1 ¦ 1,4 ¦ 1,7 ¦ 
+----------------------------------------------+ 
Gruix de la coberta:  Ha de complir les especificacions de la norma UNE-HD 603-1 
Temperatura de l'aïllament en servei normal:  <= 90°C 
Temperatura de l'aïllament en curtcircuit (5 s màx):  <= 250°C 
Tensió màxima admissible (c.a.): 
- Entre conductors aïllats:  <= 1 kV 
- Entre conductors aïllats i terra:  <= 0,6 kV 
Toleràncies: 
- Gruix de l'aïllament (UNE-HD 603-1):  >= valor especificat - (0,1 mm + 10% del valor especificat) 
CABLES DE DESIGNACIÓ RV, RV-K i RVFV-K: 
Característiques de reacció al foc: 
- Propagació de la flama (UNE-EN 60332-1-2):  No propagador de la flama 
El conductor ha de complir les següents prescripcions segons la norma UNE-EN 60228: 
- Cable RV: prescripcions de la classe 1 o 2 
- Cable RV-K i RVFV-K: prescripcions de la classe 5 
L'aïllament ha de ser de polietilé reticulat (XLPE) tipus DIX-3 segons UNE HD-603-1. 
La coberta ha de ser de policlorur de vinil (PVC) del tipus DMV-18 segons UNE HD-603-1. 
CABLES DE DESIGNACIÓ RZ1-K (AS): 
Característiques de reacció al foc: 
- Material lliure d'halògens segons UNE-EN 60754-1 
- Propagació de la flama (UNE-EN 60332-1-2):  No propagador de la flama 
- Propagació de l'incendi (UNE-EN 60332-3-24):  No propagador de l'incendi 
- Emissió de fums opacs (UNE-EN 61034-2):  Baixa emissió de fums opacs 
- Emissió de fums corrosius (UNE-EN 60754-2):  Baixa emissió de fums corrosius 
El conductor ha de complir les prescripcions de la classe 5 segons la norma UNE-EN 60228: 
L'aïllament ha de ser de polietilé reticulat (XLPE) tipus DIX-3 segons UNE HD-603-1. 
La coberta ha de ser de poliolefina, del tipus DMZ-E segons la norma UNE 21123-4. 
CABLES DE DESIGNACIÓ RZ1-K (AS+) i SZ1-K (AS+): 
Característiques de reacció al foc: 
Material lliure d'halògens segons UNE-EN 60754-1 
Propagació de la flama (UNE-EN 60332-1-2):  No propagador de la flama 
Propagació de l'incendi (UNE-EN 60332-3-24):  No propagador de l'incendi 
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Emissió de fums opacs (UNE-EN 61034-2):  Baixa emissió de fums opacs 
Emissió de fums corrosius (UNE-EN 60754-2):  Baixa emissió de fums corrosius 
El conductor ha de complir les prescripcions de la classe 5 segons la norma UNE-EN 60228: 
L'aïllament ha de cumplir el següent 
- Cable RZ1-K (AS+): ha de ser de polietilè reticulat i ha de correspondre al tipus DIX-3 segons 
la norma UNE HD-603-1, amb cinta addicional de mica 
- Cable SZ1-K (AS+): ha de ser de compost de silicona i ha de correspondre al tipus EI2 segons la 
norma UNE-EN 50363-1 
La coberta ha de ser de poliolefina, del tipus DMZ-E segons la norma UNE 21123-4. 
CABLES DE DESIGNACIÓ RZ: 
El conductor ha de complir les prescripcions de la classe 2 segons la norma UNE-EN 60228: 
CABLES DE DESIGNACIÓ ZZ-F: 
Característiques de reacció al foc: 
- Material lliure d'halògens segons UNE-EN 60754-1 
- Propagació de la flama (UNE-EN 60332-1-2):  No propagador de la flama 
- Propagació de l'incendi (UNE-EN 60332-3-24):  No propagador de l'incendi 
- Emissió de fums opacs (UNE-EN 61034-2):  Baixa emissió de fums opacs 
- Emissió de fums corrosius (UNE-EN 60754-2):  Baixa emissió de fums corrosius 
El conductor ha de complir les prescripcions de la classe 5 segons la norma UNE-EN 60228: 
L'aïllament ha de ser de goma i ha de correspondre al tipus EI6 segons la norma UNE-EN 50363-1 
La coberta ha de ser de material lliure d'halògens, del tipus EM5 segons la norma UNE-EN 50363-2-2 
o del tipus EM8 segons UNE-EN 50363-6. 
 
 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
 
Subministrament: En bobines. 
Emmagatzematge: En llocs protegits de la pluja i la humitat. 
 
 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
 
Unitat d'amidament: la indicada a la descripció de l'element 
Criteri d'amidament: quantitat necessària subministrada a l'obra 
 
 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
 
NORMATIVA GENERAL: 
Real Decreto 842/2002 de 2 de agosto, por el que se aprueba el Reglamento Electrotécnico de Baja 
Tensión. REBT 2002. 
UNE-EN 50575:2015 Cables de energía, control y comunicación. Cables para aplicaciones generales 
en construcciones sujetos a requisitos de reacción al fuego. 
UNE-EN 50575:2015/A1:2016 Cables de energía, control y comunicación. Cables para aplicaciones 
generales en construcciones sujetos a requisitos de reacción al fuego. 
UNE-HD 603-1:2007 Cables de distribución de tensión asignada 0,6/1 kV. Parte 1: Requisitos 
generales. 
Reglamento Delegado (UE) 2016/364 de la Comisión, de 1 de julio de 2015, relativo a la clasificación 
de las propiedades de reacción al fuego de los productos de construcción de conformidad con el 
Reglamento (UE) nº 305/2011 del Parlamento Europeo y del Consejo. 
UNE 20434:1999 Sistema de designación de los cables. 
UNE-EN 13501-6:2015 Clasificación en función del comportamiento frente al fuego de los productos 
de construcción y elementos para la edificación. Parte 6: Clasificación a partir de datos obtenidos 
en ensayos de reacción al fuego de cables eléctricos. 
* UNE 21089-1:2002 Identificación de los conductores aislados de los cables. 
* UNE-EN 60228:2005 Conductores de cables aislados. 
CABLES DE DESIGNACIÓ RV, RV-K i RVFV-K: 
UNE 21123-2:2017 Cables eléctricos de utilización industrial de tensión asignada 0,6/1 kV. Parte 
2: Cables con aislamiento de polietileno reticulado y cubierta de policloruro de vinilo. 
CABLES DE DESIGNACIÓ RZ1-K (AS): 
UNE 21123-4:2017 Cables eléctricos de utilización industrial de tensión asignada 0,6/1 kV. Parte 
4: Cables con aislamiento de polietileno reticulado y cubierta de poliolefina. 
CABLES DE DESIGNACIÓ RZ1-K (AS+) i SZ1-K (AS+): 
UNE 211025:2017 Cables con resistencia intrínseca al fuego destinados a circuitos de seguridad. 
CABLES DE DESIGNACIÓ RZ: 
UNE 21030-2:2003 Conductores aislados, cableados en haz, de tensión asignada 0,6/1 kV, para líneas 
de distribución, acometidas y usos análogos. Parte 2: Conductores de cobre. 
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5.- CONDICIONS DE CONTROL DE RECEPCIÓ 
 
CONDICIONS DE MARCATGE I CONTROL DE LA DOCUMENTACIÓ: 
El subministrador ha de posar a disposició de la DF en el cas que aquesta ho sol·liciti, la 
documentació següent, que acredita el marcatge CE, segons el sistema d'avaluació de conformitat 
aplicable, d'acord amb el que disposa l'apartat 7.2.1 del CTE: 
- Productes per a usos subjectes a reglamentacions sobre reacció al foc amb nivell o classe Aca, 
B1ca, B2ca, Cca:     - Sistema 1+: Declaració de Prestacions 
- Productes per a usos subjectes a reglamentacions sobre reacció al foc amb nivell o classe Dca, 
Eca:     - Sistema 3: Declaració de prestacions 
- Productes per a usos subjectes a reglamentacions sobre reacció al foc amb nivell o classe Fca:     
- Sistema 4: Declaració de prestacions 
- Productes per a usos subjectes a reglamentacions sobre substàncies perilloses:     - Sistema 3: 
Declaració de prestacions 
El cable ha d'anar marcat amb les dades següents: 
- Identificació consistent en la marca del nom del fabricant o marca comercial 
- Descripció del producte o codi de designació 
- Classe de reacció al foc 
El marcatge s'ha de fer sobre el cable, l'embalatge o l'etiqueta o en una combinació dels anteriors. 
El marcatge sobre la coberta o aïllament del cable ha de ser continu. La distància entre el final 
del marcatge i el principi del següent no ha de superar els 1100 mm. 
El símbol de marcatge CE estarà fixat de manera visible, llegible i indeleble en una etiqueta fixada 
sobre l'embalatge dels cables. 
El marcat i etiquetatge CE ha d'incloure la informació següent: 
- Símbol del marcatge CE 
- Els dos últims dígits de l'any en què es va fixar el marcat per primera vegada 
- Nom i direcció registrada del fabricant o marca identificativa 
- Codi únic d'identificació del producte tipus 
- Número de referència de la declaració de prestacions 
- Nivell o classe de prestacions declarat 
- Data de l'especificació tècnica harmonitzada aplicable 
- Número d'identificació de l'organisme notificat 
- Ús previst, segons s'especifica a la norma harmonitzada aplicable 
OPERACIONS DE CONTROL: 
Les tasques de control a realitzar són les següents: 
- Sol·licitar del fabricant els certificats i homologacions dels conductors i protocols de proves. 
- Control de la documentació tècnica subministrada. 
- Verificar l'adequació dels conductors als requisits dels projecte 
- Control final d'identificació 
- Realització i emissió d'informe amb resultats dels assaigs realitzats d'acord al que s'especifica 
en la taula d'assaigs i de quantificació dels mateixos. 
- Assaigs: 
A la relació següent s'especifiquen els controls a efectuar a la recepció de conductors de coure 
o alumini i les normes aplicables en cada cas:     - Rigidesa dielèctrica (REBT)     - Resistència 
d'aïllament (REBT)     - Resistència elèctrica dels conductors (UNE 20003 / UNE 21022/1M)     - 
Control dimensional (Documentació del fabricant)     - Extinció de flama (UNE-EN 50266)     - 
Densitat de fums UNE-EN 50268 / UNE 21123)     - Despreniment d'halògens (UNE-EN 50267-2-1 / UNE 
21123 / UNE 2110022) 
A la següent taula s'especifica el nombre de controls a efectuar. Els assaigs especificats (*) seran 
exigibles segons criteri de la DF quan les exigències del lloc ho determini i les característiques 
dels conductors corresponguin a l'assaig especificat.     - Rigidesa dielèctrica: 100% (exigit al 
fabricant)     - Resistència d'aïllament: 100% (exigit al fabricant)     - Resistència elèctrica: 
100% (exigit al fabricant)     - Extinció de flama: 1 assaig per tipus (*) (exigit al fabricant) 
i 1 assaig per tipus (*) (exigit a recepció)     - Densitat de fums: 1 assaig per tipus (*) (exigit 
al fabricant) i 1 assaig per tipus (*) (exigit a recepció)     - Despreniment d'halògens: 1 assaig 
per tipus (*) (exigit al fabricant) i 1 assaig per tipus (*) (exigit a recepció) 
Per tipus s'entén aquells conductors amb característiques iguals. 
Els assaigs exigits a recepció podran ésser els realitzats pel fabricant sempre que hi hagi una 
supervisió per part de la DF o empresa especialitzada. 
CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES: 
Per a la realització dels assaigs, s'escollirà aleatòriament una bovina del lot d'entrega, a excepció 
dels assaigs de rutina que es realitzaran a totes les bobines. 
INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT: 
Es realitzarà un control extensiu de la partida objecte de control, i segons criteri de la DF, podrà 
ésser acceptada o rebutjada tota o part del material que la composa. 
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BG  MATERIALS PER A INSTAL·LACIONS ELÈCTRIQUES 
 
BG4  APARELLS DE PROTECCIÓ I COMANDAMENT 
 
BG49-  INTERRUPTOR AUTOMÀTIC MAGNETOTÈRMIC 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
BG49-18OK,BG49-18GJ. 
 
Plec de condicions 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 
 
Interruptor automàtic magnetotèrmic unipolar amb 1 pol protegit, bipolar amb 1 pol protegit, bipolar 
amb 2 pols protegits, tripolar amb 3 pols protegits, tetrapolar amb 3 pols protegits, tetrapolar 
amb tres pols protegits i protecció parcial del neutre i tetrapolar amb 4 pols protegits. 
S'han considerat els tipus següents: 
- Per a protecció de línies elèctriques d'alimentació a receptors (PIA) 
CARACTERÍSTIQUES GENERALS: 
Ha de tenir un aspecte uniforme i sense defectes. 
L'envoltant ha de ser aïllant i incombustible. 
Han d'estar dissenyats i construïts de manera que les seves característiques en ús normal siguin 
segures i sense perill per a l'usuari i el seu entorn. 
El sistema de connexió ha de ser l'indicat pel fabricant. 
Ha de portar borns per a l'entrada i la sortida de cada fase o neutre. 
PIA: 
Han de portar un sistema de fixació per pressió que permeti el muntatge i desmunatge sobre un perfil 
normalitzat. 
Han de complir les especificacions d'alguna o algunes de les normes següents: 
- Interruptors fabricats segons les especificacions de la norma UNE-EN 60898 
- Interruptors fabricats segons les especificacions de la norma UNE-EN 60898 i UNE-EN 60947-2 
- Interruptors fabricats segons les especificacions de la norma UNE-EN 60947-2 
Els interruptors que compleixen les especificacions de la norma UNE-EN 60898 han de portar marcades 
les indicacions següents: 
- El nom del fabricant o la seva marca comercial 
- Designació del tipus, número de catàleg o un altre número d'identificació 
- Tensió assignada seguit del símbol normalment acceptat per al corrent altern 
- El corrent assignat sense el símbol d'amper (A) precedit del símbol de la característica de dispar 
instantània 
- La freqüència assignada si l'interruptor està previst per a una sola freqüència, en hertz (Hz) 
- El poder de tall assignat en ampers, dintre d'un rectangle, sense indicació del símbol de les 
unitats 
- L'esquema de connexió a menys que el mode de connexió sigui evident 
- La temperatura ambient de referència si és diferent de 30ºC 
- Classes de limitació d'energia, si s'aplica 
La designació del corrent assignat sense el símbol d'amper (A) precedit del símbol de la 
característica de dispar instantània ha de ser visible quan l'interruptor està instal·lat. 
Les altres indicacions poden situar-se en el dors o en els laterals de l'interruptor. 
L'esquema elèctric pot situar-se a l'interior de qualsevol envoltant que s'hagi de retirar per a 
la connexió dels cables d'alimentació. No pot estar sobre una etiqueta adhesiva enganxada a 
l'interruptor. 
Les marques i indicacions han de ser indelebles, fàcilment llegibles i no han d'estar sobre cargols, 
volanderes o altres parts no fixes de l'interruptor. 
Els interruptors que compleixen la norma UNE-EN 60947-2 han de portar marcades sobre el propi 
interruptor o be sobre una o vàries plaques de característiques fixades al mateix les indicacions 
següents: 
Sobre el cos de l'interruptor i en lloc visible quan l'interruptor està instal·lat: 
- Intensitat assignada en ampers (A) 
- Capacitat per al seccionament, si es el cas, amb el símbol normalitzat 
- Indicació de la posició d'obertura i la de tancament 
Sobre el cos de l'interruptor i en lloc no necessàriament visible quan l'interruptor està instal·lat: 
- Nom del fabricant o marca de fàbrica 
- Designació del tipus o del número de sèrie 
- Referència a aquesta norma 
- Categoria d'ús 
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- Tensió o tensions assignades d'ús, en volts (V) 
- Valor de la freqüència assignada i/o indicació del corrent continu amb el símbol normalment 
acceptat 
- Poder assignat de tall de servei en curtcircuit, en kiloampers (kA) 
- Poder assignat de tal últim, en kiloampers (kA) 
- Intensitat assignada de curta durada admissible i curta durada corresponent per a la categoria 
d'ús B 
- Borns d'entrada i de sortida a menys que la seva connexió sigui indiferent 
- Borns del pol neutre, si procedeix, per la lletra N 
- Born de terra de protecció, si procedeix, marcat amb el símbol normalitzat 
- Temperatura de referència per als disparadors tèrmics no compensats, si és diferent de 30ºC 
La resta d'indicacions poden estar marcades sobre el cos del interruptor en lloc no necessàriament 
visibles o be han d'especificar-se en els catàlegs o manuals del fabricant. 
 
 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
 
Subministrament: En caixes. 
Emmagatzematge: En llocs protegits contra els impactes, la pluja, les humitats i dels raigs del 
sol. 
El fabricant ha de lliurar la documentació necessària per a la correcta instal·lació de 
l'interruptor. 
 
 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
 
Unitat d'amidament: la indicada a la descripció de l'element 
Criteri d'amidament: quantitat necessària subministrada a l'obra 
 
 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
 
NORMATIVA GENERAL: 
Real Decreto 842/2002 de 2 de agosto, por el que se aprueba el Reglamento Electrotécnico de Baja 
Tensión. REBT 2002. 
UNE 20317:1988 Interruptores automáticos magnetotérmicos, para control de potencia, de 1,5 a 63 
A. 
PIA: 
UNE-EN 60898:1992 Interruptores automáticos para instalaciones domésticas y análogas para la 
protección contra sobreintensidades. 
UNE-EN 60898/A1:1993 Interruptores automáticos para instalaciones domésticas y análogas para la 
protección contra sobreintensidades. 
UNE-EN 60898/A1:1993 ERRATUM Interruptores automáticos para instalaciones domésticas y análogas 
para la protección contra sobreintensidades. 
UNE-EN 60947-1:2005 Aparamenta de baja tensión. Parte 1: Reglas generales. 
UNE-EN 60947-1:2008 Aparamenta de baja tensión. Parte 1: Reglas generales. 
UNE-EN 60947-2:2007 Aparamenta de baja tensión. Parte 2: Interruptores automáticos. (IEC 
60947-2:2006). 
 
 
5.- CONDICIONS DE CONTROL DE RECEPCIÓ 
 
OPERACIONS DE CONTROL: 
Les tasques de control a realitzar són les següents: 
- Sol·licitar del fabricant els certificats dels mecanismes emprats, contrastar la documentació 
amb els materials rebuts i verificar l'adequació als requisits exigits. 
- Control de la documentació tècnica subministrada. 
- Verificar que la Intensitat Nominal s'adequa a l'intensitat del circuit. 
- Realització i emissió d'informes amb resultats de controls i proves realitzats. 
CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES: 
Es comprovarà per mostreig la quantitat que determini la DF per cada tipus de mecanisme. 
INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT: 
No s'acceptaran els mecanismes que les seves característiques elèctriques no siguin les adequades. 
Quan les discrepàncies siguin d'un altre tipus, segons criteri de la DF podrà ésser acceptat o 
rebutjat tot o part del material. 
OPERACIONS DE CONTROL EN QUADRES GENERALS I SUBQUADRES: 
Les tasques de control de qualitat de Quadres Generals, són les següents: 
- Sol·licitar del  fabricant els certificats dels equips emprats, contrastar la documentació amb 
els equips i verificar l'adequació als requisits del projecte. 
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- Generació d'esquemes de muntatge i llistats de materials emprats per a la construcció 
- Control de la documentació tècnica subministrada 
- Control d'identificació del material i lloc d'emplaçament 
- Realització i emissió d'informe amb resultats dels assaigs realitzats, d'acord amb el que 
s'especifica a la taula d'assaigs i de quantificació dels mateixos. 
- Assaigs a efectuar a fàbrica i normes aplicables:     - Resistència d'aïllament segons R.E.B.T     
- Rigidesa dielèctrica segons R.E.B.T     - Comprovació de proteccions (Accionaments manual i 
elèctric) segons UNE-EN 61008-1. Interruptors automàtics diferencials R.E.B.T.     - Dispar de 
magnetotèrmics (Per sobre intensitat) segons plec de prescripcions tècniques documentació fabricant     
- Continuïtat de la posta a terra segons UNE-EN-60439-2. Conjunts d'aparamenta BT 
CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES EN QUADRES GENERALS I SUBQUADRES: 
Per quadres generals es realitzaran els assaigs a tot els circuits i proteccions. 
Per subquadres el contractista realitzarà els assaigs a tots els circuits i proteccions, a excepció 
de l'assaig de dispar de magnetotèrmics per sobre intensitats segons corbes de dispar. Aquest assaig 
es realitzarà per mostreig a interruptors de diferent intensitat Nominal. L'empresa de control de 
qualitat verificarà els assaigs fets pel fabricant d'un quadre per tipus diferent o segons criteri 
DF. 
INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT EN QUADRES GENERALS I SUBQUADRES: 
Segons criteri de la DF, podrà ser acceptat o rebutjat tot o part del material de la partida. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

BG  MATERIALS PER A INSTAL·LACIONS ELÈCTRIQUES 
 
BG4  APARELLS DE PROTECCIÓ I COMANDAMENT 
 
BG4L-  INTERRUPTOR DIFERENCIAL 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
BG4L-09XP,BG4L-09XI. 
 
Plec de condicions 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 
 
Interruptors automàtics per a actuar per corrent diferencial residual. 
S'han contemplat els següents tipus: 
- Interruptors automàtics diferencials per a muntar en perfil DIN 
- Blocs diferencials per a muntar en perfil DIN per a treballar conjuntament amb interruptors 
automàtics magnetotèrmics 
- Blocs diferencials de caixa emmotllada per a muntar en perfil DIN o per a muntar adossats a 
interruptors automàtics magnetotèrmics, i per a treballar conjuntament amb interruptors automàtics 
magnetotèrmics 
CARACTERÍSTIQUES GENERALS: 
Ha de tenir un aspecte uniforme i sense defectes. 
L'envoltant ha de ser aïllant i incombustible. 
Ha de portar borns per a l'entrada i la sortida de les fases i el neutre. 
Ha de portar un dispositiu de desconnexió automàtica del tipus omnipolar i "Lliure mecanisme" en 
front de corrents de defecte a terra i polsador de comprovació. 
INTERRUPTORS AUTOMÀTICS DIFERENCIALS PER A MUNTAR EN PERFIL DIN: 
Han d'estar construïts segons les especificacions de la norma UNE-EN 61008-1. 
Han de portar un sistema de fixació per pressió que permeti el muntatge i desmuntatge sobre un perfil 
normalitzat. 
Han de portar marcades, com a mínim, les indicacions següents: 
- El nom del fabricant o la seva marca de fàbrica 
- La designació del tipus, el número de catàleg o el número de sèrie 
- La o les tensions assignades 
- La freqüència assignada si l'interruptor està fabricat per a freqüències diferents de 50 Hz 
- El corrent assignat 
- El corrent diferencial de funcionament assignat, mesurat en ampers (A) 
- El símbol S dintre d'un requadre per als aparells selectius 
- Element de maniobra del dispositiu d'assaig, marcat amb la lletra T 
- Esquema de connexió 
- Característica de funcionament en presència de corrents diferencials amb components contínues, 
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indicada amb els símbols normalitzats corresponents 
Les marques han de trobar-se sobre el propi interruptor o be sobre una o vàries plaques 
senyalitzadores fixades al mateix. Han d'estar situades de manera que quedin visibles i llegibles 
quan l'interruptor estigui instal·lat. 
Si fos necessari establir una distinció entre els borns d'alimentació aquests han d'estar clarament 
marcats. 
Els borns destinats exclusivament a la connexió del neutre del circuit han d'estar marcats amb la 
lletra N. 
Les marques han de ser indelebles, fàcilment llegibles i no han d'estar situades sobre cargols, 
volanderes o altres parts movibles de l'interruptor. 
BLOCS DIFERENCIALS PER A MUNTAR EN PERFIL DIN I PER A TREBALLAR CONJUNTAMENT AMB INTERRUPTORS 
AUTOMÀTICS MAGNETOTÈRMICS: 
Han de portar un sistema de fixació per pressió que permeti el muntatge i el desmuntatge sobre un 
perfil normalitzat. 
Ha de portar els conductors per a la connexió amb l'interruptor automàtic magnetotèrmic amb el que 
ha de treballar conjuntament. 
No ha de ser possible modificar les característiques de funcionament per mitjants diferents als 
específicament destinats a la regulació de la intensitat diferencial residual de funcionament 
assignada o la de temporització definida. 
Han de complir les especificacions d'alguna de les normes següents: 
- Interruptors fabricats segons les especificacions de la norma UNE-EN 61009-1 
- Interruptors fabricats segons les especificacions de la norma UNE-EN 60947-2 annex B 
Els blocs diferencials que compleixen les especificacions de la norma UNE-EN 61009-1 han de portar 
marcades com a mínim les indicacions següents: 
- El nom del fabricant o la seva marca de fàbrica 
- La designació del tipus, el número de catàleg o el número de sèrie 
- La o les tensions assignades 
- La freqüència assignada si l'interruptor està fabricat per a treballar a freqüències diferents 
a 50 Hz 
- El corrent assignat en ampers, sense el símbol d'amper 
- El corrent diferencial de funcionament assignat, en ampers (A) 
- El símbol S a dintre d'un requadre per als aparells selectius 
- Element de maniobra del dispositiu d'assaig. marcat amb la lletra T 
- Esquema de connexió 
- La característica de funcionament en cas de corrents diferencials amb components continues amb 
els símbols normalitzats 
Les marques han de trobar-se sobre el propi bloc diferencial o bé sobre una o vàries plaques 
senyalitzadores fixades a l'interruptor, i aquestes marques han d'estar situades en un lloc tal 
que quedin visibles i llegibles quan l'interruptor estigui instal·lat. 
Si fos necessari establir una distinció entre els borns d'entrada i els de sortida, aquests han 
d'estar clarament marcats. 
Els borns destinats exclusivament a la connexió del neutre del circuit han d'estar marcats amb la 
lletra N. 
El marcat ha de ser indeleble, fàcilment llegible i no es pot fer sobre cargols, volanderes o 
qualsevol altre part mòbil de l'interruptor. 
Els bloc diferencials que compleixen les especificacions de la norma UNE-EN 60947-2 annex B han 
de portar marcades com a mínim les indicacions següents: 
- El nom del fabricant o la seva marca de fàbrica 
- La designació del tipus, el número de catàleg o el número de sèrie 
- La intensitat diferencial residual de funcionament assignat, en ampers (A) 
- Regulacions de la intensitat diferencial residual de funcionament assignada, si procedeix 
- Temps mínim de no resposta 
- El símbol S a dintre d'un requadre per als aparells selectius 
- Element de maniobra del dispositiu d'assaig marcat amb la lletra T, si procedeix 
- La característica de funcionament en cas de corrents diferencials amb components continues amb 
els símbols normalitzats 
- La o les tensions assignades, si són diferents a les dels interruptors automàtics amb els que 
estan acoblats 
- Valor (o domini de valors) de la freqüència assignada si difereix de la del interruptor automàtic 
- Referència a aquesta norma 
En lloc no necessàriament visible, o bé en la documentació o manuals del fabricant hi ha d'haver 
l'esquema de connexió. 
Les característiques del marcat han de complir les mateixes condicions que les requerides en 
l'apartat anterior. 
BLOCS DIFERENCIALS DE CAIXA EMMOTLLADA PER A MUNTAR EN PERFIL DIN O PER A MUNTAR ADOSSATS A 
INTERRUPTORS AUTOMÀTICS MAGNETOTÈRMICS, I PER A TREBALLAR CONJUNTAMENT AMB INTERRUPTORS AUTOMÀTICS 
MAGNETOTÈRMICS: 
Han d'estar constituïts per una carcassa-suport de material aïllant emmotllat que formi part 
integrant de l'interruptor automàtic. 
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Ha de complir les especificacions de la norma UNE-EN 60947-2 annex B. 
El marcat ha de ser l'esmentat a l'apartat anterior, pel que fa referència als blocs diferencials 
fabricats segons les especificacions de la norma UNE-EN 60947-2 annex B. 
Els blocs diferencials de caixa emmotllada preparats per a anar muntats sobre perfils DIN 
normalitzats han de portar un sistema de fixació per pressió que permeti el muntatge i el desmuntatge 
sobre el perfil. 
Els interruptors preparats per a anar muntats adossats a l'interruptor automàtic magnetotèrmic han 
de portar els borns de connexió per a la unió amb l'interruptor. 
 
 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
 
Subministrament: En caixes. 
Emmagatzematge: En llocs protegits contra els impactes, la pluja, les humitats i dels raigs del 
sol. 
El fabricant ha de lliurar la documentació necessària per a la correcta instal·lació de 
l'interruptor. 
 
 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
 
Unitat d'amidament: la indicada a la descripció de l'element 
Criteri d'amidament: quantitat necessària subministrada a l'obra 
 
 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
 
NORMATIVA GENERAL: 
Real Decreto 842/2002 de 2 de agosto, por el que se aprueba el Reglamento Electrotécnico de Baja 
Tensión. REBT 2002. 
INTERRUPTORS AUTOMÀTICS DIFERENCIALS PER A MUNTAR EN PERFIL DIN: 
UNE-EN 61008-1:1996 Interruptores automáticos para actuar por corriente diferencial residual, sin 
dispositivo de protección contra sobreintensidades, para usos domésticos y análogos (ID). Parte 
1: Reglas generales. 
BLOCS DIFERENCIALS PER A MUNTAR EN PERFIL DIN I PER A TREBALLAR CONJUNTAMENT AMB INTERRUPTORS 
AUTOMÀTICS MAGNETOTÈRMICS: 
UNE-EN 61009-1:1996 Interruptores automáticos para actuar por corriente diferencial residual, con 
dispositivo de protección contra sobreintensidades incorporado, para usos domésticos y análogos 
(AD). Parte 1: Reglas generales. 
UNE-EN 60947-2:1998 Aparamenta de baja tensión. Parte 2: Interruptores automáticos. 
BLOCS DIFERENCIALS DE CAIXA EMMOTLLADA PER A MUNTAR EN PERFIL DIN O PER A MUNTAR ADOSSATS A 
INTERRUPTORS AUTOMÀTICS MAGNETOTÈRMICS, I PER A TREBALLAR CONJUNTAMENT AMB INTERRUPTORS AUTOMÀTICS 
MAGNETOTÈRMICS: 
UNE-EN 60947-2:1998 Aparamenta de baja tensión. Parte 2: Interruptores automáticos. 
 
 
5.- CONDICIONS DE CONTROL DE RECEPCIÓ 
 
OPERACIONS DE CONTROL: 
Les tasques de control a realitzar són les següents: 
- Sol·licitar del fabricant els certificats dels mecanismes emprats, contrastar la documentació 
amb els materials rebuts i verificar l'adequació als requisits exigits. 
- Control de la documentació tècnica subministrada. 
- Verificar que la Intensitat Nominal s'adequa a l'intensitat del circuit. 
- Realització i emissió d'informes amb resultats de controls i proves realitzats. 
CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES: 
Es comprovarà per mostreig la quantitat que determini la DF per cada tipus de mecanisme. 
INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT: 
No s'acceptaran els mecanismes que les seves característiques elèctriques no siguin les adequades. 
Quan les discrepàncies siguin d'un altre tipus, segons criteri de la DF podrà ésser acceptat o 
rebutjat tot o part del material. 
OPERACIONS DE CONTROL EN QUADRES GENERALS I SUBQUADRES: 
Les tasques de control de qualitat de Quadres Generals, són les següents: 
- Sol·licitar del  fabricant els certificats dels equips emprats, contrastar la documentació amb 
els equips i verificar l'adequació als requisits del projecte. 
- Generació d'esquemes de muntatge i llistats de materials emprats per a la construcció 
- Control de la documentació tècnica subministrada 
- Control d'identificació del material i lloc d'emplaçament 
- Realització i emissió d'informe amb resultats dels assaigs realitzats, d'acord amb el que 
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s'especifica a la taula d'assaigs i de quantificació dels mateixos. 
- Assaigs a efectuar a fàbrica i normes aplicables:     - Resistència d'aïllament segons R.E.B.T     
- Rigidesa dielèctrica segons R.E.B.T     - Comprovació de proteccions (Accionaments manual i 
elèctric) segons UNE-EN 61008-1. Interruptors automàtics diferencials R.E.B.T.     - Dispar de 
magnetotèrmics (Per sobre intensitat) segons plec de prescripcions tècniques documentació fabricant     
- Continuïtat de la posta a terra segons UNE-EN-60439-2. Conjunts d'aparamenta BT 
CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES EN QUADRES GENERALS I SUBQUADRES: 
Per quadres generals es realitzaran els assaigs a tot els circuits i proteccions. 
Per subquadres el contractista realitzarà els assaigs a tots els circuits i proteccions, a excepció 
de l'assaig de dispar de magnetotèrmics per sobre intensitats segons corbes de dispar. Aquest assaig 
es realitzarà per mostreig a interruptors de diferent intensitat Nominal. L'empresa de control de 
qualitat verificarà els assaigs fets pel fabricant d'un quadre per tipus diferent o segons criteri 
DF. 
INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT EN QUADRES GENERALS I SUBQUADRES: 
Segons criteri de la DF, podrà ser acceptat o rebutjat tot o part del material de la partida. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

BG  MATERIALS PER A INSTAL·LACIONS ELÈCTRIQUES 
 
BGW  PARTS PROPORCIONALS D'ACCESSORIS PER A INSTAL·LACIONS ELÈCTRIQUES 
 
BGWC-  PART PROPORCIONAL D'ACCESSORIS PER A TUBS 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
BGWC-09N6. 
 
Plec de condicions 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 
 
Part proporcional d'accessoris per a tubs, canals o safates, de tipus plàstiques o metàl·liques. 
CARACTERÍSTIQUES GENERALS: 
El material i les seves característiques han de ser adequats per a tubs, canals o safates, i no 
han de fer disminuir, en cap cas, la seva qualitat i bon funcionament. 
 
 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
 
Subministrament: A l'albarà de lliurament han de constar les característiques d'identificació 
següents: 
- Material 
- Tipus 
- Diàmetre o d'altres dimensions 
Emmagatzematge: En llocs protegits contra els impactes, la pluja, les humitats i dels raigs del 
sol. 
 
 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
 
Unitat composada pel conjunt d'accessoris necessaris per al muntatge d'un metre de tub, d'un metre 
de canal o d'un metre de safata. 
 
 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
 
No hi ha normativa de compliment obligatori. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
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BG  MATERIALS PER A INSTAL·LACIONS ELÈCTRIQUES 
 
BGW  PARTS PROPORCIONALS D'ACCESSORIS PER A INSTAL·LACIONS ELÈCTRIQUES 
 
BGWD-  PART PROPORCIONAL D'ACCESSORIS PER A APARELLS DE PROTECCIÓ 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
BGWD-0AS3,BGWD-0AS2. 
 
Plec de condicions 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 
 
Part proporcional d'accessoris per a interruptors magnetotèrmics o diferencials, tallacircuits, 
caixes seccionadores, interruptors manuals i protectors de sobretensions. 
CARACTERÍSTIQUES GENERALS: 
El material i les seves característiques han de ser adequats per a aparells de protecció i no han 
de fer disminuir, en cap cas, la seva qualitat i bon funcionament. 
 
 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
 
Subministrament: A l'albarà de lliurament han de constar les característiques d'identificació 
següents: 
- Material 
- Tipus 
- Diàmetre o d'altres dimensions 
Emmagatzematge: En llocs protegits contra els impactes, la pluja, les humitats i dels raigs del 
sol. 
 
 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
 
Unitat composada pel conjunt d'accessoris necessàris per al muntatge d'un aparell de protecció. 
 
 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
 
No hi ha normativa de compliment obligatori. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

BJ  MATERIALS PER A INSTAL·LACIONS DE LAMPISTERIA, REG, APARELLS SANITARIS I PRODUCCIÓ D'AIGUA 
CALENTA SANITÀRIA 

 
BJ3  DESGUASSOS I ACCESSORIS PER A APARELLS SANITARIS 
 
BJ39-  DESGUÀS DE PVC PER A URINARI 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
BJ39-0SKH. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 
Dispositius per a acoplar l'aparell sanitari a la xarxa d'evacuació. 
S'han considerat els elements següents: 
- Desguàs recte 
- Desguàs sifònic 
- Desguàs de pipa 
- Sifò registrable 
- Sifò de botella 
- Sifò amb vàlvula de ventilació 
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CARACTERÍSTIQUES GENERALS: 
Les superfícies interiors i exteriors han de ser llises, sense ranures, ampolles o qualevol altre 
defecte superficial que pugui alterar el funcionament del dispositiu. 
Les superfícies revestides electrolíticament han de complir els requisits de la norma UNE-EN 248. 
Totes les peces han de resistir l'acció de l'aigua residual domèstica en un interval de temperatures 
entre 20 i 95°C. 
Les mides de les peces han de permetre la col·locació correcte a l'aparell sanitari i la connexió 
a la xarxa d'evacuació. 
DESGUÀS O SIFÓ SENSE VÀLVULA DE VENTILACIÓ: 
Les dimensions i formes compliran els requeriments de la norma UNE-EN 274-1. 
Estanquitat del desgüàs:  No ha de tenir fuites 
Fuita màxima del desgüàs amb tap o vàlvula:  <= 1 l/h 
Les anteriors característiques s'han de determinar segons la norma UNE-EN 274-2. 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE: 
Subministrament: En bossa de plàstic dins de la caixa protectora. 
Emmagatzematge: En el seu embalatge, en llocs protegits contra els impactes i la intempèrie. 
CONDICIONS DE MARCATGE I CONTROL DE LA DOCUMENTACIÓ PER A DESGUÀS O SIFÓ SENSE VÀLVULA DE VENTILACIÓ: 
Les peces o l'envoltori ha de portar de forma indeleble i visible les dades següents: 
- Nom del fabricant o marca comercial 
- Referència a la norma UNE-EN 274-1 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat d'amidament: la indicada a la descripció de l'element 
Criteri d'amidament: quantitat necessària subministrada a l'obra 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
DESGUÀS O SIFÓ SENSE VÀLVULA DE VENTILACIÓ: 
* UNE-EN 274-1:2002 Accesorios de desagüe para aparatos sanitarios. Parte 1: Requisitos. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

B0  MATERIALS BÀSICS 
 
B07  MORTERS DE COMPRA 
 
B07F-  MORTER SENSE ADDITIUS 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
B07F-0LT5. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DELS ELEMENTS 
Mescla feta amb sorra, ciment, aigua i calç si és el cas. 
CARACTERÍSTIQUES GENERALS: 
Tipus de ciment: 
- Ciments comuns excepte els tipus CEM II/A 
- Ciments de ram de paleta MC 
- Ciments blancs BL, quan ho requereixi l'exigència de blancor 
Morters per a fàbriques: 
- Resistència a compressió:  <= 0,75 x Resistència a compressió de la peça     - Morter ordinari 
(UNE-EN 998-2) en fàbrica no armada:  >= M1     - Morter ordinari (UNE-EN 998-2) en fàbrica armada:  
>= M5     - Morter de junt prim o morter lleuger (UNE-EN 998-2):  >= M5 
Ha d'estar pastat de forma que s'obtingui una mescla homogènia i sense segregacions. 
2.- CONDICIONS DE SUBMINISTRAMENT I EMMAGATZEMATGE 
Per a l'elaboració i la utilització del morter, la temperatura ambient ha d'estar entre 5°C i 40°C. 
La formigonera ha d'estar neta abans de l'elaboració del morter. 
No s'han de mesclar morters de composició diferent. 
S'ha d'aplicar abans que passin 2 h des de la pastada. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
m3 de volum necessari elaborat a l'obra. 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
Documento Básico de Seguridad estructural Fábrica DB-SE-F, parte II del CTE, aprobado por el Real 
Decreto 314/2006. 
5.- CONDICIONS DE CONTROL DE RECEPCIÓ 
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OPERACIONS DE CONTROL: 
Les tasques de control a realitzar són les següents: 
- Inspecció visual de les condicions de subministrament i recepció del certificat de qualitat del 
fabricant, d'acord a les exigències del plec de condicions, incloent els resultats corresponents 
de resistència a compressió (UNE EN 1015-11). 
En cas de no presentar aquests resultats, o que la DF tingui dubtes de la seva representativitat, 
es realitzaran aquests assaigs sobre el material rebut, a càrrec del contractista. 
CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES: 
Els controls s'han de realitzar segons les instruccions de la DF. 
INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT: 
No es podran utilitzar a l'obra morters sense el corresponent certificat de garantia del fabricant, 
d'acord a les condicions exigides. 
Els valors de consistència  i resistència a compressió han de correspondre a les especificacions 
de projecte. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
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H  PARTIDES D'OBRA DE SEGURETAT I SALUT 
 
H1  PROTECCIONS INDIVIDUALS I COL·LECTIVES EN EL TREBALL 
 
H14  PROTECCIONS INDIVIDUALS 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
H1411111,H1421110,H1432012,H1441201,H1455710,H1451110,H1454420,H1462241. 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
 
Equip destinat a ser dut o subjectat pel treballador perquè el protegeixi d'un o diversos riscos 
que puguin amenaçar la seva seguretat o la seva salut, així com qualsevol complement o accessori 
destinat a tal fi.  
S'han considerat els tipus següents:  
- Proteccions del cap 
- Proteccions per a l'aparell ocular i la cara 
- Proteccions per a l'aparell auditiu 
- Proteccions per a l'aparell respirarori 
- Proteccions de les extremitats superiors 
- Proteccions de les extremitats inferiors 
- Proteccions del cos 
- Protecció del tronc 
- Protecció per treball a la intempèrie 
- Roba i peces de senyalització 
- Protecció personal contra contactes elèctrics  
Resten expressament exclosos:  
- La roba de treball corrent i els uniformes que no estiguin específicament destinats a protegir 

la salut o la integritat física del treballador 
- Es equips dels serveis de socors i salvament 
- Els EPI dels militars, dels policies i de les persones dels serveis de manteniment de l'ordre 
- Els EPI dels mitjans de transport per carretera 
- El material d'esport 
- El material d'autodefensa o de dissuasió 
- Els aparells portàtils per a la detecció i senyalització dels riscos i dels factors de molèstia  
  
CARACTERÍSTIQUES GENERALS:  
Els EPI hauran de proporcionar una protecció eficaç davant els riscos que motiven el seu ús, sense 
suposar por si mateixos o ocasionar riscos addicionals ni molèsties innecessàries. A tal fi hauran 
de:  
- Respondre a les condiciones existents en el lloc de treball. 
- Tenir en compte les condicions anatòmiques i fisiològiques així com l'estat de salut del 

treballador. 
- Adequar-se al portador, després dels ajustaments necessaris.  
En cas de riscos múltiples que exigeixin la utilització simultània de diversos EPI, aquests hauran 
de ser compatibles entre si i mantenir la seva eficàcia en relació amb el risc o riscos corresponents.  
Els EPI solament poden ser utilitzats per als usos previstos pel fabricant. El responsable de la 
contractació del treballadors resta obligat a informar i instruir del seu ús adequat als 
treballadors, organitzant, si és necessari, sessions d'entrenament, especialment quan es requereixi 
la utilització simultània de diversos EPI, amb els següents continguts:  
- Coneixement de com posar-se i treure's l'EPI 
- Condicions i requisits d'emmagatzematge i manteniment per part de l'usuari 
- Referència als accessoris i peces que requereixin substitucions periódiques 
- Interpretació dels pictogrames, nivell de prestacions i etiquetatge proporcionat pel fabricant  
Les condicions en què l'EPI haurà de ser utilitzat es determinarà en funció de:  
- La gravetat del risc 
- El temps o freqüència d'exposició al risc 
- Les condicions del lloc de treball 
- Les prestacions del propi EPI 
- Els riscos addicionals derivats de la pròpia utilització de l'EPI, que no hagin pogut evitar-se  
L'ús dels EPI, en principi és personal, i solament són transferibles aquells en els que es pugui 
garantir la higiene i salut dels subsegüents usuaris. En aquest cas s'han de substituir les peces 
directament en contacte amb el cos de l'usuari i fer un tractament de rentat antisèptic.  
L'EPI s'ha de col·locar i ajustar correctament, seguint les instruccions del fabricant i aplicant 
la formació i informació que al respecte haurà rebut l'usuari.  
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L'usuari amb antelació a la utilització de l'EPI haurà de comprovar l'entorn en el qual ho ha 
d'utilitzar.  
L'EPI s'utilitzarà sense sobrepassar les limitacions previstes pel fabricant. No es permès fer 
modificacions i/o decoracions que redueixin les característiques físiques de l'EPI o anul·lin o 
redueixin la seva eficàcia.  
L'EPI haurà de ser utilitzat correctament pel beneficiari mentre subsisteixi el risc.  
  
PROTECCIONS DEL CAP:  
Quan existeixi risc de caiguda o de projecció violenta d'objectes o topades sobre el cap, serà 
perceptiva la utilització de casc protector.  
Comprendrà la defensa del crani, cara, coll i completarà el seu ús, la protecció específica d'ulls 
i oïdes.  
Els mitjans de protecció del cap seran seleccionats en funció de les següents activitats:  
- Obres de construcció, i especialment, activitats a sota o a prop de bastides i llocs de treball 

situats en altura, obres d'encofrat i desencofrat, muntatge i instal·lació de bastides i demolició 
- Treballs en ponts metàl·lics, edificis i estructures metàl·liques de gran altura, pals, torres, 

obres i muntatges metàl·lics, de caldereria i conduccions tubulars 
- Obres en foses, rases, pous i galeries 
- Moviments de terra i obres en roca 
- Treballs en explotacions de fons, en canteres, explotacions a cel obert i desplaçament de runes 
- Utilització de pistoles per a fixar claus 
- Treballs amb explosius 
- Activitats en ascensors, mecanismes elevadors, grues i mitjans de transport 
- Manteniment d'obres i instal·lacions industrials  
Als llocs de treball on existeixi risc d'enganxada de cabells, per la seva proximitat a màquines, 
aparells o enginys en moviment, quan es produeixi acumulació permanent i ocasional de substàncies 
perilloses o brutes, serà obligatòria la cobertura dels cabells o altres mitjans adequats, 
eliminant-se els llaços, cintes i adorns sortints.  
Sempre que el treball determini exposició constant al sol, pluja o neu, serà obligatori l'ús de 
cobriment de caps o passamuntanyes, tipus mànega elàstica de punt, adaptables sobre el casc (mai 
al seu interior).  
  
PROTECCIONS PER A L'APARELL OCULAR I LA CARA:  
La protecció de l'aparell ocular s'efectuarà mitjançant la utilització d'ulleres, pantalles 
transparents o viseres.  
Els mitjans de protecció ocular seran seleccionats en funció de les activitats :  
- Topades o impactes amb partícules o cossos sòlids. 
- Acció de pols i fums. 
- Projecció o esquitxada de líquids freds, calents, càustics o materials fosos. 
- Substàncies perilloses per la seva intensitat o naturalesa. 
- Radiacions perilloses per la seva intensitat o naturalesa. 
- Enlluernament  
S'han de tenir en compte els aspectes següents:  
- Quan es treballi amb vapors, gasos o pols molt fina, hauran de ser completament tancades i 

ajustades a la cara, amb visor amb tractament anti-entelat 
- En els casos d'ambients agressius de pols grossa i líquids, seran com els anteriors, però portaran 

incorporats botons de ventilació indirecta o tamís antiestàtic 
- En els demés casos seran de muntura de tipus normal i amb proteccions laterals que podran ser 

perforades per a una millor ventilació. 
- Quan no existeixi perill d'impactes per partícules dures, es podran fer servir ulleres de 

Protecció tipus panoràmiques, amb armadura de vinil flexible i amb el visor de policarbonat o 
acetat transparent. 

- En ambients de pols fi, amb ambient xafogós o humit, el visor haurà de ser de reixeta metàl·lica 
(tipus picapedrer) per impedir entelament.  

Les ulleres i altres elements de protecció ocular es conservaran sempre nets i s'adequaran protegits 
contra fregament. Seran d'ús individual i no podran ser utilitzats per diferents persones.  
Els mitjans de protecció facial seran seleccionats en funció de les següents activitats:  
- Treballs de soldadura, esmerilat, polit i/o tall 
- Treballs de perforació i burinat 
- Talla i tractament de pedres 
- Manipulació de pistoles fixaclaus d'impacte 
- Utilització de maquinària que generen encenalls curts 
- Recollida i fragmentació de vidre, ceràmica 
- Treball amb raig projector d'abrasius granulars 
- Manipulació o utilització de productes àcids i alcalins, desinfectants i detergents corrosius 
- Manipulació o utilització de dispositius amb raig líquid 
- Activitats en un entorn de calor radiant 
- Treballs que desprenen radiacions 
- Treballs elèctrics en tensió, en baixa tensió  
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Als treballs elèctrics realitzats en proximitats de zones en tensió, l'aparell de la pantalla haurà 
d'estar construït amb material absolutament aïllant i el visor lleugerament enfosquit, en previsió 
de ceguesa per encebada intempestiva de l'arc elèctric.  
Les utilitzades en previsió d'escalfor, hauran de ser de 'Kevlar' o de teixit aluminitzat reflectant 
(l'amiant i teixits asbèstics estan totalment prohibits), amb un visor corresponent, equipat amb 
vidre resistent a la temperatura que haurà de suportar.  
Als treballs de soldadura elèctrica es farà servir l'equip de pantalla de mà anomenada 'Caixó de 
soldador' amb espiell de vidre fosc protegit per un altre vidre transparent, sent retràctil el fosc, 
per a facilitar la picada de l'escòria, i fàcilment recanviables ambdós. 
No tindran cap part metàl·lica a l'exterior, amb la fi d'evitar els contactes accidentals amb la 
pinça de soldar. 
Als llocs de soldadura elèctrica que es necessiti i als de soldadura amb gas inert (Nertal), es 
faran servir les pantalles de cap de tipus regulables.  
Característiques dels vidres de protecció:  
- Quan al treball a realitzar existeixi risc d'enlluernament, les ulleres seran de color o portaran 

un filtre per a garantir una absorció lumínica suficient 
- En el sector de la construcció, per a la seva resistència i impossibilitat de rallat i entelament, 

el tipus de visor més polivalent i eficaç, acostuma a ser el de reixeta metàl·lica d'acer, tipus 
sedàs, tradicional de les ulleres de picapedrer  

  
PROTECCIONS PER A L' APARELL AUDITIU:  
Els mitjans de protecció auditiva seran seleccionats en funció de les següents activitats:  
- Treballs amb utilització de dispositius d'aire comprimit 
- Treballs de percussió 
- Treballs d'arrancada i abrasió en recintes angostos o confinats  
Quan el nivell de soroll a un lloc o àrea de treball sobrepassi el marge de seguretat establert 
i en tot cas, quan sigui superior a 80 Db-A, serà obligatori la utilització d'elements o aparells 
individuals de protecció auditiva, sense perjudici de les mides generals d'aïllament i 
insonorització que calgui adoptar.  
Pels sorolls de molt elevada intensitat, es dotarà als treballadors que hagin de suportar-los, 
d'auriculars amb filtre, orelleres de coixinet, o dispositius similars. 
Quan el soroll sobrepassi el llindar de seguretat normal serà obligatori l'ús de taps contra soroll, 
de goma, plàstic, cera mal·leable o cotó.  
Les proteccions de l'aparell auditiu poden combinar-se amb les del cap i la cara, verificant la 
compatibilitat dels diferents elements. 
Els elements de protecció auditiva, seran sempre d'ús individual.  
  
PROTECCIONS PER A L' APARELL RESPIRATORI:  
Els mitjans de protecció de l'aparell respiratori es seleccionaran en funció dels següents riscos:  
- Pols, fums i boires 
- Vapors metàl·lics i orgànics 
- Gasos tòxics industrials 
- Monòxid de carboni 
- Baixa concentració d'oxigen respirable 
- Treballs en contenidors, locals exigus i forns industrials alimentats amb gas, quan puguin existir 

riscos d'intoxicació per gas o d'insuficiència d'oxigen 
- Treballs de revestiment de forns, cubilots o culleres i calderes, quan pugui desprendre's pols 
- Pintura amb pistola sense ventilació suficient 
- Treballs en pous, canals i altres obres subterrànies de la xarxa de clavegueram 
- Treballs en instal·lacions frigorífiques o amb condicionadors, en les que existeixi un risc de 

fuites del fluid frigorífic  
L'ús de caretes amb filtre s'autoritzarà sols quan estigui garantida a l'ambient una concentració 
mínima del 20% d'oxigen respirable, en aquells llocs de treball en els quals hi hagi poca ventilació 
i alta concentració de tòxics en suspensió.  
Els filtres mecànics s'hauran de canviar amb la freqüència indicada pel fabricant, i sempre que 
el seu ús i nivell de saturació dificulti notablement la respiració. Els filtres químics seran 
reemplaçats després de cada ús, i si no s'arriben a fer-se servir, a intervals que no sobrepassin 
l'any.  
Sota cap concepte se substituirà l'ús de la protecció respiratòria homologada adequada al risc, 
per la ingestió de llet o qualsevol altra solució 'tradicional'.  
  
PROTECCIONS DE LES EXTREMITATS SUPERIORS:  
Els mitjans de protecció de les extremitats superiors, es seleccionaran en funció de les següents 
activitats:  
- Treballs de soldadura 
- Manipulació d'objectes amb arestes tallants, superfícies, abrasives, etc. 
- Manipulació o utilització de productes àcids i alcalins 
- Treballs amb risc elèctric  
La protecció de mans, avantbraç, i braç es farà mitjançant guants, mànegues, mitjons i maniguets 
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seleccionats per prevenir els riscos existents i per evitar la dificultat de moviments al 
treballador. 
Aquests elements de protecció seran de goma o cautxú, clorur de polivinil, cuir adobat al crom, 
teixit termoaïllant, punt, lona, pell flor, serratge, malla metàl·lica, làtex rugós antitallada, 
etc., segons les característiques o riscos del treball a realitzar. 
Per a les maniobres amb electricitat s'hauran de fer servir guants de cautxú, neoprè o matèries 
plàstiques que portin marcat en forma indeleble el voltatge màxim per al qual han estat fabricats. 
Com a complement, si procedeix, es faran servir cremes protectores i guants tipus cirurgià.  
  
PROTECCIONS DE LES EXTREMITATS INFERIORS:  
Per a la protecció dels peus, en els casos que s'indiquin seguidament, es dotarà al treballador 
de calçat de seguretat, adaptat als riscos a prevenir en funció de l'activitat:  
- Calçat de protecció i de seguretat:  

- Treballs d'obra grossa, enginyeria civil i construcció de carreteres. 
- Treballs en bastides 
- Obres de demolició d'obra grossa 
- Obres de construcció de formigó i d'elements prefabricats que incloguin encofrat i desencofrat 
- Activitats en obres de construcció o àrees d'emmagatzematge 
- Construcció de sostres 
- Treballs d'estructura metàl·lica 
- Treballs de muntatge i instal·lacions metàl·lics 
- Treballs en canteres, explotacions a cel obert i desplaçament de runes 
- Treballs de transformació de materials lítics 
- Manipulació i tractament de vidre 
- Revestiment de materials termoaïllants 
- Prefabricats per a la construcció.  

- Sabates de seguretat amb taló o sola correguda i sola antiperforant:  
- Construcció de sostres  

- Calçat i cobriment de calçat de seguretat amb sola termoaïllant:  
- Activitats sobre i amb masses ardents o fredes  

- Polaines, calçat i cobriment de calçat per poder desfer-se'n ràpid en cas de penetració de masses 
en fusió:  
- Soldadors  

En treballs en risc d'accidents mecànics als peus, serà obligatori l'ús de botes de seguretat amb 
reforços metàl·lics a la puntera, que estarà tractada i fosfatada per evitar la corrosió.  
Davant el risc derivat de l'ús de líquids corrosius, o davant riscos químics, es farà ús de calçat 
de sola de cautxú, neoprè o poliuretà, cuir especialment  tractat i s'haurà de substituir el cosit 
per la vulcanització a la unió del cos al bloc del pis.  
La protecció davant l'aigua i la humitat, s'efectuarà amb botes altes de PVC, que hauran de tenir 
la puntera metàl·lica de protecció mecànica per a la realització de treballs en moviments de terres 
i realització d'estructures o enderrocs.  
Els treballadors ocupats en treballs amb perill de risc elèctric, faran servir calçat aïllant sense 
cap element metàl·lic.  
En aquelles operacions que les espurnes resultin perilloses, la tanca permetrà desfer-se'n 
ràpidament  del calçat, davant l'eventual introducció de partícules incandescents.  
Sempre que les condicions de treball ho requereixin, les soles seran antilliscants. Als llocs que 
existeixi un alt grau de possibilitat de perforacions de les soles per claus, encenalls, vidres, 
etc. serà recomanable l'ús de plantilles d'acer flexible sobre el bloc del pis de la sola, simplement 
col·locades a l'interior o incorporades en el calçat des d'origen.  
La protecció de les extremitats inferiors es completarà, quan sigui necessari, amb l'ús de polaines 
de cuir, cautxú o teixit ignífug.  
En els casos de riscos concurrents, les botes de seguretat cobriran els requisits màxims de defensa 
davant d'aquestes.  
  
PROTECCIONS DEL COS:  
En tot treball en altura amb risc de caiguda eventual (superior a 2 m), serà perceptiu l'ús de cinturó 
de seguretat anticaigudes (tipus paracaigudista amb arnès).  
Els mitjans de protecció personal anticaigudes d'alçada, seran seleccionats en funció de les 
següents activitats:  
- Treballs en bastides 
- Muntatge de peces prefabricades 
- Treballs en pals i torres 
- Treballs en cabines de grues situades en altura  
Aquests cinturons compliran les següents condicions:  
- Es revisaran sempre abans del seu ús, i es llençaran quan tinguin talls, esquerdes o filaments 

que comprometin la seva resistència, calculada per al cos humà en caiguda lliure des d'una alçada 
de 5 m. o quan la data de fabricació sigui superior als 4 anys 

- Aniran previstos d'anelles per on passaran la corda salvacaigudes, que no podran anar subjectes 
mitjançant reblons 
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- La corda salvacaigudes serà de poliamida d'alta tenacitat, amb un diàmetre de 12 mm 
- Queda prohibit per aquest fi el cable metàl·lic, tant pel risc de contacte amb línies elèctriques, 

com per la menor elasticitat per la tensió en cas de caiguda 
- La sirga d'amarrador també serà de poliamida, però de 16 mm de diàmetre  
Es vigilarà de manera especial, la seguretat de l'ancoratge i la seva resistència. La llargària 
de la corda salvacaigudes haurà de cobrir distàncies el més curtes possibles.  
El cinturó, si bé pot fer-se servir per diferents usuaris durant la seva vida útil, durant el temps 
que persisteixi el risc de caiguda d'alçada, estarà individualment assignat a cada usuari amb rebut 
signat per part del receptor.  
  
PROTECCIÓ DEL TRONC:  
Els mitjans de protecció del tronc seran seleccionats en funció dels riscos derivats de les 
activitats:  
- Peces i equips de protecció:  

- Manipulació o utilització de productes àcids i alcalins, desinfectants i detergents corrosius 
- Treballs amb masses ardents o permanència a prop d'aquestes i en ambient calent 
- Manipulació de vidre pla 
- Treballs de rajat de sorra 
- Treballs en cambres frigorífiques  

- Roba de protecció anti-inflamable:  
- Treballs de soldadura en locals exigus  

- Davantals antiperforants:  
- Manipulació de ferramentes de talls manuals, quan la fulla hagi d'orientar-se cap el cos.  

- Davantals de cuiro i altres materials resistents a partícules i guspires incandescents:  
- Treballs de soldadura. 
- Treballs de forja. 
- Treballs de fosa i emmotllament.  
  

PROTECCIÓ PER A TREBALLS A LA INTEMPÈRIE:  
Els equips protectors integral per al cos davant de les inclemències meteorològiques compliran les 
següents condicions:  
- Què no obstaculitzin la llibertat de moviments 
- Què tinguin poder de retenció/evacuació del calor 
- Què la capacitat de transport de la suor sigui adequada 
- Facilitat de ventilació  
La superposició indiscriminada de roba d'abric entorpeix els moviments, per tal motiu és recomanable 
la utilització de pantalons amb pitrera i armilles, tèrmics.  
  
ROBA I PECES DE SENYALITZACIÓ:  
Els equips protectors destinats a la seguretat-senyalització de l'usuari compliran les següents 
característiques:  
- Què no obstaculitzin la llibertat de moviments 
- Què tinguin poder de retenció/evacuació del calor 
- Què la capacitat de transport de la suor sigui adequada 
- Facilitat de ventilació 
- Que siguin visibles a temps pel destinatari  
  
PROTECCIÓ PERSONAL CONTRA CONTACTES ELÈCTRICS:  
Els mitjans de protecció personal a les immediacions de zones en tensió elèctrica, seran seleccionats 
en funció de les següents activitats:  
- Treballs de muntatge elèctric 
- Treballs de manteniment elèctric 
- Treballs d'explotació i transport elèctric  
Els operaris que hagin de treballar en circuits o equips elèctrics en tensió o al seu voltant, faran 
servir roba sense accessoris metàl·lics. 
Faran servir pantalles facials dielèctriques, ulleres fosques de 3 DIN, casc aïllant, granota 
resistent al foc, guants dielèctrics adequats, sabates de seguretat aïllant, eines dielèctriques 
i bosses per al trasllat.  
 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
 
Es seguiran les recomanacions d'emmagatzematge i atenció, fixats pel fabricant. 
Es reemplaçaran els elements, es netejaran, desinfectaran i es col·locaran en el lloc assignat, 
seguint les instruccions del fabricant. 
S'emmagatzemaran en compartiments amplis i secs, amb temperatures compreses entre 15 i 25ºC. 
Els estocs i les entregues estaran documentades i custodiades, amb justificant de recepció i rebut, 
per un responsable delegat per l'emprador. 
La vida útil dels EPI és limitada, podent ser deguda tant al seu desgast prematur per l'ús, com 
a la seva caducitat, que vindrà fixada pel termini de validesa establert pel fabricant, a partir 
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de la seva data de fabricació (generalment estampillada a l'EPI), amb independència que hagi estat 
o no utilitzat.  
 
3.- UNITAT I CRITERIS D'AMIDAMENT 
 
Es mesurarà en les unitats indicades a cada partida d'obra amb els criteris següents:  
Totes les unitats d'obra inclouen en el seu preu el seu muntatge, el manteniment en condicions d'us 
segures durant tot el temps que l'obra les necessiti, i el seu desmuntatge i transport al lloc d'aplec 
si son reutilitzables, o fins a l'abocador si no es poden tornar a utilitzar.  
 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
 
Ley 31/1995, de 8 de noviembre, de prevención de riesgos laborales.  
Real Decreto 773/1997, de 30 de mayo, sobre disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas 
a la utilización por los trabajadores de equipos de protección individual.  
Real Decreto 1407/1992, de 20 de noviembre, por el que se regulan las condiciones para la 
comercialización y libre circulación intracomunitaria de los equipos de protección individual.  
Real Decreto 159/1995, de 3 de febrero, por el que se modifica el real decreto 1407/1992, de 20 
de noviembre, por el que se regula las condiciones para la comercialización y libre circulación 
intracomunitaria de los equipos de protección individual.  
Resolución de 29 de abril de 1999, de la Dirección General de Industria y Tecnología, por la que 
se actualiza el anexo IV de la Resolución de 18 de marzo de 1998, de la Dirección General de Tecnología 
y Seguridad Industrial.  
Resolución de 28 de julio de 2000, de la Dirección General de Política Tecnológica, por la que se 
actualiza el anexo IV de la Resolución de 29 de abril de 1999, de la Dirección General de Industria 
y Tecnología.  

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

H1  PROTECCIONS INDIVIDUALS I COL·LECTIVES EN EL TREBALL 
 
H15  PROTECCIONS COL·LECTIVES 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
H152U000. 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
 
Sistemes de Protecció Col·lectiva (SPC) són un conjunt de peces o òrgans units entre si, associats 
de forma solidària, destinat a l'apantallament i interposició física, que s'oposa a una energia 
natural que es troba fora de control, amb la finalitat d'impedir o reduir les conseqüències del 
contacte amb les persones o els béns materials circumdants, susceptibles de protecció.  
S'han considerat els tipus de protecció següents:  
- Proteccions superficials de caigudes de persones o objectes:  

- Protecció de forats verticals amb vela de lona 
- Protecció de perímetre de sostre amb xarxa i pescants 
- Protecció de perímetre de sostre amb xarxa entre sostres 
- Protecció de forats verticals o horitzontals amb xarxa, malla electrosoldada o taulers de fusta 
- Protecció de bastides i muntacàrregues amb malla de polietilè 
- Protecció de zones inferiors de la caiguda d'objectes amb suports amb mènsula i xarxes 
- Protecció de zones inferiors de la caiguda d'objectes amb estructura i sostre de fusta 
- Protecció front a projecció de partícules incandescents amb manta ignífuga i xarxa de seguretat 
- Protecció de talús amb malla metàl·lica i làmina de polietilè 
- Protecció de projeccions per voladures amb matalàs de xarxa ancorada perimetralment  

- Proteccions lineals front a caigudes de persones o objectes:  
- Baranes de protecció del perímetre del sostre, escales o buits a l'estructura 
- Barana de protecció a la coronació d'una excavació 
- Empara d'advertència amb xarxa de poliamida d'1 m d'alçada 
- Plataforma de treball de fins a 1 m amplada amb baranes i sòcol 
- Plataforma de treball en voladís de fins a 1 m amplada amb baranes i sòcol 
- Línia per a subjecció de cinturons de seguretat 
- Passadís de protecció front a caigudes d'objectes, amb sostre i laterals coberts 
- Marquesines de protecció front a caigudes d'objectes, amb estructura i plataforma 



Instal·lacions tèrmiques 
 
 
 
 

 
 Pàgina:  48 
 

- Protecció front a despreniments del terreny, a mitja vessant, amb estacada i malla 
- Protecció de caigudes dins de rases amb terres deixades a la vora  

- Proteccions puntual front a caigudes de persones o objectes  
- Plataforma per a càrrega i descàrrega de materials ancorada als sostres 
- Comporta basculant per a càrrega i descàrrega de materials ancorada als sostres 
- Topall per a descàrrega de camions en zones d'excavació 
- Anellat per a escales de ma 
- Marquesina de protecció accés aparell elevadors 
- Pont volant metàl·lic amb plataforma de treball en voladís  

- Protecció de les zones de treball front els agents atmosfèrics  
- Pantalla de protecció front al vent 
- Cobert amb estructura i vela per a protegir del sol  

- Elements de protecció en l'ús de maquinaria  
- Proteccions per al treball en zones amb tensió elèctrica  
  
CONDICIONS GENERALS:  
Els SPC s'instal·laran, disposaran i utilitzaran de manera que es redueixin els riscos per als 
treballadors exposats a l'energia fora de control protegides pel SPC, i pels usuaris d'Equip, 
Màquines o Màquines Eines i/o per tercers, exposats a aquests.  
Han d'instal·lar-se i utilitzar-se de forma que no puguin caure, bolcar o desplaçar-se 
incontroladament, posant en perill la seguretat de persones o bens.  
Han d'estar muntats tenint en compte la necessitat d'espai lliure entre els elements mòbils dels 
SPC i els elements fixos o mòbils del seu entorn. Els treballadors hauran de poder accedir i romandre 
en condicions de seguretat en tots els llocs necessaris per a utilitzar, ajustar o mantenir els 
SPC.  
Els SPC s'han d'utilitzar només per les operacions i a les condicions indicades pel projectista 
i el fabricant del mateix. Si les instruccions d'us del fabricant o projectista del SPC indiquen 
la necessitat d'utilitzar algun EPI per a la realització d'alguna operació relacionada amb aquest, 
es obligatori utilitzar-lo en fer aquestes operacions.  
Quan s'emprin SPC amb elements perillosos accessibles que no puguin ser protegits totalment, 
s'hauran d'adoptar les precaucions i utilitzar proteccions individuals apropiades per a reduir els 
riscos als mínims possibles.  
Els SPC deixaran d'utilitzar-se si es deterioren, trenquen o pateixen altres circumstàncies que 
comprometin l'eficàcia de la seva funció.  
Quan durant la utilització d'un SPC sigui necessari netejar o retirar residus propers a un element 
perillós, l'operació haurà de realitzar-se amb els mitjans auxiliars adequats i que garanteixin 
una distància de seguretat suficient.  
  
BARANES DE PROTECCIÓ:  
Protecció provisional dels buits verticals i perímetre de plataformes de treball, susceptibles de 
permetre la caiguda de persones o objectes des d'una alçada superior a 2 m.  
Ha d'estar constituïda per:  
- Muntants d'1 m d'alçada sobre el paviment fixats a un element estructural 
- Passamans superior horitzontal, a 1 m. d'alçada, sòlidament ancorat al muntant. 
- Travesser horitzontal, barra intermitja, o pany de gelosia (tipus xarxa tenis o xarxa 

electrosoldada), rigiditzat perimetralment, amb una llum màxima de retícula 0,15 m. 
- Entornpeu de 15 - 20 cm d'alçada.  
El conjunt de la barana de protecció tindrà sòlidament ancorats tots els seus elements entre si 
i a un element estructural estable, i serà capaç de resistir en el seu conjunt una empenta frontal 
d'1,5 kN/m.  
  
PROTECCIÓ AMB XARXES I PESCANTS:  
El conjunt del sistema està constituït per panys de xarxa de seguretat segons norma EN 1263 - 1, 
col·locats amb el seu costat menor (7 m) en sentit vertical, suportats superiorment per pescants, 
i subjectats inferiorment al sostre de la planta per sota de la que està en construcció. 
Lateralment les xarxes han d'estar unides amb cordó de poliamida de 6 mm de diàmetre. 
La xarxa ha de fer una bossa per sota de la planta inferior, per tal que una persona u objecte que 
caigués no es dones un cop amb l'estructura. 
Les cordes de fixació inferiors i superiors han de ser de poliamida d'alta tenacitat, de 12 mm de 
diàmetre. 
La xarxa s'ha de fixar al sostre amb ancoratges encastats al mateix cada 50 cm. 
La distància entre els pescants ha de ser la indicada pel fabricant, i de 2,5 m si no existís cap 
indicació. Han d'estar fixades verticalment a dues plantes inferiors, i a la planta que protegeix, 
amb peces d'acer encastades als sostres.  
  
PROTECCIONS DE LA CAIGUDES D'OBJECTES DES DE ZONES SUPERIORS:  
S'han de protegir els accessos o passos a l'obra, i les zones perimetrals de la mateixa de les 
possibles caigudes d'objectes des de les plantes superiors o la coberta.  
L'estructura de protecció ha de ser adequada a la màxima alçada possible de caiguda d'objectes i 



Instal·lacions tèrmiques 
 
 
 
 

 
 Pàgina:  49 
 

al pes màxim previsible d'aquests objectes. L'impacte previst sobre la protecció no haurà de produir 
una deformació que pugui afectar a les persones que estiguin per sota de la protecció.  
 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
 
Abans d'utilitzar un SPC es comprovarà que les seves proteccions i condicions d'ús són les adequades 
al risc que es vol prevenir, i que la seva instal·lació no representa un perill per a tercers.  
El muntatge i desmuntatge dels SPC hauran de realitzar-se seguint les instruccions del projectista, 
fabricant i/o subministrador.  
Les eines que es facin servir per al muntatge de SPC hauran de ser de característiques adequades 
a l'operació a realitzar. La seva utilització i transport no implicarà riscos per a la seguretat 
dels treballadors.  
Les operacions de manteniment, ajustament, desbloqueig, revisió o reparació dels SPC que puguin 
suposar un perill per a la seguretat dels treballadors es realitzaran després d'haver aturat 
l'activitat.  
Quan la parada no sigui possible, s'adoptaran les mesures necessàries perquè aquestes operacions 
es realitzin de forma segura o fora de les zones perilloses.  
S'ha de portar control del nombre d'utilitzacions i del temps de col·locació dels SPC i dels seus 
components, per tal de no sobrepassar la seva vida útil, d'acord amb les instruccions del fabricant.  
Els SPC que es retirin de servei hauran de romandre amb els seus components d'eficàcia preventiva 
o hauran de prendre's les mesures necessàries per a impossibilitar el seu ús.  
  
BARANES DE PROTECCIÓ:  
Durant el muntatge i desmuntatge, els operaris hauran d'estar protegits contra les caigudes d'alçada 
mitjançant proteccions individuals, quan a causa al procés, les baranes perdin la funció de protecció 
col·lectiva.  
  
PROTECCIÓ AMB XARXES I PESCANTS:  
No es pot instal·lar el sistema de xarxes i pescants fins que l'embossament de la xarxa resti a 
una alçada de terra suficient per tal que en cas de caiguda, la deformació de la xarxa no permeti 
que el cos caigut toqui al terra (normalment a partir del segon sostre en construcció per sobre 
del terra).  
 
3.- UNITAT I CRITERIS D'AMIDAMENT 
 
Es mesurarà en les unitats indicades a cada partida d'obra amb els criteris següents:  
Totes les unitats d'obra inclouen en el seu preu el seu muntatge, el manteniment en condicions d'us 
segures durant tot el temps que l'obra les necessiti, i el seu desmuntatge i transport al lloc d'aplec 
si son reutilitzables, o fins a l'abocador si no es poden tornar a utilitzar.  
 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
 
Real Decreto 1215/1997, de 18 de julio por el que se establecen las disposiciones mínimas de seguridad 
y salud para la utilización por los trabajadores de los equipos de trabajo.  
Real Decreto 1627/1997, de 24 de octubre, por el que se establecen disposiciones mínimas de seguridad 
y de salud en las obras de construcción.  
Real Decreto 486/1997, de 14 de abril, por el que se establecen las disposiciones mínimas de seguridad 
y salud en los lugares de trabajo.  
Orden de 9 de marzo de 1971 por la que se aprueba la Ordenanza General de Seguridad e Higiene en 
el Trabajo.  
Orden de 28 de agosto de 1970 (trabajo) por la que se aprueba la Ordenanza de Trabajo de la 
Construcción, Vidrio y Cerámica.  
Orden de 20 de mayo de 1952, por la que se aprueba el Reglamento de Seguridad e Higiene del trabajo 
en la indústria de la construcción.  
Convenio OIT número 62 de 23 de junio de 1937. Prescripciones de seguridad en la indústria de la 
edificación  
UNE-EN 1263-2:2004 Redes de seguridad. Parte 2: Requisitos de seguridad para los límites de 
instalación.  
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P  PARTIDES D'OBRA I CONJUNTS 
 
P9  FERMS I PAVIMENTS 
 
P9U  SÒCOLS 
 
P9U4-  SÒCOL DE FUSTA, COL·LOCAT 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
P9U4-4ZAY. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
Sòcol de fusta col·locat amb tacs d'expansió i cargols. 
S'han considerat els tipus de fusta següents: 
- Roure envernissat 
- Castanyer envernissat 
- Pi per a pintar 
L'execució de la unitat d'obra inclou les operacions següents: 
En la fusta de roure o de castanyer: 
- Preparació i comprovació de la superfície d'assentament 
- Col·locació del sòcol amb tacs d'expansió i cargols 
En la fusta de pi: 
- Preparació i comprovació de la superfície d'assentament 
- Preparació de les peces del sòcol 
- Col·locació del sòcol amb tacs d'expansió i cargols 
CONDICIONS GENERALS: 
En el sòcol col·locat no hi ha d'haver peces esquerdades, estellades, amb cops ni d'altres defectes 
superficials. 
No hi ha d'haver ressalts entre les peces ni pèls o rebaves a les unions. 
La superfície acabada ha de tenir una textura i color uniformes. 
Les peces han d'estar recolzades al paviment i fixades mecànicament al suport, formant una superfície 
plana i llisa. 
S'han de respectar els junts estructurals. 
Les peces s'han de col·locar a tocar. 
Els acords de peces en angle s'han de fer a biaix de cartabò. 
En els sócols de fusta de pi, el cap del vis ha de quedar ocult, el forat i els junts entre les 
peces han d'estar massillats. 
Toleràncies d'execució: 
- Nivell: ± 5 mm 
- Planor:  ± 4 mm/2 m 
- Celles:  <= 1 mm 
- Horitzontalitat:  ± 2 mm/2 m 
- Separació entre el sòcol i el revestiment del parament:  <= 2 mm 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
CONDICIONS GENERALS: 
El sòcol s'ha de col·locar quan el paviment i el revestiment estiguin acabats i el local estigui 
envidrat. 
El suport ha de complir les condicions de planor que s'exigeixin al sòcol acabat. Ha de ser net. 
El suport ha de tenir un grau d'humitat <= 2,5%. 
FUSTA DE PI: 
Els empalmaments entre les peces, la cara i el cantell superior del sòcol s'han de fregar amb paper 
de vidre i s'han de preparar per a rebre la pintura d'acabat superficial. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
m de llargària amidada segons les especificacions del projecte, amb deducció de la llargària 
corresponent a obertures d'acord amb els criteris següents: 
- Obertures d'amplària <= 1 m:  Es dedueix el 50% 
- Obertures d'amplària > 1 m:  Es dedueix el 100% 
FUSTA DE PI: 
No s'inclou en aquest criteri el pintat del sòcol. 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
No hi ha normativa de compliment obligatori. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
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PE  INSTAL·LACIONS DE CLIMATITZACIÓ, CALEFACCIÓ I VENTILACIÓ MECÀNICA 
 
PE4  XEMENEIES I CONDUCTES CIRCULARS 
 
PE42-  CONDUCTE CIRCULAR METÀL·LIC, COL·LOCAT 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
PE42-493I. 
 
Plec de condicions 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
 
Conductes muntats superficialment. 
S'han considerat els materials següents: 
- Alumini rígid 
- Acer inoxidable 
- Alumini flexible 
- Planxa d'acer galvanitzat 
L'execució de la unitat d'obra inclou les operacions següents: 
- Col·locació dels suports per al muntatge superficial 
- Col·locació dels conductes connectant-los amb junts i abraçadores 
CONDICIONS GENERALS: 
La situació del conducte ha de ser la reflectida a la DT o la indicada per la DF. Els conductes 
horitzontals han de passar a prop del sostre i amb una inclinació ascendent >= 3%. 
Els conductes per al transport d'aire no poden allotjar conduccions d'altres instal·lacions 
mecàniques o elèctriques, ni ser travessats per aquestes. 
El sistema de suport d'un conducte ha de tenir les dimensions dels elements que el constitueixen 
i ha d'estar espaiat de tal manera que sigui capaç de suportar, sense cedir, el pes del conducte 
i del seu aïllament tèrmic, si es el cas, així com el  seu propi pes. 
El sistema de suport no ha de debilitar l'estructura de l'edifici i la relació entre la càrrega 
que grava sobre l'element d'ancoratge i la càrrega que determina l'arrencament del mateix no ha 
de ser mai inferior a 1:4. 
Si els conductes estan penjats del sostre, el tirant vertical ha de tenir una desviació <= 10° 
respecte a la vertical. Els suports s'han de col·locar a prop de les unions entre els trams. 
Les unions entre els  conductes s'han de fer mitjançant maniguets d'unió i s'han de segellar. Les 
unions entre els accessoris i els conductes s'han de fer directament. Els accessoris han d'estar 
normalitzats. 
A les unions amb conductes d'obra el tub s'ha d'introduir dins el conducte 1 o 2 cm. Si el tub ha 
d'anar revestit amb un conducte d'obra, cal que hi hagi una distància >= 5 cm entre el conducte 
i el tub, per a facilitar la circulació de l'aire. 
El pas a través d'elements estructurals i de tancament s'ha de fer amb passamurs d'un diàmetre, 
com a mínim, 4 cm més gran que el diàmetre del conducte si l'element és de material incombustible 
i si l'element és combustible el diàmetre del passamurs ha de ser 10 cm més gran, com a mínim. L'espai 
entre els conductes s'ha d'omplir amb material incombustible. 
Els conductes verticals es suportaran per mitjà de perfils a un sostre o a una paret vertical. 
La fixació dels conductes als maniguets d'unió s'ha de realitzar mitjançant cargols autoroscants 
o reblons. 
Distància màxima entre suports horitzontals (UNE-EN 12236). Ha de complir 
Distància màxima permesa entre suports verticals: 
- Per a conductes de fins a 800mm de diàmetre:  =< 8 m 
- Per a conductes de diàmetres superiors a 800 mm:  =< 4 m 
Toleràncies d'instal·lació: 
- Aplomat: 2/1000, <= 15 mm 
Per a conductes d'alumini rígid, acer inoxidable o planxa d'acer galvanitzada la distància entre 
suports en els trams horitzontals ha de ser <=3,5m i en trams verticals <=8m. 
Per conductes d'alumini flexible la distància entre suports en els trams horitzontals ha de ser 
<=1,5m i en los trams verticals <= 3m 
Les xarxes de conductes han d'estar equipades amb obertures de servei d'acord al que indica la norma 
UNE-ENV 12097 per a permetre les operacions de neteja i desinfecció. 
Els elements instal·lats han de ser desmuntables i tenir una obertura d'accés o una secció 
desmuntable de conducte per a permetre les operacions de manteniment. 
Els falsos sostres han de tenir registres d'inspecció en correspondència amb els registres de 
conductes i els aparells situats als mateixos. 
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Els conductes flexibles s'han d'instal·lar totalment desplegats i amb corbes de radi igual o major 
que el diàmetre nominal. La longitud màxima permesa és d'1,2 m. 
CONDUCTES PER A VENTILACIÓ MECÀNICA 
El conducte ha de tenir traçat vertical, excepte en els trams de connexió de les obertures d'extracció 
o ramals corresponents. 
Ha de tenir un acabat que dificulti l'acumulació de brutícia i ha de ser practicable per al registre 
i neteja en la coronació i en l'arrencada. 
Quan en la paret dels conductes es pugui arribar a la temperatura de rosada, hauran d'estar aïllats 
tèrmicament per tal d'evitar condensacions. 
El conducte que travessi elements separadors de sectors d'incendi ha de complir les condicions de 
resistència al foc de l'apartat 3 de la secció SI1 del CTE. 
Ha de ser estanc a l'aire per a la seva pressió de dimensionat. 
La boca d'expulsió, o extrem exterior del conducte d'extracció, ha de disposar de malla anti-ocells 
o element similar. 
Ha d'estar separada: 
- De qualsevol element d'entrada de ventilació:  d >= 3 m 
- De zones ocupades habitualment:  d >= 3 m 
 
 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
 
CONDICIONS GENERALS: 
Si el tub flexible d'alumini es subministra comprimit cal estirar-lo aproximadament fins a cinc 
vegades per a instal·lar-lo. Els radis de curvatura mínims han de ser iguals al diàmetre exterior. 
Abans de començar els treballs de muntatge, s'ha de fer un replanteig que ha de ser aprovat per 
la DF. 
Els conductes s'han d'inspeccionar i netejar abans de la seva col·locació. 
CONDUCTES PER A VENTILACIÓ MECÀNICA 
S'ha de preveure el pas de conductes a través del sostres i altres elements de partició horitzontal 
de tal forma que s'executin els necessaris jous o cèrcols. Els forats de pas del sostre han de 
proporcionar una franquícia perimetral de 20 mm que s'ha d'omplir amb aïllant tèrmic. 
S'han cuidar les unions previstes per tal d'assegurar l'estanqueïtat dels junts. 
Les obertures d'extracció connectades als conductes s'han de tapar adequadament per a evitar 
l'entrada de runa o d'altres objectes fins que es col·loquin els elements de protecció corresponents. 
 
 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
 
m de llargària instal·lada, amidada segons les especificacions del projecte, entre els eixos dels 
elements o dels punts per connectar. 
Aquest criteri inclou les pèrdues de material corresponents a retalls. 
 
 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
 
Documento Básico de Salubridad DB-HS, parte II del CTE, aprobado por el Real Decreto 314/2006. 
Real Decreto 1027/2007, de 20 de julio, por el que se aprueba el Reglamento de Instalaciones Térmicas 
en los Edificios. (RITE). 
Real Decreto 238/2013, de 5 de abril, por el que se modifican determinados artículos e instrucciones 
técnicas del Reglamento de Instalaciones Térmicas en los Edificios, aprobado por Real Decreto 
1027/2007, de 20 de julio. 
UNE-EN 1506:2007 Ventilación de edificios. Conductos de aire de chapa metálica y accesorios de 
sección circular. Dimensiones. 
UNE-EN 12236:2003 Ventilación de edificios. Soportes y apoyos de la red de conductos. Requisitos 
de resistencia. 
 
 
5.- CONDICIONS DE CONTROL D'EXECUCIÓ I DE L'OBRA ACABADA 
 
CONTROL D'EXECUCIÓ. OPERACIONS DE CONTROL: 
Les tasques de control a realitzar són les següents: 
- Comprovació de la correcta implantació de la instal·lació a l'obra. 
- Control de procés de muntatge i verificació de la correcta execució de la instal·lació:     - 
Verificació radis cobertura, peces d'unió entre trams de forma geomètrica diferent     - 
Verificació de l'accessibilitat als conductes i comportes     - Verificació de la suportació de 
conductes segons UNE 100103 
- Control de l'aïllament tèrmic de conductes segons especificacions 
- Comprovació de l'estanquitat en conductes 
- Comprovació del nivell sonor, velocitat i cabals en reixes i difusors. 
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- Comprovació de l'equilibrat dels difusors 
- Ajust i equilibrat segons la IT 2.3 del RITE. 
- Proves de recepció de xarxes de conductes:     - Neteja interior de la xarxa de conductes d'aire: 
s'ha d'efectuar un cop s'hagi completat el muntatge de la xarxa i de la unitat de tractament d'aire, 
però abans de connectar les unitats terminals.     - Abans que la xarxa es torni inaccessible per 
la instal·lació d'aïllament tèrmic o el tancament d'obres de manyeria i de falsos sostres, s'han 
de realitzar proves de resistència mecànica i d'estanquitat per a establir si s'ajusten al servei 
requerit, d'acord amb el projecte.     - Per a la realització de proves, les obertures dels conductes 
han de tancar-se rígidament i quedar segellades. 
CONTROL DE L'OBRA ACABADA. OPERACIONS DE CONTROL: 
Les tasques de control a realitzar són les següents: 
- Realització d'informe amb els resultats del control efectuat. 
CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES: 
S'ha de comprovar l'execució de conductes en diferents zones segons determini en cada cas la DF. 
El nivell sonor dels difusors i l'equilibrat s'ha de comprovar per mostreig intentant englobar les 
diferents zones. 
INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT: 
En cas de resultats negatius i anomalies, s'han de corregir els defectes sempre que sigui possible, 
en cas contrari s'ha de substituir el material afectat. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

PE  INSTAL·LACIONS DE CLIMATITZACIÓ, CALEFACCIÓ I VENTILACIÓ MECÀNICA 
 
PED  EQUIPS DE CABAL VARIABLE DE REFRIGERANT 
 
PED6-  UNITAT INTERIOR DE TIPUS CONSOLA AMB VENTILADOR CENTRÍFUG PER A SISTEMES DE CABAL 

VARIABLE DE REFRIGERANT, COL·LOCADA 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
PED6-5ZZM. 
 
Plec de condicions 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
 
Equips de cabal variable de refrigerant. 
S'han considerat els següents tipus d'aparells: 
- Unitats interiors de tipus consola, amb o sense carcassa, muntades superficialment 
L'execució de la unitat d'obra inclou les operacions següents: 
- Preparació de la zona de treball 
- Replanteig de la unitat d'obra 
- Fixació de l'aparell a la bancada o al suport 
- Col·locació de la carcassa, si és el cas 
- Connexió a la xarxa elèctrica 
- Connexió al circuit de control 
- Connexió dels tubs del circuit frigorífic 
- Connexió a la xarxa de drenatge 
- Posada en marxa del equip 
- Prova de servei 
- Retirada de l'obra dels embalatges, retalls de tubs, etc. 
CONDICIONS GENERALS: 
La posició ha de ser la reflectida a la DT o, en el seu defecte, la indicada per la DF. 
Ha de quedar fixada sòlidament a l'estructura de suport pels punts previstos a la documentació 
tècnica del fabricant i amb el sistema de fixació disposat pel fabricant. No s'han de transmetre 
vibracions ni sorolls a l'estructura de suport. 
Tots els materials que intervenen en la instal·lació han de ser compatibles entre si. Per aquest 
motiu, el muntatge i les connexions dels equips han d'estar fets amb els materials i accessoris 
subministrats pel fabricant, o expressament aprovats per aquest. 
Els elements de mesura, control, protecció i maniobra s'han d'instal·lar en llocs visibles i 
fàcilment accessibles, sense necessitat de desmuntar cap part de la instal·lació, particularment 
quan compleixin funcions de seguretat. 
Les parts de l'equip que necessitin operacions periòdiques de manteniment han d'estar situades en 
emplaçaments que permetin la plena accessibilitat, atenent als requeriments mínims més exigents 
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entre els marcats per la reglamentació vigent i les recomanacions del fabricant. 
Per aquells equips proveïts d'elements que per una o altre raó hagin de quedar ocults, s'ha de 
preveure un sistema de fàcil accés per mitjà de portes, mampares, pannells o altres elements. La 
situació exacte d'aquests elements d'accés ha de ser indicada durant la fase de muntatge i quedarà 
reflectida en els plànols finals de la instal·lació. 
Les parts mòbils de l'aparell, com ara ventiladors i comportes, s'han de poder moure lliurement 
sense entrar en contacte amb elements de l'obra, el conducte o la pròpia instal·lació. 
Ha d'estar connectat a la xarxa d'alimentació elèctrica, la de protecció elèctrica, i la de control, 
amb cables de les seccions i tipus indicats a les instruccions tècniques del fabricant i que 
compleixin les especificacions fixades a les seves partides d'obra. 
La instal·lació elèctrica de potència i la de control no poden anar sota el mateix conducte. En 
cas d'anar muntada sota una canal, aleshores han d'anar en compartiments diferents. 
Les connexions elèctriques han d'estar fetes a dintre de les caixes de connexió. 
No ha de ser possible el contacte accidental amb les parts elèctricament actives un cop acabades 
les feines de muntatge. 
Els conductors de fase, el neutre i el de protecció, han de quedar rígidament fixats mitjançant 
pressió de cargol als borns de connexió. 
No s'han de transmetre esforços entre els elements de la instal·lació elèctrica (tubs, canals o 
cables) i els components de l'equip. 
Els cables elèctrics han d'entrar als aparells pels punts previstos pel fabricant. 
Les connexions dels equips i aparells a les canonades ha d'estar feta de manera que entre la canonada 
i l'aparell no es transmeti cap esforç, degut al propi pes i les vibracions. 
Les connexions han de ser fàcilment desmuntables per tal de facilitar l'accés a l'equip en cas de 
reparació o substitució. 
Els aparells han de funcionar sota qualsevol condició de càrrega sense produir vibracions o sorolls 
inacceptables. 
La prova de servei ha d'estar feta. 
 
 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
 
Abans de començar els treballs de muntatge, s'ha de fer un replanteig que ha de ser aprovat per 
la DF. 
El muntatge s'ha de fer seguint les instruccions de la documentació tècnica del fabricant. S'ha 
de seguir la seqüència de muntatge proposada pel fabricant. 
Tots els elements s'han d'inspeccionar abans de la seva col·locació. 
La seva instal·lació no ha d'alterar les característiques de l'aparell. 
S'ha de comprovar que les característiques tècniques de l'aparell corresponguin a les especificades 
al projecte. 
Les connexions a les diferents xarxes de servei es faran un cop tallats els corresponents 
subministraments. 
Abans d'efectuar les unions, es repassaran i netejaran els extrems dels tubs per eliminar les rebabes 
que hi puguin haver. Els extrems de les canonades han d'estar preparats d'acord amb el sistema de 
connexió que s'hagi de fer. Entre les dues parts de les unions s'ha d'interposar el material necessari 
per a l'obtenció d'una estanquitat perfecta i duradora, a la temperatura i pressió de servei. 
No es retiraran les proteccions de les boques de connexió fins que no es procedeixi a la seva unió. 
Un cop instal·lat l'equip, s'ha de procedir a la retirada de l'obra de tots els materials sobrants 
com ara embalatges, retalls de tubs, etc. 
 
 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
 
Unitat de quantitat instal·lada, mesurada segons les especificacions de la DT. 
 
 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
 
Real Decreto 1027/2007, de 20 de julio, por el que se aprueba el Reglamento de Instalaciones Térmicas 
en los Edificios. (RITE). 
Real Decreto 238/2013, de 5 de abril, por el que se modifican determinados artículos e instrucciones 
técnicas del Reglamento de Instalaciones Térmicas en los Edificios, aprobado por Real Decreto 
1027/2007, de 20 de julio. 
Real Decreto 842/2002 de 2 de agosto, por el que se aprueba el Reglamento Electrotécnico de Baja 
Tensión. REBT 2002. 
 
 
5.- CONDICIONS DE CONTROL D'EXECUCIÓ I DE L'OBRA ACABADA 
 
CONTROL D'EXECUCIÓ. OPERACIONS DE CONTROL: 
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Les tasques de control a realitzar són les següents: 
- Comprovació de la correcta implantació dels equips a l'obra. 
- Control del procés del muntatge, verificar la correcta execució de la instal·lació. 
- Comprovació de la correcta ubicació dels elements absorbents de vibracions segons indicacions 
del fabricant. 
CONTROL D'EXECUCIÓ. CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES: 
S'han de comprovar tots els climatitzadors, rebuts. En qualsevol altre cas la DF haurà de determinar 
la intensitat de la presa de mostres. 
CONTROL DE L'OBRA ACABADA. OPERACIONS DE CONTROL: 
Les tasques de control a realitzar són les següents: 
- Control del nivell sonor. Estudi acústic. 
- Ajust i equilibrat segons la IT 2.3 del RITE. 
- Certificat de garantia de fabricant, d'acord amb la llei vigent de defensa de consumidors i usuaris. 
- Manteniment de la instal·lació segons RITE 
- Realització d'informe amb els resultats del control efectuat. 
CONTROL DE L'OBRA ACABADA. INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT: 
En cas de resultats negatius i anomalies, s'han de corregir els defectes sempre que sigui possible, 
en cas contrari s'ha de substituir el material afectat. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

PE  INSTAL·LACIONS DE CLIMATITZACIÓ, CALEFACCIÓ I VENTILACIÓ MECÀNICA 
 
PED  EQUIPS DE CABAL VARIABLE DE REFRIGERANT 
 
PED7-  UNITAT INTERIOR DE TIPUS MURAL AMB VENTILADOR CENTRÍFUG PER A SISTEMES DE CABAL VARIABLE 

DE REFRIGERANT, COL·LOCADA 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
PED7-600P. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
Equips de cabal variable de refrigerant. 
S'han considerat els següents tipus d'aparells: 
- Unitats interiors de sostre o de tipus mural, muntades superficialment 
L'execució de la unitat d'obra inclou les operacions següents: 
- Preparació de la zona de treball 
- Replanteig de la unitat d'obra 
- Fixació de l'aparell a la bancada o al suport 
- Connexió a la xarxa elèctrica 
- Connexió al circuit de control 
- Connexió dels tubs del circuit frigorífic 
- Connexió a la xarxa de drenatge 
- Posada en marxa del equip 
- Prova de servei 
- Retirada de l'obra dels embalatges, retalls de tubs, etc. 
CONDICIONS GENERALS: 
La posició ha de ser la reflectida a la DT o, en el seu defecte, la indicada per la DF. 
Ha de quedar fixada sòlidament a l'estructura de suport pels punts previstos a la documentació 
tècnica del fabricant i amb el sistema de fixació disposat pel fabricant. No s'han de transmetre 
vibracions ni sorolls a l'estructura de suport. 
Tots els materials que intervenen en la instal·lació han de ser compatibles entre si. Per aquest 
motiu, el muntatge i les connexions dels equips han d'estar fets amb els materials i accessoris 
subministrats pel fabricant, o expressament aprovats per aquest. 
Els elements de mesura, control, protecció i maniobra s'han d'instal·lar en llocs visibles i 
fàcilment accessibles, sense necessitat de desmuntar cap part de la instal·lació, particularment 
quan compleixin funcions de seguretat. 
Les parts de l'equip que necessitin operacions periòdiques de manteniment han d'estar situades en 
emplaçaments que permetin la plena accessibilitat, atenent als requeriments mínims més exigents 
entre els marcats per la reglamentació vigent i les recomanacions del fabricant. 
Per aquells equips proveïts d'elements que per una o altre raó hagin de quedar ocults, s'ha de 
preveure un sistema de fàcil accés per mitjà de portes, mampares, pannells o altres elements. La 
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situació exacte d'aquests elements d'accés ha de ser indicada durant la fase de muntatge i quedarà 
reflectida en els plànols finals de la instal·lació. 
Les parts mòbils de l'aparell, com ara ventiladors i comportes, s'han de poder moure lliurement 
sense entrar en contacte amb elements de l'obra, el conducte o la pròpia instal·lació. 
Ha d'estar connectat a la xarxa d'alimentació elèctrica, la de protecció elèctrica, i la de control, 
amb cables de les seccions i tipus indicats a les instruccions tècniques del fabricant i que 
compleixin les especificacions fixades a les seves partides d'obra. 
La instal·lació elèctrica de potència i la de control no poden anar sota el mateix conducte. En 
cas d'anar muntada sota una canal, aleshores han d'anar en compartiments diferents. 
Les connexions elèctriques han d'estar fetes a dintre de les caixes de connexió. 
No ha de ser possible el contacte accidental amb les parts elèctricament actives un cop acabades 
les feines de muntatge. 
Els conductors de fase, el neutre i el de protecció, han de quedar rígidament fixats mitjançant 
pressió de cargol als borns de connexió. 
No s'han de transmetre esforços entre els elements de la instal·lació elèctrica (tubs, canals o 
cables) i els components de l'equip. 
Els cables elèctrics han d'entrar als aparells pels punts previstos pel fabricant. 
Les connexions dels equips i aparells a les canonades ha d'estar feta de manera que entre la canonada 
i l'aparell no es transmeti cap esforç, degut al propi pes i les vibracions. 
Les connexions han de ser fàcilment desmuntables per tal de facilitar l'accés a l'equip en cas de 
reparació o substitució. 
Els aparells han de funcionar sota qualsevol condició de càrrega sense produir vibracions o sorolls 
inacceptables. 
La prova de servei ha d'estar feta. 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
Abans de començar els treballs de muntatge, s'ha de fer un replanteig que ha de ser aprovat per 
la DF. 
El muntatge s'ha de fer seguint les instruccions de la documentació tècnica del fabricant. S'ha 
de seguir la seqüència de muntatge proposada pel fabricant. 
Tots els elements s'han d'inspeccionar abans de la seva col·locació. 
La seva instal·lació no ha d'alterar les característiques de l'aparell. 
S'ha de comprovar que les característiques tècniques de l'aparell corresponguin a les especificades 
al projecte. 
Les connexions a les diferents xarxes de servei es faran un cop tallats els corresponents 
subministraments. 
Abans d'efectuar les unions, es repassaran i netejaran els extrems dels tubs per eliminar les rebabes 
que hi puguin haver. Els extrems de les canonades han d'estar preparats d'acord amb el sistema de 
connexió que s'hagi de fer. Entre les dues parts de les unions s'ha d'interposar el material necessari 
per a l'obtenció d'una estanquitat perfecta i duradora, a la temperatura i pressió de servei. 
No es retiraran les proteccions de les boques de connexió fins que no es procedeixi a la seva unió. 
Un cop instal·lat l'equip, s'ha de procedir a la retirada de l'obra de tots els materials sobrants 
com ara embalatges, retalls de tubs, etc. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat de quantitat instal·lada, mesurada segons les especificacions de la DT. 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
Real Decreto 1027/2007, de 20 de julio, por el que se aprueba el Reglamento de Instalaciones Térmicas 
en los Edificios. (RITE). 
Real Decreto 238/2013, de 5 de abril, por el que se modifican determinados artículos e instrucciones 
técnicas del Reglamento de Instalaciones Térmicas en los Edificios, aprobado por Real Decreto 
1027/2007, de 20 de julio. 
Real Decreto 842/2002 de 2 de agosto, por el que se aprueba el Reglamento Electrotécnico de Baja 
Tensión. REBT 2002. 
5.- CONDICIONS DE CONTROL D'EXECUCIÓ I DE L'OBRA ACABADA 
CONTROL D'EXECUCIÓ. OPERACIONS DE CONTROL: 
Les tasques de control a realitzar són les següents: 
- Comprovació de la correcta implantació dels equips a l'obra. 
- Control del procés del muntatge, verificar la correcta execució de la instal·lació. 
- Comprovació de la correcta ubicació dels elements absorbents de vibracions segons indicacions 
del fabricant. 
CONTROL D'EXECUCIÓ. CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES: 
S'han de comprovar tots els climatitzadors, rebuts. En qualsevol altre cas la DF haurà de determinar 
la intensitat de la presa de mostres. 
CONTROL DE L'OBRA ACABADA. OPERACIONS DE CONTROL: 
Les tasques de control a realitzar són les següents: 
- Control del nivell sonor. Estudi acústic. 
- Ajust i equilibrat segons la IT 2.3 del RITE. 
- Certificat de garantia de fabricant, d'acord amb la llei vigent de defensa de consumidors i usuaris. 
- Manteniment de la instal·lació segons RITE 
- Realització d'informe amb els resultats del control efectuat. 



Instal·lacions tèrmiques 
 
 
 
 

 
 Pàgina:  57 
 

CONTROL DE L'OBRA ACABADA. INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT: 
En cas de resultats negatius i anomalies, s'han de corregir els defectes sempre que sigui possible, 
en cas contrari s'ha de substituir el material afectat. 
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PE  INSTAL·LACIONS DE CLIMATITZACIÓ, CALEFACCIÓ I VENTILACIÓ MECÀNICA 
 
PEK  REIXETES, DIFUSORS, COMPORTES, SILENCIADORS I ACCESSORIS 
 
PEK7-  DIFUSOR CIRCULAR, COL·LOCAT 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
PEK7-487B. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
Difusors circulars d'alumini anoditzat platejat, fixats al pont de muntatge. 
CONDICIONS GENERALS: 
El difusor ha de quedar collat sòlidament amb els visos de fixació centrals. 
La posició ha de ser la reflectida a la DT o, en el seu defecte, la indicada per la DF. 
Ha de quedar pla sobre el suport. 
Les toleràncies de posició han de ser les fixades a la partida d'obra del conducte. 
Si la unitat terminal d'impulsió permet l'entrada d'un cos estrany de grandària superior o igual 
a 10 mm, aleshores aquesta ha d'anar col·locada a una distancia mínima de 2 m del terra, mesurada 
respecte a la seva part inferior. 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
La seva instal·lació no ha d'alterar les característiques de l'element. 
Abans de començar els treballs de muntatge, s'ha de fer un replanteig que ha de ser aprovat per 
la DF. 
El difusor s'ha d'inspeccionar abans de la seva col·locació. 
S'ha de comprovar que les característiques del producte corresponen a les especificades al projecte. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat de quantitat instal·lada, mesurada segons les especificacions de la DT. 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
Real Decreto 1027/2007, de 20 de julio, por el que se aprueba el Reglamento de Instalaciones Térmicas 
en los Edificios. (RITE). 
Real Decreto 238/2013, de 5 de abril, por el que se modifican determinados artículos e instrucciones 
técnicas del Reglamento de Instalaciones Térmicas en los Edificios, aprobado por Real Decreto 
1027/2007, de 20 de julio. 
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PE  INSTAL·LACIONS DE CLIMATITZACIÓ, CALEFACCIÓ I VENTILACIÓ MECÀNICA 
 
PEK  REIXETES, DIFUSORS, COMPORTES, SILENCIADORS I ACCESSORIS 
 
PEKI-  REIXA D'INTEMPÈRIE, COL·LOCADA (D) 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
PEKI-HAFX. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
Reixetes d'intempèrie d'alumini anoditzat, amb aletes en Z i malla metàl·lica interior d'acer 
inoxidable, fixades al bastiment. 
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L'execució de la unitat d'obra inclou les operacions següents: 
- Replanteig de la reixeta 
- Fixació de la reixeta al bastiment 
- Retirada de l'obra de les restes d'embalatges, etc. 
CONDICIONS GENERALS: 
La posició ha de ser la reflectida a la DT o, en el seu defecte, la indicada per la DF. 
Ha de quedar plana sobre l'allotjament. 
La reixeta fixada al bastiment, ha de quedar sòlidament unida al bastiment de muntatge per mitjà 
del marc collat amb visos. 
Les toleràncies de posició han de ser les fixades a la partida d'obra del conducte. 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
La seva instal·lació no ha d'alterar les característiques de l'element. 
Abans de començar els treballs de muntatge, es farà un replanteig previ que ha de ser aprovat per 
la DF 
La reixeta s'ha d'inspeccionar abans de la seva col·locació. 
S'ha de comprovar que les característiques del producte corresponen a les especificades al projecte. 
Un cop col·locada la reixeta es procedirà a la retirada de l'obra de les restes d'embalatges, retalls, 
etc. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat de quantitat instal·lada, mesurada segons les especificacions de la DT. 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
No hi ha normativa de compliment obligatori. 
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PE  INSTAL·LACIONS DE CLIMATITZACIÓ, CALEFACCIÓ I VENTILACIÓ MECÀNICA 
 
PEK  REIXETES, DIFUSORS, COMPORTES, SILENCIADORS I ACCESSORIS 
 
PEKM-  REIXETA DE RETORN DE QUADRÍCULA, COL·LOCADA 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
PEKM-48DH. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
Reixetes de retorn d'alumini anoditzat platejat, fixades al bastiment. 
L'execució de la unitat d'obra inclou les operacions següents: 
- Fixació de la reixeta al bastiment 
CONDICIONS GENERALS: 
Ha de quedar fixada sòlidament al bastiment de muntatge per mitjà del marc collat amb visos o a 
pressió. 
La posició ha de ser la reflectida a la DT o, en el seu defecte, la indicada per la DF. 
Ha de quedar situada en el seu allotjament pressionant amb la mà. 
Les toleràncies de posició han de ser les fixades a la partida d'obra del conducte. 
Si la unitat terminal de retorn no incorpora cap dispositiu de recollida de brutícia, la seva part 
inferior ha de quedar a una distancia mínima de 10 cm del terra. 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
La seva instal·lació no ha d'alterar les característiques de l'element. 
Abans de començar els treballs de muntatge, s'ha de fer un replanteig que ha de ser aprovat per 
la DF. 
La reixeta s'ha d'inspeccionar abans de la seva col·locació. 
S'ha de comprovar que les característiques del producte corresponen a les especificades al projecte. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat de quantitat instal·lada, mesurada segons les especificacions de la DT. 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
Real Decreto 1027/2007, de 20 de julio, por el que se aprueba el Reglamento de Instalaciones Térmicas 
en los Edificios. (RITE). 
Real Decreto 238/2013, de 5 de abril, por el que se modifican determinados artículos e instrucciones 
técnicas del Reglamento de Instalaciones Térmicas en los Edificios, aprobado por Real Decreto 
1027/2007, de 20 de julio. 
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PE  INSTAL·LACIONS DE CLIMATITZACIÓ, CALEFACCIÓ I VENTILACIÓ MECÀNICA 
 
PEV  ELEMENTS DE REGULACIÓ I CONTROL PER A INSTAL·LACIONS DE CLIMATITZACIÓ, CALEFACCIÓ I 

VENTILACIÓ MECÀNICA 
 
PEV1-  CABLE PER A LA TRANSMISSIÓ DE DADES, COL·LOCAT (D) 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
PEV1-H9WZ. 
 
Plec de condicions 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
 
Elements per a la regulació, control, supervisió i gestió d'instal·lacions, muntats i connectats. 
S'han considerat els següents tipus d'elements: 
- Material per a la instal·lació elèctrica de punts de control 
- Cables per a la transmissió i recepció de dades 
L'execució de la unitat d'obra inclou les operacions següents: 
- Preparació de la zona de treball 
- Replanteig dels elements que composen la unitat d'obra 
- Estesa de cables i tubs 
- Execució de les connexions 
- Retirada de l'obra del embalatges, retalls de cables, etc. 
- Prova de servei 
CONDICIONS GENERALS: 
La posició ha de ser la reflectida a la DT o, en el seu defecte, la indicada per la DF. 
Els elements han de quedar instal·lats i en condicions de funcionament. 
Ha d'estar feta la prova de servei, que cal que aprovi la DF. 
CABLES DE DADES: 
El recorregut ha de ser l'indicat a la DT. 
El cable ha de portar una identificació del circuit al qual pertany. 
S'han de dur a terme amb l'utillatge adequat i respectant les recomanacions del fabricant del cable. 
Tots els cables de dades s'han de muntar protegits dins de conductes (tubs, canals o safates) 
exclusius per a contenir els conductors d'aquesta instal·lació i separats físicament del cables 
de la instal·lació elèctrica. No s'admet cap altre cable conductor aliè a la instal·lació. 
La secció interior del tub protector ha de ser >= 1,3 vegades la secció del cercle circumscrit al 
feix dels conductors. 
 
 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
 
Abans de començar els treballs de muntatge, s'ha de fer un replanteig que ha de ser aprovat per 
la DF. 
Tots els elements s'han d'inspeccionar abans de la seva col·locació. 
Les connexions a les diferents xarxes de servei es faran un cop tallats els corresponents 
subministraments. 
Un cop instal·lats els elements, es procedirà a la retirada de l'obra de tots els materials sobrants 
com ara embalatges, retalls de cables, tubs, etc. 
 
 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
 
MATERIAL PER A LA INSTAL·LACIÓ ELÈCTRICA DE PUNTS DE CONTROL: 
Unitat de quantitat realment instal·lada, amidada segons les especificacions de la DT. 
CABLES DE DADES: 
m de llargària realment col·locat, amidat segons les especificacions de la DT. 
 
 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
 
Real Decreto 1027/2007, de 20 de julio, por el que se aprueba el Reglamento de Instalaciones Térmicas 
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en los Edificios. (RITE). 
Real Decreto 842/2002 de 2 de agosto, por el que se aprueba el Reglamento Electrotécnico de Baja 
Tensión. REBT 2002. 
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PG  INSTAL·LACIONS ELÈCTRIQUES, DOMÓTICA, FOTOVOLTAICA I MINIEÒLICA 
 
PG2  TUBS, CANALS, SAFATES I COLUMNES PER A MECANISMES 
 
PG2O-  TUB RÍGID METÀL·LIC PER A LA PROTECCIÓ DE CONDUCTORS ELÈCTRICS, COL·LOCAT 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
PG2O-6SX7. 
 
Plec de condicions 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
 
Tub rígid metàl·lic de fins a 63 mm de diàmetre nominal, amb unions roscades o endollades i muntat 
superficialment. 
S'han contemplat els següents tipus de tubs: 
- Tubs d'acer amb acabat exterior i interior galvanitzat Sendzimir 
L'execució de la unitat d'obra inclou les operacions següents: 
- Replanteig del traçat del tub 
- Preparació dels extrems dels tubs i corbat 
- Estesa, fixació i col·locació dels accessoris de la canalització i unions entre trams i accessoris 
- Retirada de l'obra de les restes d'embalatges, retalls de tubs, etc. 
CONDICIONS GENERALS: 
Ha de quedar instal·lat superficialment, fixat al suport amb brides d'acer galvanitzat. 
Quan les unions són roscades, han d'estar fetes amb maniguets amb rosca. 
Quan les unions són endollades s'han de fer amb maniguets llisos. 
Els canvis de direcció s'han de fer mitjançant corbes d'acoblament. També es poden fer amb màquines 
de corbar tubs, sense que es produeixin canvis sensibles a la secció. 
Distància entre les fixacions: 
- Trams horitzontals:  <= 60 cm 
- Trams verticals:  <= 80 cm 
Distància a línies telefòniques, tubs de sanejament, aigua i gasos:  >= 50 cm 
Distància entre registres:  <= 1500 cm 
Nombre de corbes de 90° entre dos registres consecutius:  <= 3 
Penetració del tub dins les caixes:  1 cm 
Toleràncies d'instal·lació: 
- Posició:  ± 20 mm 
- Alineació: ± 2%, <= 20 mm/total 
- Penetració del tub dins les caixes:  ± 2 mm 
- Distància de la grapa al vèrtex de l'angle en els canvis de direcció:  ± 5 mm 
 
 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
 
Abans de començar els treballs de muntatge es farà un replanteig previ que serà aprovat per la DF 
Les unions s'han de fer amb els accessoris subministrats pel fabricant o expressament aprovats per 
aquest. Els accessoris d'unió i en general tots els accessoris que intervenen en la canalització 
han de ser els adequats al tipus i característiques del tub a col·locar. 
S'ha de comprovar que les característiques del producte a col·locar corresponen a les especificades 
a la DT del projecte. 
Els tubs s'han d'inspeccionar abans de la seva col·locació. 
La seva instal·lació no n'ha d'alterar les característiques. 
Un cop acabades les tasques de muntatge, es procedirà a la retirada de l'obra de les restes 
d'embalatges, retalls de tubs, etc. 
 
 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
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m de llargària instal·lada, amidada segons les especificacions de la DT, entre els eixos dels 
elements o dels punts per connectar. 
Aquest criteri inclou les pèrdues de material com a conseqüència dels retalls. 
La instal·lació inclou els accessoris i les fixacions. 
 
 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
 
Real Decreto 842/2002 de 2 de agosto, por el que se aprueba el Reglamento Electrotécnico de Baja 
Tensión. REBT 2002. 
UNE-EN 50086-1:1995 Sistemas de tubos para la conducción de cables. Parte 1: Requisitos generales. 
UNE-EN 50086-2-1:1997 Sistemas de tubos para instalaciones eléctricas. Parte 2-1: Requisitos 
particulares para sistemas de tubos rígidos. 
 
 
5.- CONDICIONS DE CONTROL D'EXECUCIÓ I DE L'OBRA ACABADA 
 
CONTROL D'EXECUCIÓ. OPERACIONS DE CONTROL: 
Les tasques de control a realitzar són les següents: 
- Comprovació de la correcta implantació de les canalitzacions segons el traçat previst. 
- Verificar que les dimensions de les canalitzacions s'adeqüen a l'especificat i al que li correspon 
segons el R.E.B.T., en funció dels conductors instal·lats. 
- Verificar la correcta suportació i l'ús dels accessoris adequats. 
- Verificar el grau de protecció IP 
- Verificar els radis de curvatura, comprovant que no es provoquen reduccions de secció. 
- Verificar la continuïtat elèctrica a canalitzacions metàl·liques i la seva posada a terra. 
- Verificar la no existència d'encreuaments i paral·lelismes amb d'altres canalitzacions a 
distàncies inferiors a l'indicat al R.E.B.T. 
- Verificar el correcte dimensionament de les caixes de connexió i l'ús dels accessoris adequats. 
- Verificar la correcta implantació de registres per a un manteniment correcte. 
CONTROL DE L'OBRA ACABADA. OPERACIONS DE CONTROL: 
- Informe amb els resultats dels controls efectuats. 
CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES: 
Es verificarà per mostreig diferents punts de la instal·lació. 
INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT: 
En cas d'incompliment de la Normativa vigent, es procedirà a la seva adequació. 
En cas de deficiències de material o execució, es procedirà d'acord amb el que determini la DF. 
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PG  INSTAL·LACIONS ELÈCTRIQUES, DOMÓTICA, FOTOVOLTAICA I MINIEÒLICA 
 
PG3  CABLES ELÈCTRICS PER A TENSIÓ BAIXA I SISTEMES DE DISTRIBUCIÓ ELÈCTRICA 
 
PG33-  CABLE DE COURE DE 0,6/1 KV, COL·LOCAT 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
PG33-E44Y,PG33-E43W. 
 
Plec de condicions 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
 
Estesa i col·locació de cable elèctric destinat a sistemes de distribució en tensió baixa i 
instal·lacions en general, per a serveis fixes, amb conductor de coure, de tensió assignada 0,6/1kV. 
S'han considerat els tipus següents: 
- Cable flexible de designació RZ1-K (AS), amb aïllament de barreja de polietilè reticulat (XLPE) 
i coberta de poliolefines termoplàstiques , UNE 21123-4 
- Cable flexible de designació RV-K  amb aïllament de barreja de polietilè reticulat (XLPE) i coberta 
de barreja de policlorur de vinil (PVC), UNE 21123-2 
- Cable flexible de designació RZ1-K (AS+), amb aïllament de barreja de polietilè reticulat (XLPE) 
+ mica i coberta de poliolefines termoplàstiques , UNE 21123-4 
- Cable flexible de designació SZ1-K (AS+), amb aïllament d'elastòmers vulcanitzats i coberta de 
poliolefines termoplàstiques , UNE 21123-4 
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- Cable rígid de designació RV, amb aïllament de barreja de polietilè reticulat (XLPE) i coberta 
de barreja de policlorur de vinil (PVC), UNE 21123-2 
- Cable rígid de designació RZ, amb aïllament de barreja de polietilè reticulat (XLPE), UNE 21030 
- Cable rígid de designació RVFV, amb armadura de fleix d'acer, aïllament de barreja de polietilè 
reticulat (XLPE) i coberta de barreja de policlorur de vinil (PVC), UNE 21123-2 
- Cable flexible de designació ZZ-F (AS), amb aïllament i coberta d'elastòmers termoestables. 
S'han considerat els tipus de col·locació següents: 
- Col·locat superficialment 
- Col·locat en tub 
- Col·locat en canal o safata 
- Col·locat aeri 
L'execució de la unitat d'obra inclou les operacions següents: 
- Estesa, col·locació i tibat del cable si es el cas 
CONDICIONS GENERALS: 
Els empalmaments i derivacions s'han de fer amb borns o regletes de connexió, prohibint-se 
expressament el fer-ho per simple recargolament o enrrotllament dels fils, de forma que es garanteixi 
tant la continuïtat elèctrica com la de l'aïllament. 
El recorregut ha de ser l'indicat a la DT. 
Els conductors han de quedar estesos de manera que les seves propietats no quedin danyades. 
Els conductors han d'estar protegits contra els danys mecànics que puguin venir després de la seva 
instal·lació. 
El conductor ha de penetrar dins les caixes de derivació, de connexió dels equips i dels mecanismos 
elèctrics. 
Tots els materials que intervenen en la instal·lació han de ser compatibles entre si. Per aquest 
motiu, el muntatge i les connexions han d'estar fets amb els materials i accessoris subministrats 
pel fabricant, o expressament aprovats per aquest. 
El cable ha de portar una identificació mitjançant anelles o brides del circuit al qual pertany, 
a la sortida del quadre de protecció. 
No ha d'haver-hi empalmaments entre les caixes de derivació, ni entre aquestes i els mecanismes. 
No s'han de transmetre esforços entre els cables i les connexions elèctriques. 
Penetració del conductor dins les caixes:  >= 10 cm 
Toleràncies d'instal·lació: 
- Penetració del conductor dins les caixes:  ± 10 mm 
Distància mínima al terra en creuaments de vials públics: 
- Sense transit rodat:  >= 4 m 
- Amb transit rodat:  >= 6 m 
COL·LOCAT SUPERFICIALMENT: 
El cable ha de quedar fixat als paraments o al sostre mitjançant brides, collarins o abraçadores 
de forma que no en surti perjudicada la coberta. 
Quan es col·loca muntat superficialment, la seva fixació al parament ha de quedar alineada 
paral·lelament al sostre o al paviment i la seva posició ha de ser la fixada al projecte. 
Distància horitzontal entre fixacions:  <= 80cm 
Distància vertical entre fixacions:  <= 150cm 
En cables col·locats amb grapes sobre façanes s'aprofitarà, en la mesura del possible, les 
possibilitats d'ocultació que ofereixi aquesta. 
El cable es subjectarà a la paret o sostre amb les grapes adequades. Les grapes han de ser resistents 
a la intempèrie i en cap cas han de malmetre el cable. Han d'estar fermament subjectes al suport 
amb tacs i cargols. 
Quan el cable ha de recórrer un tram sense suports, com per exemple passar d'un edifici a un altre, 
es penjarà d'un cable fiador d'acer galvanitzat sòlidament subjectat pels extrems. 
En els creuaments amb altres canalitzacions, elèctriques o no, es deixarà una distància mínima de 
3 cm entre els cables i aquestes canalitzacions o be es disposarà un aïllament suplementari. Si 
l'encreuament es fa practicant un pont amb el mateix cable, els punts de fixació immediats han d'estar 
el suficientment propers per tal d'evitar que la distància indicada pugui deixar d'existir. 
COL·LOCACIÓ AÈRIA: 
El cable quedarà unit als suports pel neutre fiador que es el que aguantarà tot l'esforç de tracció. 
En cap cas està permes fer servir un conductor de fase per a subjectar el cable. 
La unió del cable amb el suport es durà a terme amb una peça adient que empresoni el neutre fiador 
per la seva coberta aïllant sense malmètrela. Aquesta peça ha d'incorporar un sistema de tesat per 
tal de donar-li al cable la seva tensió de treball un cop estesa la línia. Ha de ser d'acer galvanitzat 
hi no ha de provocar cap retorciment al conductor neutre fiador en les operacions de tesat. 
Tant les derivacions com els empalmaments es faran coincidir sempre amb un punt de fixació, ja sigui 
en xarxes sobre suports o en xarxes sobre façanes o be en combinacions d'aquestes. 
COL·LOCAT EN TUBS: 
Quan el cable passi de subterrani a aèri, es protegirà el cable soterrat des de 0,5 m per sota del 
paviment fins a 2,5 m per sobre amb un tub d'acer galvanitzat. 
La connexió entre el cable soterrat i el que transcorre per la façana o suport es farà dintre d'una 
caixa de doble aïllament, situada a l'extrem del tub d'acer, resistent a la intempèrie i amb 
premsaestopes per a l'entrada i sortida de cables. 
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Els empalmaments i connexions es faran a l'interior de pericons o be en les caixes dels mecanismes. 
Es duran a terme de manera que quedi garantida la continuitat tant elèctrica com de l'aïllament. 
A la vegada ha de quedar assegurada la seva estanquitat i resistència a la corrossió. 
El diàmetre interior dels tubs serà superior a dues vegades el diàmetre del conductor. 
Si en un mateix tub hi ha més d'un cable, aleshores el diàmetre del tub ha de ser suficientment 
gran per evitar embussaments dels cables. 
 
 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
 
CONDICIONS GENERALS: 
L'instal·lador prendrà cura que no pateixi torsions ni danys a la seva coberta en treure'l de la 
bobina. 
Es tindrà cura al treure el cable de la bobina per tal de no causar-li retorçaments ni coques. 
Temperatura del conductor durant la seva instal·lació:  >= 0°C 
No ha de tenir contacte amb superfícies calentes, ni que desprenguin irradiacions. 
Si l'estesa del cable es amb tensió, es a dir estirant per un extrem del cable mentre es va 
desentrrotllant de la bobina, es disposaran politges als suports i en els canvis de direcció per 
tal de no sobrepassar la tensió màxima admissible pel cable. El cable s'ha d'extreure de la bobina 
estirant per la part superior. Durant l'operació es vigilarà permanentment la tensió del cable. 
Un cop el cable a dalt dels suports es procedirà a la fixació i tibat amb els tensors que incorporen 
les peces de suport. 
Durant l'estesa del cable i sempre que es prevegin interrupcions de l'obra, els extrems es protegiran 
per tal de que no hi entri aigua. 
La força màxima de tracció durant el procés d'instal·lació serà tal que no provoqui allargaments 
superiors al 0,2%. Per a cables amb conductor de coure, la tensió màxima admissible durant l'estesa 
serà de 50 N/mm2. 
En el traçat de l'estesa del cable es disposaran rodets en els canvis de direcció i en general allí 
on es consideri necessari per tal de no provocar tensions massa grans al conductor. 
Radi de curvatura mínim admissible durant l'estesa: 
- Cables unipolars: Radi mínim de quinze vegades el diàmetre del cable. 
- Cables multiconductors: Radi mínim de dotze vegades el diàmetre del cable. 
CABLE COL.LOCAT EN TUB: 
El tub de protecció ha d'estar instal·lat abans d'introduir els conductors. 
El conductor s'ha d'introduir dins el tub de protecció mitjançant un cable guia prenent cura que 
no pateixi torsions ni danys a la seva coberta. 
 
 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
 
m de llargària instal·lada, amidada segons les especificacions del projecte, entre els eixos dels 
elements per connectar. 
Aquest criteri inclou les pèrdues de material corresponents a retalls, així com l'excés previst 
per a les connexions. 
 
 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
 
Real Decreto 842/2002 de 2 de agosto, por el que se aprueba el Reglamento Electrotécnico de Baja 
Tensión. REBT 2002. 
 
 
5.- CONDICIONS DE CONTROL D'EXECUCIÓ I DE L'OBRA ACABADA 
 
CONTROL D'EXECUCIÓ. OPERACIONS DE CONTROL: 
Les tasques de control a realitzar són les següents: 
- Comprovació de la correcta instal·lació dels conductors 
- Verificar que els tipus i seccions dels conductors s'adeqüen a l'especificat al projecte 
- Verificar la no existència d'empalmaments fora de les caixes 
- Verificar a caixes la correcta execució dels empalmaments i l'ús de borns de connexió adequats 
- Verificar l'ús adequat dels codis de colors 
- Verificar les distàncies de seguretat respecte altres conduccions (aigua, gas, gasos cremats i 
senyals febles) segons cadascun dels reglaments d'aplicació. 
- Assaigs segons REBT. 
CONTROL DE L'OBRA ACABADA. OPERACIONS DE CONTROL: 
Les tasques de control a realitzar són les següents: 
- Realització i emissió d'informe amb resultats dels controls i assaigs realitzats, d'acord amb 
el que s'especifica a la taula d'assaigs i de quantificació dels mateixos. 
CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES: 
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Resistència d'aïllament: Es realitzarà a tots els circuits 
Rigidesa dielèctrica: Es realitzarà a les línies principals 
Caiguda de tensió: Es mesuraran els circuits més desfavorables i les línies que hagin sigut 
modificades el seu recorregut respecte projecte. 
INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT: 
En cas d'incompliment de la Normativa vigent, es procedirà a la seva substitució. 
En cas de deficiències de material o execució, es procedirà d'acord amb el que determini la DF. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

PG  INSTAL·LACIONS ELÈCTRIQUES, DOMÓTICA, FOTOVOLTAICA I MINIEÒLICA 
 
PG4  APARELLS DE PROTECCIÓ 
 
PG47-  INTERRUPTOR AUTOMÀTIC MAGNETOTÈRMIC, COL·LOCAT 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
PG47-EM59,PG47-ELX8. 
 
Plec de condicions 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
 
Interruptor automàtic magnetotèrmic unipolar amb 1 pol protegit, bipolar amb 1 pol protegit, bipolar 
amb 2 pols protegits, tripolar amb 3 pols protegits, tetrapolar amb 3 pols protegits, tetrapolar 
amb tres pols protegits i protecció parcial del neutre i tetrapolar amb 4 pols protegits. 
S'han considerat els tipus següents: 
- Per a control de potència (ICP) 
- Per a protecció de línies elèctriques d'alimentació a receptors (PIA) 
- Interruptors automàtics magnetotèrmics de caixa emmotllada 
L'execució de la unitat d'obra inclou les operacions següents: 
- Col·locació i anivellació 
- Connexionat 
- Regulació dels paràmetres de funcionament, si és el cas 
CONDICIONS GENERALS: 
La subjecció de cables ha d'estar feta mitjançant la pressió de visos. 
Tots els conductors han de quedar connectats als borns corresponents. 
Cap part accessible de l'element instal·lat no ha d'estar en tensió, fora dels punts de connexió. 
Quan es col·loca a pressió ha d'anar muntat sobre un perfil DIN simètric a l'interior d'una caixa 
o armari. En aquest cas, l'interruptor s'ha de subjectar pel mecanisme de fixació disposat per a 
tal fi. 
Quan es col·loca amb cargols, ha d'estar muntat sobre una placa base aïllant a l'interior d'una 
caixa també aïllant. En aquest cas l'interruptor s'ha de subjectar pels punts disposats a tal fi 
pel fabricant. 
Els interruptors han de ser capaços de funcionar correctament en les condicions normals exigides 
en les normes. 
Els interruptors que admetin la regulació d'algun paràmetre han d'estar ajustats a les condicions 
del paràmetre exigides en la DT. 
Resistència a la tracció de les connexions:  >= 30 N 
ICP: 
Ha d'estar muntat dins d'una caixa precintable. 
Ha d'estar localitzat el més aprop possible de l'entrada de la derivació individual. 
PIA: 
En el cas de vivendes ha de quedar muntat un interruptor magnetotèrmic per a cada circuit. 
 
 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
 
Els interruptors han de muntar-se segons les indicacions del fabricant, i atenent a les 
especificacions dels reglaments. 
No s'ha de treballar amb tensió a la xarxa. Abans de procedir a la connexió es verificarà que els 
conductors estan sense tensió. 
S'han d'identificar els conductors de cada fase i neutre per a la seva correcta connexió als borns 
de l'interruptor. 
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S'ha de comprovar que les característiques de l'aparell corresponen a les especificades a la DT 
S'ha de verificar que els conductors quedin aprestats de forma segura. 
Quan la secció dels conductors o requereixi es faran servir terminals per a fer les connexions. 
 
 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
 
Unitat de quantitat instal·lada, mesurada segons les especificacions de la DT. 
La instal·lació inclou la part proporcional de connexionats i accessoris dins dels quadres 
elèctrics. 
 
 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
 
NORMATIVA GENERAL: 
Real Decreto 842/2002 de 2 de agosto, por el que se aprueba el Reglamento Electrotécnico de Baja 
Tensión. REBT 2002. 
ICP: 
UNE 20317:1988 Interruptores automáticos magnetotérmicos, para control de potencia, de 1,5 a 63 
A. 
UNE 20317/1M:1993 Interruptores automáticos magnetotérmicos, para control de potencia, de 1,5 a 
63 A. 
PIA: 
UNE-EN 60898:1992 Interruptores automáticos para instalaciones domésticas y análogas para la 
protección contra sobreintensidades. 
UNE-EN 60898/A1:1993 Interruptores automáticos para instalaciones domésticas y análogas para la 
protección contra sobreintensidades. 
UNE-EN 60898/A1:1993 ERRATUM Interruptores automáticos para instalaciones domésticas y análogas 
para la protección contra sobreintensidades. 
UNE-EN 60947-1:2002 Aparamenta de baja tensión. Parte 1: Reglas generales. 
UNE-EN 60947-2:1998 Aparamenta de baja tensión. Parte 2: Interruptores automáticos. 
INTERRUPTORS AUTOMÀTICS DE CAIXA EMMOTLLADA: 
UNE-EN 60947-1:2002 Aparamenta de baja tensión. Parte 1: Reglas generales. 
UNE-EN 60947-2:1998 Aparamenta de baja tensión. Parte 2: Interruptores automáticos. 
 
 
5.- CONDICIONS DE CONTROL D'EXECUCIÓ I DE L'OBRA ACABADA 
 
OPERACIONS DE CONTROL: 
Les tasques de control a realitzar són les següents: 
- Verificació de que els mecanismes instal·lats a cada lloc són el que es corresponen als especificats 
a la DT. 
- Verificar que el sistema de fixació es correcte 
- Verificar el funcionament de la instal·lació que comanden 
- Verificar la connexió dels conductors i l'absència de derivacions no permeses en contactes dels 
mecanismes. 
- Verificar en preses de corrent l'existència de la línia de terra i mesura de la tensió de contacte. 
CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES: 
Es comprovarà per mostreig diferents punts de la instal·lació segons criteri de la DF. 
Es mesurarà la tensió de contacte a un punt com a mínim de cada circuit. 
INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT: 
En cas d'incompliment de la Normativa vigent, es procedirà a la seva adequació. 
En cas de deficiències de material o execució, es procedirà d'acord amb el que determini la DF. 
CONTROL D'EXECUCIÓ. OPERACIONS DE CONTROL EN QUADRES GENERALS I SUBQUADRES: 
Les tasques de control de qualitat de Quadres Generals, són les següents: 
- Comprovació de la correcta implantació dels equips a l'obra. 
- Comprovar la correcta identificació de fases, segons codi de colors 
- Verificar el marcatge dels conductors a la sortida de línies de manera que s'identifiquin 
correctament tots els circuits. 
- Verificar el marcatge amb materials adients, de tot el cablejat de comandament. 
- Verificar la coherència entre la documentació escrita referent a la identificació de circuits 
i l'execució real. 
- Verificar que les seccions dels conductors s'adeqüen a les proteccions i als requisits de  projecte 
- Verificar la connexió dels diferents circuits, comprovant la no existència de contactes fluixos, 
enllaços i unions no previstes. 
- Comprovar que les longituds dels conductors siguin prou folgades per poder fer arranjaments futurs 
-sense necessitats d'enllaços. 
- Verificar la correcta posada a terra de totes les parts metàl·liques del quadre. 
- Verificar la correcta connexió dels conductors d'alimentació i sortides del quadre. 
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- Verificar la regulació de les proteccions (Intensitat, temps de retard) sigui d'acord a 
l'especificat. 
- Assaigs a efectuar a l'obra en quadres generals segons les normes aplicables en cada cas:     - 
Dispar de diferencials amb intensitat de defecte igual al nominal segons UNE-EN 61008 R.E.B.T     - 
Mesura de tensions de contacte segons R.E.T.B     - Mesura de resistència de bucle segons R.E.T.B 
Aquests assaigs es realitzaran una vegada connectats tots els circuits de sortida i finalitzada 
la xarxa de terres. 
CONTROL DE L'OBRA ACABADA. OPERACIONS DE CONTROL EN QUADRES GENERALS I SUBQUADRES: 
Les tasques de control a realitzar són les següents: 
- Realització i emissió d'informe amb resultats dels controls i assaigs realitzats, d'acord amb 
el que s'especifica a la taula d'assaigs i de quantificació dels mateixos. 
CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES EN QUADRES GENERALS I SUBQUADRES: 
S'ha de comprovar la totalitat de la instal·lació. 
INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT EN QUADRES GENERALS I SUBQUADRES: 
Es cas de deficiències de material o execució, si es pot esmenar sense canviar materials, es procedirà 
a fer-ho.  En cas contrari es procedirà a canviar tot el material afectat. 
En cas de manca d'elements o discrepàncies amb el projecte, es procedirà a l'adequació, d'acord 
amb el determini la DF. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

PG  INSTAL·LACIONS ELÈCTRIQUES, DOMÓTICA, FOTOVOLTAICA I MINIEÒLICA 
 
PG4  APARELLS DE PROTECCIÓ 
 
PG4B-  INTERRUPTOR DIFERENCIAL, COL·LOCAT 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
PG4B-DWYO,PG4B-DWYL. 
 
Plec de condicions 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
 
Interruptors automàtics per a actuar per corrent diferencial residual. 
S'han contemplat els següents tipus: 
- Interruptors automàtics diferencials per a muntar en perfil DIN 
- Blocs diferencials per a muntar en perfil DIN per a treballar conjuntament amb interruptors 
automàtics magnetotèrmics 
- Blocs diferencials de caixa emmotllada per a muntar en perfil DIN o per a muntar adossats a 
interruptors automàtics magnetotèrmics, i per a treballar conjuntament amb interruptors automàtics 
magnetotèrmics 
L'execució de la unitat d'obra inclou les operacions següents: 
- Col·locació i anivellació 
- Connexionat 
- Regulació dels paràmetres de funcionament, si és el cas 
CONDICIONS GENERALS: 
Tots els conductors han de quedar connectats als borns corresponents. 
Cap part accessible de l'element instal·lat no ha d'estar en tensió, fora dels punts de connexió. 
Els interruptors han de ser capaços de funcionar correctament en les condicions normals exigides 
en les normes. 
Els interruptors que admetin la regulació d'algun paràmetre han d'estar ajustats a les condicions 
del paràmetre exigides en la DT. 
Resistència a la tracció de les connexions:  >= 30 N 
INTERRUPTORS AUTOMÀTICS DIFERENCIALS PER A MUNTAR EN PERFIL DIN: 
La subjecció de cables ha d'estar feta mitjançant la pressió de visos. 
Ha d'anar muntat sobre un perfil DIN simètric a l'interior d'una caixa o armari. L'interruptor s'ha 
de subjectar pel mecanisme de fixació disposat per a tal fi. 
BLOCS DIFERENCIALS PER A MUNTAR EN PERFIL DIN I PER A TREBALLAR CONJUNTAMENT AMB INTERRUPTORS 
AUTOMÀTICS MAGNETOTÈRMICS: 
El bloc diferencial ha de quedar connectat a l'interruptor automàtic amb els conductors que formen 
part del mateix bloc. Queda expressament prohibit modificar aquests conductors per a fer les 
connexions. 
Ha d'anar muntat sobre un perfil DIN simètric a l'interior d'una caixa o armari. L'interruptor s'ha 
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de subjectar pel mecanisme de fixació disposat per a tal fi. 
BLOCS DIFERENCIALS DE CAIXA EMMOTLLADA PER A MUNTAR EN PERFIL DIN O PER A MUNTAR ADOSSATS A 
INTERRUPTORS AUTOMÀTICS MAGNETOTÈRMICS, I PER A TREBALLAR CONJUNTAMENT AMB INTERRUPTORS AUTOMÀTICS 
MAGNETOTÈRMICS: 
El bloc diferencial ha de quedar connectat a l'interruptor automàtic amb els conductors que formen 
part del mateix bloc. Queda expressament prohibit modificar aquests conductors per a fer les 
connexions. 
Quan es col·loca a pressió ha d'anar muntat sobre un perfil DIN simètric a l'interior d'una caixa 
o armari. En aquest cas, l'interruptor s'ha de subjectar pel mecanisme de fixació disposat per a 
tal fi. 
Quan es col·loca adossat a l'interruptor automàtic, la unió entre ambdós ha d'estar feta amb els 
borns de connexió que incorpora el mateix bloc diferencial. 
 
 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
 
Els interruptors han de muntar-se segons les indicacions del fabricant, i atenent a les 
especificacions dels reglaments. 
No s'ha de treballar amb tensió a la xarxa. Abans de procedir a la connexió es verificarà que els 
conductors estan sense tensió. 
S'han d'identificar els conductors de cada fase i neutre per a la seva correcta connexió als borns 
de l'interruptor. 
S'ha de comprovar que les característiques de l'aparell corresponen a les especificades a la DT 
S'ha de verificar que els conductors quedin aprestats de forma segura. 
Quan la secció dels conductors o requereixi es faran servir terminals per a fer les connexions. 
 
 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
 
Unitat de quantitat instal·lada, mesurada segons les especificacions de la DT. 
La instal·lació inclou la part proporcional de connexionats i accessoris dins dels quadres 
elèctrics. 
 
 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
 
NORMATIVA GENERAL: 
Real Decreto 842/2002 de 2 de agosto, por el que se aprueba el Reglamento Electrotécnico de Baja 
Tensión. REBT 2002. 
INTERRUPTORS AUTOMÀTICS DIFERENCIALS PER A MUNTAR EN PERFIL DIN: 
UNE-EN 61008-1:1996 Interruptores automáticos para actuar por corriente diferencial residual, sin 
dispositivo de protección contra sobreintensidades, para usos domésticos y análogos (ID). Parte 
1: Reglas generales. 
BLOCS DIFERENCIALS PER A MUNTAR EN PERFIL DIN I PER A TREBALLAR CONJUNTAMENT AMB INTERRUPTORS 
AUTOMÀTICS MAGNETOTÈRMICS: 
UNE-EN 61008-1:1996 Interruptores automáticos para actuar por corriente diferencial residual, sin 
dispositivo de protección contra sobreintensidades, para usos domésticos y análogos (ID). Parte 
1: Reglas generales. 
UNE-EN 60947-2:1998 Aparamenta de baja tensión. Parte 2: Interruptores automáticos. 
BLOCS DIFERENCIALS DE CAIXA EMMOTLLADA PER A MUNTAR EN PERFIL DIN O PER A MUNTAR ADOSSATS A 
INTERRUPTORS AUTOMÀTICS MAGNETOTÈRMICS, I PER A TREBALLAR CONJUNTAMENT AMB INTERRUPTORS AUTOMÀTICS 
MAGNETOTÈRMICS: 
UNE-EN 60947-2:1998 Aparamenta de baja tensión. Parte 2: Interruptores automáticos. 
 
 
5.- CONDICIONS DE CONTROL D'EXECUCIÓ I DE L'OBRA ACABADA 
 
CONTROL D'EXECUCIÓ. OPERACIONS DE CONTROL: 
Les tasques de control a realitzar són les següents: 
- Verificació de que els mecanismes instal·lats a cada lloc són el que es corresponen als especificats 
a la DT. 
- Verificar que el sistema de fixació es correcte 
- Verificar el funcionament de la instal·lació que comanden 
- Verificar la connexió dels conductors i l'absència de derivacions no permeses en contactes dels 
mecanismes. 
- Verificar en preses de corrent l'existència de la línia de terra i mesura de la tensió de contacte. 
CONTROL DE L'OBRA ACABADA. OPERACIONS DE CONTROL: 
Les tasques de control a realitzar són les següents: 
- Realització i emissió d'informe amb resultats dels controls i mesures realitzades. 
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CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES: 
Es comprovarà per mostreig diferents punts de la instal·lació segons criteri de la DF. 
Es mesurarà la tensió de contacte a un punt com a mínim de cada circuit. 
INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT: 
En cas d'incompliment de la Normativa vigent, es procedirà a la seva adequació. 
En cas de deficiències de material o execució, es procedirà d'acord amb el que determini la DF. 
CONTROL D'EXECUCIÓ. OPERACIONS DE CONTROL EN QUADRES GENERALS I SUBQUADRES: 
Les tasques de control de qualitat de Quadres Generals, són les següents: 
- Comprovació de la correcta implantació dels equips a l'obra. 
- Comprovar la correcta identificació de fases, segons codi de colors 
- Verificar el marcatge dels conductors a la sortida de línies de manera que s'identifiquin 
correctament tots els circuits. 
- Verificar el marcatge amb materials adients, de tot el cablejat de comandament. 
- Verificar la coherència entre la documentació escrita referent a la identificació de circuits 
i l'execució real. 
- Verificar que les seccions dels conductors s'adeqüen a les proteccions i als requisits de  projecte 
- Verificar la connexió dels diferents circuits, comprovant la no existència de contactes fluixos, 
enllaços i unions no previstes. 
- Comprovar que les longituds dels conductors siguin prou folgades per poder fer arranjaments futurs 
-sense necessitats d'enllaços. 
- Verificar la correcta posada a terra de totes les parts metàl·liques del quadre. 
- Verificar la correcta connexió dels conductors d'alimentació i sortides del quadre. 
- Verificar la regulació de les proteccions (Intensitat, temps de retard) sigui d'acord a 
l'especificat. 
- Assaigs a efectuar a l'obra en quadres generals segons les normes aplicables en cada cas:     - 
Dispar de diferencials amb intensitat de defecte igual al nominal segons UNE-EN 61008 R.E.B.T     - 
Mesura de tensions de contacte segons R.E.T.B     - Mesura de resistència de bucle segons R.E.T.B 
Aquests assaigs es realitzaran una vegada connectats tots els circuits de sortida i finalitzada 
la xarxa de terres. 
CONTROL DE L'OBRA ACABADA. OPERACIONS DE CONTROL EN QUADRES GENERALS I SUBQUADRES: 
Les tasques de control a realitzar són les següents: 
- Realització i emissió d'informe amb resultats dels controls i assaigs realitzats, d'acord amb 
el que s'especifica a la taula d'assaigs i de quantificació dels mateixos. 
CRITERIS DE PRESA DE MOSTRES EN QUADRES GENERALS I SUBQUADRES: 
S'ha de comprovar la totalitat de la instal·lació. 
INTERPRETACIÓ DE RESULTATS I ACTUACIONS EN CAS D'INCOMPLIMENT EN QUADRES GENERALS I SUBQUADRES: 
Es cas de deficiències de material o execució, si es pot esmenar sense canviar materials, es procedirà 
a fer-ho.  En cas contrari es procedirà a canviar tot el material afectat. 
En cas de manca d'elements o discrepàncies amb el projecte, es procedirà a l'adequació, d'acord 
amb el determini la DF. 

 
  

____________________________________________________________________________ 
 
  
 
  

PJ  INSTAL·LACIONS DE LAMPISTERIA, REG, PISCINES, APARELLS SANITARIS I AIGUA CALENTA SANITÀRIA 
 
PJ3  DESGUASSOS I ACCESSORIS PER A APARELLS SANITARIS 
 
PJ39-  DESGUÀS DE PVC PER A URINARI, COL·LOCAT 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
PJ39-527Y. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
Col·locació i connexió de desguàs o accessori a la xarxa d'evacuació. 
S'han considerat els tipus de col·locació següents: 
- Soldats a tub de plom 
- Roscats a sifó de llautó 
- Connectats a tub de PVC 
Es consideren incloses dins d'aquesta unitat d'obra les operacions següents: 
Soldats a tub de plom: 
- Neteja amb abrasiu de l'interior i exterior dels tubs 
- Acoblament dels tubs 
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- Soldat 
- Prova de servei de la instal·lació 
Connectats a tub de PVC: 
- Neteja amb abrasiu de l'interior i exterior dels tubs 
- Acoblament dels tubs amb adhesiu o mitjançant junt elàstic 
- Prova de servei de la instal·lació 
Roscats a sifó de llautó: 
- Neteja amb abrasiu de l'interior dels tubs 
- Preparació de les unions amb cintes, pasta o estopa 
- Roscat dels tubs 
- Prova de servei de la instal·lació 
CONDICIONS GENERALS: 
L'accessori instal·lat ha de reunir les mateixes condicions exigides a l'element simple. 
Ha de ser accessible des del local en el que estigui instal·lat. 
Cal que quedi suficientment separat dels paraments que l'envolten, de manera que es pugui instal·lar 
i manipular. 
Les unions no han de tenir fuites. 
La posició ha de ser la reflectida a la DT o, en el seu defecte, la indicada per la DF. 
Ha d'estar feta la prova d'instal·lació. 
Distància en vertical entre la vàlvula de desguàs i la corona del sifó:  <= 60 cm 
Toleràncies d'instal·lació: 
- Posició:  La mateixa exigida al sanitari 
SOLDATS A UN RAMAL DE PLOM: 
La connexió de sortida s'ha de fer per soldadura amb estany. 
CONNECTATS A UN RAMAL DE PVC: 
La connexió de sortida s'ha de fer encolada amb adhesiu o encaixada amb junt elàstic. 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
CONDICIONS GENERALS: 
Abans de començar les feines, s'ha de fer un replanteig previ que ha de ser aprovat per la DF. 
El muntatge s'ha de fer seguint les instruccions del fabricant. 
S'ha de seguir l'ordre de treballs previst a la DT. 
Tots els elements s'han d'inspeccionar abans de la seva col·locació. 
Durant el procés de col·locació no s'han de produir desperfectes sobre els elements. 
Un cop acabades les tasques de muntatge es procedirà a la retirada de l'obra dels embalatges, retalls 
de tubs, etc. 
SOLDATS A UN RAMAL DE PLOM: 
Abans de fer l'acoblament per soldadura, s'ha de netejar l'interior i l'exterior del broquet 
fregant-lo amb paper abrasiu. 
CONNECTATS A UN RAMAL DE PVC: 
Abans de fer l'acoblament encolat, s'ha de netejar l'interior i l'exterior del broquet fregant-lo 
amb paper abrasiu, després s'ha d'humitejar amb un dissolvent adient i s'ha d'aplicar l'adhesiu 
per tal d'evitar la formació de bombolles. 
L'acoblament s'ha de fer sense moviments de torsió, després s'ha de netejar l'adhesiu acumulat a 
l'exterior. 
Si la unió es fa mitjançant un junt elàstic, s'ha de netejar l'interior i l'exterior del broquet 
i després s'ha d'aplicar un lubricant adient, només a l'extrem bisellat del tub. 
L'acoblament s'ha de fer amb moviment longitudinal, després cal fer retrocedir el tub 1,5 cm 
aproximadament, per a facilitar les possibles dilatacions. 
ROSCATS: 
Abans de fer l'acoblament roscat, s'ha de netejar l'interior del broquet fregant-lo amb paper 
abrasiu. 
No s'han de col·locar junts de material endurible. 
Les unions enroscades s'han de preparar amb estopes, pastes o cintes d'estanquitat. 
L'enroscada, en el seu cas, s'ha de fer sense forçar ni malmetre la rosca. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat de quantitat instal·lada, mesurada segons les especificacions de la DT. 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
Documento Básico de Salubridad DB-HS, parte II del CTE, aprobado por el Real Decreto 314/2006. 
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PQ74-  MÒDUL COLUMNA DE MOBLE DE CUINA, COL·LOCAT 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
PQ74-8996. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
Mòduls de diferents tipus que formen el conjunt de mobiliari necessari per a l'equipament complert 
de la cuina. 
L'execució de la unitat d'obra inclou les operacions següents: 
- Replantegi de la posició i dels punts de subjecció 
- Col·locació, fixació i anivellament dels mòduls 
- Col·locació i fixació de les frontisses i baldes 
- Col·locació de les portes i calaixos 
- Col·locació dels tiradors en portes i calaixos 
- Col·locació del sòcol 
- Retirada de l'obra dels embalatges i restes de materials. 
CONDICIONS GENERALS: 
Els elements han de quedar sòlidament fixats al suport. 
La posició ha de ser la reflectida a la DT o, en el seu defecte, la indicada per la DF. 
Ha de quedar fixat sòlidament al suport pels punts previstos d'acord amb les instruccions 
d'instal·lació del fabricant. 
S'ha de col·locar amb els elements de fixació subministrats pel fabricant. 
El conjunt ha de tenir un aspecte uniforme i sense defectes. 
Ha de formar una superfície plana i ha d'estar al nivell previst. 
En els armaris amb porta, les frontisses han de quedar col·locades en els punts previstos per a 
aquest fi. 
La porta ha d'obrir i tancar correctament. 
Els calaixos han d'obrir i tancar correctament, han de tenir un accionament suau. 
Els elements mòbils, portes i calaixos, han de ser fàcilment accessibles i l'obertura s'ha de fer 
sense obstacles, en tot el seu recorregut. 
Els peus regulables han de quedar col·locats en el llocs previstos. Han de quedar sòlidament fixats 
als mòduls. 
El sòcol ha de quedar col·locat en tota la llargària prevista, fixat, a pressió, en els punts 
previstos. 
Els tiradors han de quedar en la posició prevista a la DT o l'especificada per la DF, han de quedar 
ben fixats al suport. 
Els tiradors de les portes dels mobles baixos o alts, han de quedar alineats entre ells, el mateix 
que els tiradors d'una columna de calaixos. 
S'ha de preveure els forats i espais necessaris per a les connexions a les xarxes de subministrament 
i el pas de conductes d'instal·lacions. 
Separació entre el sòcol i el paviment:  <= 2 mm 
Toleràncies d'execució: 
- Horitzontalitat:  ± 0,1% 
- Posició:  ± 20 mm 
- Nivell:  ± 2% 
- Aplomat:  ± 2% 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
Abans de començar els treballs, es farà un replanteig previ que ha de ser aprovat per la DF. 
Tots els elements s'han d'inspeccionar, abans de la seva col·locació, per comprovar que compleixen 
amb les especificacions de la DT del projecte i no tenen desperfectes. 
El procés de col·locació no ha de produir desperfectes, ni ha de modificar les condicions exigides 
per al material. 
El muntatge s'ha de realitzar seguint les instruccions del fabricant. 
El sòcol s'ha de col·locar un cop els mobles estiguin anivellats i a l'alçària prevista. 
Un cop col·locat l'armari, es procedirà a la retirada de l'obra de tots els materials sobrants com 
ara embalatges, etc. 
Els elements col·locats, en cas necessari, s'han de protegir per evitar malmetre'ls durant el 
muntatge d'altres elements o d'acord amb la DT del fabricant o de la DT del projecte. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat de quantitat col·locada, mesurada segons les especificacions de la DT. 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
No hi ha normativa de compliment obligatori. 
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PQ  EQUIPAMENTS, MOBILIARI I MOBILIARI URBÀ 
 
PQ7  MOBILIARI 
 
PQ75-  MÒDUL DE MOBLE DE CUINA ALT, COL·LOCAT 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
PQ75-7NYD. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
Mòduls de diferents tipus que formen el conjunt de mobiliari necessari per a l'equipament complert 
de la cuina. 
L'execució de la unitat d'obra inclou les operacions següents: 
- Replantegi de la posició i dels punts de subjecció 
- Col·locació, fixació i anivellament dels mòduls 
- Col·locació i fixació de les frontisses i baldes 
- Col·locació de les portes i calaixos 
- Col·locació dels tiradors en portes i calaixos 
- Col·locació del sòcol 
- Retirada de l'obra dels embalatges i restes de materials. 
CONDICIONS GENERALS: 
Els elements han de quedar sòlidament fixats al suport. 
La posició ha de ser la reflectida a la DT o, en el seu defecte, la indicada per la DF. 
Ha de quedar fixat sòlidament al suport pels punts previstos d'acord amb les instruccions 
d'instal·lació del fabricant. 
S'ha de col·locar amb els elements de fixació subministrats pel fabricant. 
El conjunt ha de tenir un aspecte uniforme i sense defectes. 
Ha de formar una superfície plana i ha d'estar al nivell previst. 
En els armaris amb porta, les frontisses han de quedar col·locades en els punts previstos per a 
aquest fi. 
La porta ha d'obrir i tancar correctament. 
Els calaixos han d'obrir i tancar correctament, han de tenir un accionament suau. 
Els elements mòbils, portes i calaixos, han de ser fàcilment accessibles i l'obertura s'ha de fer 
sense obstacles, en tot el seu recorregut. 
Els peus regulables han de quedar col·locats en el llocs previstos. Han de quedar sòlidament fixats 
als mòduls. 
El sòcol ha de quedar col·locat en tota la llargària prevista, fixat, a pressió, en els punts 
previstos. 
Els tiradors han de quedar en la posició prevista a la DT o l'especificada per la DF, han de quedar 
ben fixats al suport. 
Els tiradors de les portes dels mobles baixos o alts, han de quedar alineats entre ells, el mateix 
que els tiradors d'una columna de calaixos. 
S'ha de preveure els forats i espais necessaris per a les connexions a les xarxes de subministrament 
i el pas de conductes d'instal·lacions. 
Toleràncies d'execució: 
- Horitzontalitat:  ± 0,1% 
- Posició:  ± 20 mm 
- Nivell:  ± 2% 
- Aplomat:  ± 2% 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
Abans de començar els treballs, es farà un replanteig previ que ha de ser aprovat per la DF. 
Tots els elements s'han d'inspeccionar, abans de la seva col·locació, per comprovar que compleixen 
amb les especificacions de la DT del projecte i no tenen desperfectes. 
El procés de col·locació no ha de produir desperfectes, ni ha de modificar les condicions exigides 
per al material. 
El muntatge s'ha de realitzar seguint les instruccions del fabricant. 
El sòcol s'ha de col·locar un cop els mobles estiguin anivellats i a l'alçària prevista. 
Un cop col·locat l'armari, es procedirà a la retirada de l'obra de tots els materials sobrants com 
ara embalatges, etc. 
Els elements col·locats, en cas necessari, s'han de protegir per evitar malmetre'ls durant el 
muntatge d'altres elements o d'acord amb la DT del fabricant o de la DT del projecte. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat de quantitat col·locada, mesurada segons les especificacions de la DT. 
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4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
No hi ha normativa de compliment obligatori. 
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PY  AJUDES DEL RAM DE PALETA 
 
PY0  AJUDES DEL RAM DE PALETA 
 
PY02-  FORAT EN SOSTRE 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
PY02-6155,PY02-6151. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
Obertura d'un forat que travessi la paret o el sostre, per a fer un pas de conductes o aparells 
d'instal·lacions. 
L'execució de la unitat d'obra inclou les operacions següents: 
- Replanteig i marcat dels forats 
- Obertura dels forats 
- Verificació de la posició dels elements que travessin la paret o el sostre 
CONDICIONS GENERALS: 
Ha d'estar feta al lloc indicat a la DT, amb les modificacions introduides al replanteig previ, 
aprovades per la DF. 
L'element que travessa la paret o el sostre ha de quedar col·locat a la posició correcta en condicions 
de ser utilitzat, de rebre els mecanismes que li pertoquin (si és el cas), etc. 
El forat al voltant de l'element ha d'estar completament reblert, i enrasat amb el parament de la 
paret. 
Separació als brancals:  >= 20 cm 
Toleràncies d'execució: 
- Replanteig:  ± 10 mm 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
No s'ha de fer cap forat fins passades 24h que la paret s'hagi acabat. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
Unitat de pas realment executat segons les especificacions de la DT. 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
No hi ha normativa de compliment obligatori. 
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PY  AJUDES DEL RAM DE PALETA 
 
PY0  AJUDES DEL RAM DE PALETA 
 
PY05-  OBERTURA I TANCAMENT DE REGATA 
 
 
0.- ELEMENTS QUE CONTEMPLA EL PLEC 
 
PY05-5CIC. 
 
 
1.- DEFINICIÓ I CONDICIONS DE LES PARTIDES D'OBRA EXECUTADES 
Solc o canal petita oberta en una paret per a introduir una instal·lació i tapada posteriorment 
amb morter o guix. 
L'execució de la unitat d'obra inclou les operacions següents: 
- Replanteig i marcat de les regates 
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- Obertura de les regates 
- Col·locació dels tubs o elements a introduir a les regates 
- Tapat posterior amb morter o guix 
CONDICIONS GENERALS: 
Ha d'estar feta al lloc indicat a la DT, amb les modificacions introduides al replanteig previ, 
aprovades per la DF. 
Ha de ser recta. 
Ha de quedar completament tapada i enrasada amb el parament de la paret. 
Els elements estructurals associats a l'element (llindes, ancoratges, armadures, etc.), no han de 
quedar afectats en la seva continuïtat ni en la seva capacitat mecànica per l'execució de la regata. 
Queda expressament prohibit l'execució de regates en les zones amb armadura. 
No ha de sobresortir en cap punt el tub o d'altres elements col·locats dins de la regata. 
La situació, fondària i dimensió de les regates, ha de complir l'especificat en la taula 4.8 del 
DB-SE-F. 
Toleràncies d'execució: 
- Replanteig:  ± 10 mm 
- Fondària:  + 0 mm,  - 5 mm 
2.- CONDICIONS DEL PROCÉS D'EXECUCIÓ 
No es pot fer cap regata fins que s'hagi assolit l'adherència necessària entre el morter i les peces. 
Al fer la regata no s'ha de travessar la paret en cap punt, ni aprofundir més dels límits fixats. 
No s'ha de tapar cap regata fins que s'hagi comprovat el funcionament correcte de la instal·lació 
introduïda. 
3.- UNITAT I CRITERI D'AMIDAMENT 
m de llargària realment executat d'acord amb la DT. 
4.- NORMATIVA DE COMPLIMENT OBLIGATORI 
Documento Básico de Seguridad estructural Fábrica DB-SE-F, parte II del CTE, aprobado por el Real 
Decreto 314/2006. 
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JUSTIFICACIÓ DE PREUS Pàg.: 1

MÀ D'OBRA

CODI UA DESCRIPCIÓ PREU

 €25,60h Ajudant fusterA01-FEP6

 €23,04h Ajudant calefactorA01-FEPC

 €23,04h Ajudant electricistaA01-FEPD

 €25,36h Ajudant lampistaA01-FEPE

 €23,07h Ajudant muntadorA01-FEPH

 €23,04h Ajudant frigoristaA01-FEPK

 €22,13h Oficial 1a per a seguretat i salutA01H2000

 €21,70h ManobreA0D-0007

 €24,69h Manobre especialistaA0E-000A

 €26,86h Oficial 1a calefactorA0F-000C

 €28,61h Oficial 1a col·locadorA0F-000D

 €26,86h Oficial 1a electricistaA0F-000E

 €26,86h Oficial 1a frigoristaA0F-000J

 €29,12h Oficial 1a fusterA0F-000K

 €29,57h Oficial 1a lampistaA0F-000N

 €26,86h Oficial 1a muntadorA0F-000R

 €25,99h Oficial 1a paletaA0F-000T
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JUSTIFICACIÓ DE PREUS Pàg.: 2

MAQUINÀRIA

CODI UA DESCRIPCIÓ PREU

 €2,10h Formigonera de 165 lC176-00FX

 €8,22h Màquina taladradora amb broca de diamant
refrigerada amb aigua per a forats de 5 a 20 cm com a
màxim

C20B-00HC
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JUSTIFICACIÓ DE PREUS Pàg.: 3

MATERIALS

CODI UA DESCRIPCIÓ PREU

 €2,04m3 AiguaB011-05ME

 €21,01t Sorra de pedrera per a mortersB03L-05N7

 €145,42t Ciment pòrtland amb filler calcari CEM II/B-L 32,5 R
segons UNE-EN 197-1, en sacs

B055-067M

 €0,13u Tac de niló de 5 mm de diàmetre, com a màxim, amb
vis

B0AO-07IG

 €5,69u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de
polietilè amb un pes màxim de 400 g, homologat
segons UNE-EN 812

B1411111

 €6,84u Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb
muntura universal, amb visor transparent i tractament
contra l'entelament, homologades segons UNE-EN
167 i UNE-EN 168

B1421110

 €21,92u Protector auditiu d'auricular, acoblat al cap amb arnès i
orelleres antisoroll, homologat segons UNE-EN 352-1 i
UNE-EN 458

B1432012

 €0,72u Mascareta autofiltrant contra polsims i vapors tòxics,
homologada segons UNE-EN 405

B1441201

 €1,72u Parella de guants per a ús general, amb palmell,
artells, ungles i dits índex i polze de pell, dors de la mà
i maniguet de cotó, folre interior i subjecció elàstica al
canell

B1451110

 €9,49u Parella de guants antihumitat resistents als productes
químics, de neoprè sense suport i folrat de cotó amb
maniguets fins a mig avantbraç

B1454420

 €2,94u Parella de guants d'alta resistència al tall i a l'abrassió
per a ferrallista, amb dits i palmell de cautxú rugós
sobre suport de cotó i subjecció elàstica al canell,
homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420

B1455710

 €24,99u Parella de botes de seguretat resistents a la humitat,
de pell rectificada, amb turmellera encoixinada sola
antilliscant i antiestàtica, falca amortidora per al taló,
llengüeta de manxa, de despreniment ràpid, amb
puntera metàl·lica

B1462241

 €1,34u Muntant metàl·lic per a barana de seguretat, d'1 m
d'alçària, per a allotjar en perforacions del sostre, per a
15 usos

B1526EL6

 €0,50m Malla de polietilè d'alta densitat color toronja per a
tanques d'advertència o abalisament, d'1 m d'alçada,
per a seguretat i salut

B152U000

 €4,24m Sòcol de fusta tapa canonada frigorífica, de 10 cm
d'alçària

B9U2-0JCS

 €52,80m Conducte llis circular de planxa d'acer inoxidable de
250 mm de diàmetre (s/UNE-EN 1506), de gruix 0,6
mm, autoconnectable

BE42-0O66
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JUSTIFICACIÓ DE PREUS Pàg.: 4

MATERIALS

CODI UA DESCRIPCIÓ PREU

 €1.283,69u Recuperador de calor amb alimentació monofàsica a
230 V, de 900 m3/h de cabal màxim, transmissió
directa amb 2 motors a impulsió i aspiració de 135 W
cada un, amb 2 filtres a aspiració classes F-7 i F-7

BEC1-1GSG

 €7.005,00u Unitat exterior tipus bomba de calor per a sistemes de
cabal variable de refrigerant, d'accionament elèctric,
per a sistema d'instal·lació de 2 tubs, potència
frigorífica de 22.4 kW i potència calorífica de 25 kW,
EER aproximat de 3.6 i COP aproximat de 3.74,
potència elèctrica aproximada absorbida 9.16 kW,
alimentació elèctrica trifàsica de 400 V, ref Panasonic
U-8LE1E8 o equivalent,

BED2-34MD

 €1.485,28u Unitat interior de tipus consola amb ventilador centrífug
per a sistemes de cabal variable de refrigerant, amb
envoltant de planxa d'acer, de 4.5 kW de potència
tèrmica en fred 5.0 kW en calor, de 26 W de potència
elèctrica total absorbida, amb alimentació monofàsica
de 230 V, per a instal·lacions amb fluid frigorífic R410
A Panasonic S-45MG1EA5N o equivalent

BED6-15HC

 €709,80u Unitat interior de tipus mural amb ventilador centrífug
per a sistemes de cabal variable de refrigerant, de 3.6
kW de potència tèrmica en fred i 4.2 kW de potència
tèrmica en calor, de 30 W de potència elèctrica total
absorbida, amb alimentació monofàsica de 230 V, per
a instal·lacions amb fluid frigorífic R410 A

BED7-15I7

 €20,77u Difusor circular d'alumini anoditzat platejat, de 250 mm
de diàmetre

BEK7-0NYQ

 €111,67u Reixa d'intempèrie d'aletes horitzontals d'alumini
anoditzat platejat i reixeta de malla metàl·lica, de
400x325 mm, aletes en Z i per a fixar al bastiment

BEKI-H5QI

 €17,22u Reixeta de retorn, de quadrícula, d'alumini anoditzat
platejat, de 300x300 mm, d'aletes separades 16/12,5
mm, de secció recta i per a fixar al bastiment

BEKM-0MHP

 €4,08m Cable de comunicacions per a bus de dades, 2x1 mm2
trenat i apantallat

BEV1-H6EA

 €80,88u Accessori genèric per a conducte circular de planxa
d'acer inoxidable, 250 mm

BEW0-19VP

 €7,57u Suport estàndard per a conducte circular de 250 mm
de diàmetre

BEW1-0OX2

 €85,25u Kit de connexió de tub de coure per a línies
frigorífiques, per a un sistema d'instal·lació de 2 tubs,
potència màxima dels equips <= 22.4 kW, format per
una derivació per a la línia de gas i una derivació per a
la línia de líquid, inclosos els aïllaments tèrmics i els
adaptadors de coure

BF50-34UL

 €85,45u Kit de connexió de tub de coure per a línies
frigorífiques, per a un sistema d'instal·lació de 2 tubs,
potència màxima dels equips 22.4 a 68 kW, format per
una derivació per a la línia de gas i una derivació per a
la línia de líquid, inclosos els aïllaments tèrmics i els
adaptadors de coure

BF50-34V2
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JUSTIFICACIÓ DE PREUS Pàg.: 5

MATERIALS

CODI UA DESCRIPCIÓ PREU

 €10,43m Tub de coure recuit, preaïllat i revestit, per a
instal·lacions frigorífiques, doble, línia de líquid de 3/8''
de diàmetre nominal, 0,8 mm de gruix i 7 mm de gruix
de l'aïllament i línia de gas de 5/8'' de diàmetre
nominal, 1 mm de gruix i 10 mm de gruix de l'aïllament

BF52-34FL

 €11,85m Tub de coure recuit, preaïllat i revestit, per a
instal·lacions frigorífiques, doble, línia de líquid de 3/8''
de diàmetre nominal, 0,8 mm de gruix i 7 mm de gruix
de l'aïllament i línia de gas de 3/4'' de diàmetre
nominal, 1 mm de gruix i 10 mm de gruix de l'aïllament

BF52-34FM

 €7,01m Tub de coure recuit, preaïllat i revestit, per a
instal·lacions frigorífiques, doble, línia de líquid d'1/4''
de diàmetre nominal, 0,8 mm de gruix i 7 mm de gruix
de l'aïllament i línia de gas de 1/2'' de diàmetre
nominal, 0,8 mm de gruix i 10 mm de gruix de
l'aïllament

BF52-34FP

 €0,48u Part proporcional d'elements de muntatge, per a tub de
coure frigorífic d'1/4 '' de diàmetre nominal, per a
soldar per capilaritat

BFYC-04PD

 €2,05u Part proporcional d'elements de muntatge, per a tub de
coure frigorífic d'1 '' de diàmetre nominal, per a soldar
per capilaritat

BFYC-04PG

 €2,32m Tub rígid d'acer galvanitzat, de 20 mm de diàmetre
nominal, resistència a l'impacte de 20 J, resistència a
compressió de 4000 N, per a roscar

BG2O-1KW4

 €1,17m Cable amb conductor de coure de tensió
assignada0,6/1 kV, de designació RZ1-K (AS),
construcció segons norma UNE 21123-4, tripolar, de
secció 3x2,5 mm2, amb coberta del cable de
poliolefines, classe de reacció al foc Cca-s1b, d1, a1
segons la norma UNE-EN 50575 amb baixa emissió
fums

BG33-G2VO

 €3,66m Cable amb conductor de coure de tensió
assignada0,6/1 kV, de designació RZ1-K (AS),
construcció segons norma UNE 21123-4, pentapolar,
de secció 5x6 mm2, amb coberta del cable de
poliolefines, classe de reacció al foc Cca-s1b, d1, a1
segons la norma UNE-EN 50575 amb baixa emissió
fums

BG33-G2WY

 €29,42u Interruptor automàtic magnetotèrmic de 16 A
d'intensitat nominal, tipus PIA corba C, bipolar (2P), de
6000 A de poder de tall segons UNE-EN 60898 i de 10
kA de poder de tall segons UNE-EN 60947-2, de 2
mòduls DIN de 18 mm d'amplària, per a muntar en
perfil DIN

BG49-18GJ

 €62,73u Interruptor automàtic magnetotèrmic de 25 A
d'intensitat nominal, tipus PIA corba C, tetrapolar (4P),
de 6000 A de poder de tall segons UNE-EN 60898 i de
10 kA de poder de tall segons UNE-EN 60947-2, de 4
mòduls DIN de 18 mm d'amplària, per a muntar en
perfil DIN

BG49-18OK
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JUSTIFICACIÓ DE PREUS Pàg.: 6

MATERIALS

CODI UA DESCRIPCIÓ PREU

 €86,61u Interruptor diferencial de la classe AC, gamma terciari,
de 40 A d'intensitat nominal, bipolar (2P), de 0,3 A de
sensibilitat, de desconnexió fix instantani, amb botó de
test incorporat i indicador mecànic de defecte, construït
segons les especificacions de la norma UNE-EN
61008-1, de 2 mòduls DIN de 18 mm d'amplària, per a
muntar en perfil DIN

BG4L-09XI

 €141,50u Interruptor diferencial de la classe AC, gamma terciari,
de 40 A d'intensitat nominal, tetrapolar (4P), de 0,3 A
de sensibilitat, de desconnexió fix instantani, amb botó
de test incorporat i indicador mecànic de defecte,
construït segons les especificacions de la norma
UNE-EN 61008-1, de 4 mòduls DIN de 18 mm
d'amplària, per a muntar en perfil DIN

BG4L-09XP

 €0,24u Part proporcional d'accessoris per a tubs rígids d'acerBGWC-09N6

 €0,45u Part proporcional d'accessoris per a interruptors
magnetotèrmics

BGWD-0AS2

 €0,41u Part proporcional d'accessoris per a interruptors
diferencials

BGWD-0AS3

 €1,26u Desguàs de PE diametre 16 mmBJ39-0SKH

 €30,02m Sòcol de fusta de 10 cm d'alçària, per fixar amb clipsBQ70-1WFY

 €21,27m Regleta de fusta massissa de roure de 5 cm d'alçària,
per a encolar

BQ70-1WG6

 €750,00u Moble de fusta fet a mida, de mides aproximades
1.5x1x2.5 metres, amb bastidors i suports per a 2 per
recuperadois de calor i amb porta per a manteniment
dels aparells

BQ72-1YFZ

 €260,80u Moble de fusta per amagar unitats interiors, amb
tiradors i ferratges

BQ73-1W4K
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ELEMENTS COMPOSTOS

CODI UA DESCRIPCIÓ PREU

 €114,01m3 Morter de ciment pòrtland amb filler calcari CEM II/B-L i
sorra, amb 380 kg/m3 de ciment, amb una proporció
en volum 1:4 i 10 N/mm2 de resistència a compressió,
elaborat a l'obra

B07F-0LT5 Rend.: 1,000

Unitats Preu Parcial Import€
Mà d'obra:

24,69000/R 24,690001,000A0E-000A =xManobre especialistah

Subtotal... 24,69000 24,69000
Maquinària:

1,47000/R 2,100000,700C176-00FX =xFormigonera de 165 lh

Subtotal... 1,47000 1,47000
Materials:

0,408002,040000,200B011-05ME =xAiguam3

31,9352021,010001,520B03L-05N7 =xSorra de pedrera per a morterst

55,25960145,420000,380B055-067M =xCiment pòrtland amb filler calcari CEM II/B-L 32,5 R
segons UNE-EN 197-1, en sacs

t

Subtotal... 87,60280 87,60280

0,246901,00%DESPESES AUXILIARS

COST DIRECTE 114,00970

114,00970COST EXECUCIÓ MATERIAL
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PARTIDES D'OBRA

NÚM CODI UA DESCRIPCIÓ PREU

 €5,69u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de
polietilè amb un pes màxim de 400 g, homologat
segons UNE-EN 812

H1411111 Rend.: 1,000P- 1

Unitats Preu Parcial Import€
Materials:

5,690005,690001,000B1411111 =xCasc de seguretat per a ús normal, contra cops, de
polietilè amb un pes màxim de 400 g, homologat
segons UNE-EN 812

u

Subtotal... 5,69000 5,69000

COST DIRECTE 5,69000

0,00%DESPESES INDIRECTES

5,69000COST EXECUCIÓ MATERIAL

 €6,84u Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb
muntura universal, amb visor transparent i tractament
contra l'entelament, homologades segons UNE-EN
167 i UNE-EN 168

H1421110 Rend.: 1,000P- 2

Unitats Preu Parcial Import€
Materials:

6,840006,840001,000B1421110 =xUlleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb
muntura universal, amb visor transparent i tractament
contra l'entelament, homologades segons UNE-EN
167 i UNE-EN 168

u

Subtotal... 6,84000 6,84000

COST DIRECTE 6,84000

0,00%DESPESES INDIRECTES

6,84000COST EXECUCIÓ MATERIAL

 €21,92u Protector auditiu d'auricular, acoblat al cap amb arnès i
orelleres antisoroll, homologat segons UNE-EN 352-1 i
UNE-EN 458

H1432012 Rend.: 1,000P- 3

Unitats Preu Parcial Import€
Materials:

21,9200021,920001,000B1432012 =xProtector auditiu d'auricular, acoblat al cap amb arnès i
orelleres antisoroll, homologat segons UNE-EN 352-1 i
UNE-EN 458

u

Subtotal... 21,92000 21,92000

COST DIRECTE 21,92000

0,00%DESPESES INDIRECTES

21,92000COST EXECUCIÓ MATERIAL
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PARTIDES D'OBRA

NÚM CODI UA DESCRIPCIÓ PREU

 €0,72u Mascareta autofiltrant contra polsims i vapors tòxics,
homologada segons UNE-EN 405

H1441201 Rend.: 1,000P- 4

Unitats Preu Parcial Import€
Materials:

0,720000,720001,000B1441201 =xMascareta autofiltrant contra polsims i vapors tòxics,
homologada segons UNE-EN 405

u

Subtotal... 0,72000 0,72000

COST DIRECTE 0,72000

0,00%DESPESES INDIRECTES

0,72000COST EXECUCIÓ MATERIAL

 €1,72u Parella de guants per a ús general, amb palmell,
artells, ungles i dits índex i polze de pell, dors de la mà
i maniguet de cotó, folre interior, i subjecció elàstica al
canell

H1451110 Rend.: 1,000P- 5

Unitats Preu Parcial Import€
Materials:

1,720001,720001,000B1451110 =xParella de guants per a ús general, amb palmell,
artells, ungles i dits índex i polze de pell, dors de la mà
i maniguet de cotó, folre interior i subjecció elàstica al
canell

u

Subtotal... 1,72000 1,72000

COST DIRECTE 1,72000

0,00%DESPESES INDIRECTES

1,72000COST EXECUCIÓ MATERIAL

 €9,49u Parella de guants antihumitat resistents als productes
químics, de neoprè sense suport i folrat de cotó, amb
maniguets fins a mig avantbraç

H1454420 Rend.: 1,000P- 6

Unitats Preu Parcial Import€
Materials:

9,490009,490001,000B1454420 =xParella de guants antihumitat resistents als productes
químics, de neoprè sense suport i folrat de cotó amb
maniguets fins a mig avantbraç

u

Subtotal... 9,49000 9,49000

COST DIRECTE 9,49000

0,00%DESPESES INDIRECTES

9,49000COST EXECUCIÓ MATERIAL
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PARTIDES D'OBRA

NÚM CODI UA DESCRIPCIÓ PREU

 €2,94u Parella de guants d'alta resistència al tall i a l'abrassió
per a ferrallista, amb dits i palmell de cautxú rugós
sobre suport de cotó, i subjecció elàstica al canell,
homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420

H1455710 Rend.: 1,000P- 7

Unitats Preu Parcial Import€
Materials:

2,940002,940001,000B1455710 =xParella de guants d'alta resistència al tall i a l'abrassió
per a ferrallista, amb dits i palmell de cautxú rugós
sobre suport de cotó i subjecció elàstica al canell,
homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420

u

Subtotal... 2,94000 2,94000

COST DIRECTE 2,94000

0,00%DESPESES INDIRECTES

2,94000COST EXECUCIÓ MATERIAL

 €24,99u Parella de botes de seguretat resistents a la humitat,
de pell rectificada, amb turmellera encoixinada sola
antilliscant i antiestàtica, falca amortidora per al taló,
llengüeta de manxa, de despreniment ràpid, amb
puntera metàl·lica

H1462241 Rend.: 1,000P- 8

Unitats Preu Parcial Import€
Materials:

24,9900024,990001,000B1462241 =xParella de botes de seguretat resistents a la humitat,
de pell rectificada, amb turmellera encoixinada sola
antilliscant i antiestàtica, falca amortidora per al taló,
llengüeta de manxa, de despreniment ràpid, amb
puntera metàl·lica

u

Subtotal... 24,99000 24,99000

COST DIRECTE 24,99000

0,00%DESPESES INDIRECTES

24,99000COST EXECUCIÓ MATERIAL

 €1,97m Tanca d'advertència o abalisament d'1 m d'alçada amb
malla de polietilè taronja, fixada a 1 m del perímetre
del sostre amb suports d'acer allotjats amb forats al
sostre

H152U000 Rend.: 1,437P- 9

Unitats Preu Parcial Import€
Mà d'obra:

0,77001/R 22,130000,050A01H2000 =xOficial 1a per a seguretat i saluth

Subtotal... 0,77001 0,77001
Materials:

0,670001,340000,500B1526EL6 =xMuntant metàl·lic per a barana de seguretat, d'1 m
d'alçària, per a allotjar en perforacions del sostre, per a
15 usos

u
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PARTIDES D'OBRA

NÚM CODI UA DESCRIPCIÓ PREU
0,525000,500001,050B152U000 =xMalla de polietilè d'alta densitat color toronja per a

tanques d'advertència o abalisament, d'1 m d'alçada,
per a seguretat i salut

m

Subtotal... 1,19500 1,19500

0,007701,00%DESPESES AUXILIARS

COST DIRECTE 1,97271

0,00%DESPESES INDIRECTES

1,97271COST EXECUCIÓ MATERIAL

 €8,55m Sòcol de fusta tapa canonada frigorífica, de 10 cm
d'alçària, col·locat amb tacs d'expansió i cargols

P9U4-4ZAY Rend.: 1,000P- 10

Unitats Preu Parcial Import€
Mà d'obra:

0,21700/R 21,700000,010A0D-0007 =xManobreh

3,43320/R 28,610000,120A0F-000D =xOficial 1a col·locadorh

Subtotal... 3,65020 3,65020
Materials:

0,520000,130004,000B0AO-07IG =xTac de niló de 5 mm de diàmetre, com a màxim, amb
vis

u

4,324804,240001,020B9U2-0JCS =xSòcol de fusta tapa canonada frigorífica, de 10 cm
d'alçària

m

Subtotal... 4,84480 4,84480

0,054751,50%DESPESES AUXILIARS

COST DIRECTE 8,54975

0,00%DESPESES INDIRECTES

8,54975COST EXECUCIÓ MATERIAL

 €114,05m Conducte llis circular de planxa d'acer inoxidable de
250 mm de diàmetre (s/UNE-EN 1506), de gruix 0,6
mm, autoconnectable, muntat superficialment

PE42-493I Rend.: 1,000P- 11

Unitats Preu Parcial Import€
Mà d'obra:

15,20640/R 23,040000,660A01-FEPC =xAjudant calefactorh

17,72760/R 26,860000,660A0F-000C =xOficial 1a calefactorh

Subtotal... 32,93400 32,93400
Materials:

53,8560052,800001,020BE42-0O66 =xConducte llis circular de planxa d'acer inoxidable de
250 mm de diàmetre (s/UNE-EN 1506), de gruix 0,6
mm, autoconnectable

m

24,2640080,880000,300BEW0-19VP =xAccessori genèric per a conducte circular de planxa
d'acer inoxidable, 250 mm

u

2,498107,570000,330BEW1-0OX2 =xSuport estàndard per a conducte circular de 250 mm
de diàmetre

u

Subtotal... 80,61810 80,61810
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PARTIDES D'OBRA

NÚM CODI UA DESCRIPCIÓ PREU

0,494011,50%DESPESES AUXILIARS

COST DIRECTE 114,04611

0,00%DESPESES INDIRECTES

114,04611COST EXECUCIÓ MATERIAL

 €1.460,96u Recuperador de calor amb alimentació monofàsica a
230 V, de 900 m3/h de cabal màxim, transmissió
directa amb 2 motors a impulsió i aspiració de 135 W
cada un, amb 2 filtres a aspiració classes F-7 i F-7,
col·locat fixat mecànicament a parament vertical o
sostre i connectat a les xarxes de servei, d'alimentació
i control i als conductes d'aspiració i impulsió

PEC4-CS79 Rend.: 1,000P- 12

Unitats Preu Parcial Import€
Mà d'obra:

80,64000/R 23,040003,500A01-FEPC =xAjudant calefactorh

94,01000/R 26,860003,500A0F-000C =xOficial 1a calefactorh

Subtotal... 174,65000 174,65000
Materials:

1.283,690001.283,690001,000BEC1-1GSG =xRecuperador de calor amb alimentació monofàsica a
230 V, de 900 m3/h de cabal màxim, transmissió
directa amb 2 motors a impulsió i aspiració de 135 W
cada un, amb 2 filtres a aspiració classes F-7 i F-7

u

Subtotal... 1.283,69000 1.283,69000

2,619751,50%DESPESES AUXILIARS

COST DIRECTE 1.460,95975

0,00%DESPESES INDIRECTES

1.460,95975COST EXECUCIÓ MATERIAL

 €7.311,89u Unitat exterior tipus bomba de calor per a sistemes de
cabal variable de refrigerant, d'accionament elèctric,
per a sistema d'instal·lació de 2 tubs, potència
frigorífica de 22.4 kW i potència calorífica de 25 kW,
EER aproximat de 3.6 i COP aproximat de 3.74,
potència elèctrica aproximada absorbida 9.16 kW,
alimentació elèctrica trifàsica de 400 V, ref Panasonic
U-8LE1E8 o equivalent, col·locada

PED2-CU4U Rend.: 1,000P- 13

Unitats Preu Parcial Import€
Mà d'obra:

138,24000/R 23,040006,000A01-FEPK =xAjudant frigoristah

161,16000/R 26,860006,000A0F-000J =xOficial 1a frigoristah

Subtotal... 299,40000 299,40000
Materials:
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NÚM CODI UA DESCRIPCIÓ PREU
7.005,000007.005,000001,000BED2-34MD =xUnitat exterior tipus bomba de calor per a sistemes de

cabal variable de refrigerant, d'accionament elèctric,
per a sistema d'instal·lació de 2 tubs, potència
frigorífica de 22.4 kW i potència calorífica de 25 kW,
EER aproximat de 3.6 i COP aproximat de 3.74,
potència elèctrica aproximada absorbida 9.16 kW,
alimentació elèctrica trifàsica de 400 V, ref Panasonic
U-8LE1E8 o equivalent,

u

Subtotal... 7.005,00000 7.005,00000

7,485002,50%DESPESES AUXILIARS

COST DIRECTE 7.311,88500

0,00%DESPESES INDIRECTES

7.311,88500COST EXECUCIÓ MATERIAL

 €1.664,30u Unitat interior de tipus consola amb ventilador centrífug
per a sistemes de cabal variable de refrigerant, amb
envoltant de planxa d'acer, de 4.5 kW de potència
tèrmica en fred 5.0 kW en calor, de 26 W de potència
elèctrica total absorbida, amb alimentació monofàsica
de 230 V, per a instal·lacions amb fluid frigorífic R410
A Panasonic S-45MG1EA5N o equivalent, col.locada i
provada

PED6-5ZZM Rend.: 1,000P- 14

Unitats Preu Parcial Import€
Mà d'obra:

80,64000/R 23,040003,500A01-FEPC =xAjudant calefactorh

94,01000/R 26,860003,500A0F-000C =xOficial 1a calefactorh

Subtotal... 174,65000 174,65000
Materials:

1.485,280001.485,280001,000BED6-15HC =xUnitat interior de tipus consola amb ventilador centrífug
per a sistemes de cabal variable de refrigerant, amb
envoltant de planxa d'acer, de 4.5 kW de potència
tèrmica en fred 5.0 kW en calor, de 26 W de potència
elèctrica total absorbida, amb alimentació monofàsica
de 230 V, per a instal·lacions amb fluid frigorífic R410
A Panasonic S-45MG1EA5N o equivalent

u

Subtotal... 1.485,28000 1.485,28000

4,366252,50%DESPESES AUXILIARS

COST DIRECTE 1.664,29625

0,00%DESPESES INDIRECTES

1.664,29625COST EXECUCIÓ MATERIAL

 €863,24u Unitat interior de tipus mural amb ventilador centrífug
per a sistemes de cabal variable de refrigerant, de 3.6
kW de potència tèrmica en fred i 4.2 kW de potència
tèrmica en calor, de 30 W de potència elèctrica total
absorbida, amb alimentació monofàsica de 230 V, per
a instal·lacions amb fluid frigorífic R410 A, col.locada

PED7-600P Rend.: 1,000P- 15

Unitats Preu Parcial Import€
Mà d'obra:
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NÚM CODI UA DESCRIPCIÓ PREU
69,12000/R 23,040003,000A01-FEPC =xAjudant calefactorh

80,58000/R 26,860003,000A0F-000C =xOficial 1a calefactorh

Subtotal... 149,70000 149,70000
Materials:

709,80000709,800001,000BED7-15I7 =xUnitat interior de tipus mural amb ventilador centrífug
per a sistemes de cabal variable de refrigerant, de 3.6
kW de potència tèrmica en fred i 4.2 kW de potència
tèrmica en calor, de 30 W de potència elèctrica total
absorbida, amb alimentació monofàsica de 230 V, per
a instal·lacions amb fluid frigorífic R410 A

u

Subtotal... 709,80000 709,80000

3,742502,50%DESPESES AUXILIARS

COST DIRECTE 863,24250

0,00%DESPESES INDIRECTES

863,24250COST EXECUCIÓ MATERIAL

 €41,03u Difusor circular d'alumini anoditzat platejat, de 250 mm
de diàmetre i fixat al pont de muntatge

PEK7-487B Rend.: 1,000P- 16

Unitats Preu Parcial Import€
Mà d'obra:

9,21600/R 23,040000,400A01-FEPC =xAjudant calefactorh

10,74400/R 26,860000,400A0F-000C =xOficial 1a calefactorh

Subtotal... 19,96000 19,96000
Materials:

20,7700020,770001,000BEK7-0NYQ =xDifusor circular d'alumini anoditzat platejat, de 250 mm
de diàmetre

u

Subtotal... 20,77000 20,77000

0,299401,50%DESPESES AUXILIARS

COST DIRECTE 41,02940

0,00%DESPESES INDIRECTES

41,02940COST EXECUCIÓ MATERIAL

 €131,93u Reixa d'intempèrie d'aletes horitzontals d'alumini
anoditzat platejat i reixeta de malla metàl·lica, de
400x325 mm, aletes en Z i fixada al bastiment

PEKI-HAFX Rend.: 1,000P- 17

Unitats Preu Parcial Import€
Mà d'obra:

9,21600/R 23,040000,400A01-FEPC =xAjudant calefactorh

10,74400/R 26,860000,400A0F-000C =xOficial 1a calefactorh

Subtotal... 19,96000 19,96000
Materials:

111,67000111,670001,000BEKI-H5QI =xReixa d'intempèrie d'aletes horitzontals d'alumini
anoditzat platejat i reixeta de malla metàl·lica, de
400x325 mm, aletes en Z i per a fixar al bastiment

u

Subtotal... 111,67000 111,67000
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NÚM CODI UA DESCRIPCIÓ PREU

0,299401,50%DESPESES AUXILIARS

COST DIRECTE 131,92940

0,00%DESPESES INDIRECTES

131,92940COST EXECUCIÓ MATERIAL

 €32,41u Reixeta de retorn de quadrícula, d'alumini anoditzat
platejat, de 300x300 mm, d'aletes separades 16/12,5
mm, de secció recta i fixada al bastiment

PEKM-48DH Rend.: 1,000P- 18

Unitats Preu Parcial Import€
Mà d'obra:

6,91200/R 23,040000,300A01-FEPC =xAjudant calefactorh

8,05800/R 26,860000,300A0F-000C =xOficial 1a calefactorh

Subtotal... 14,97000 14,97000
Materials:

17,2200017,220001,000BEKM-0MHP =xReixeta de retorn, de quadrícula, d'alumini anoditzat
platejat, de 300x300 mm, d'aletes separades 16/12,5
mm, de secció recta i per a fixar al bastiment

u

Subtotal... 17,22000 17,22000

0,224551,50%DESPESES AUXILIARS

COST DIRECTE 32,41455

0,00%DESPESES INDIRECTES

32,41455COST EXECUCIÓ MATERIAL

 €4,79m Cable de comunicacions per a BUS de dades, 2x1
mm2 trenat i apantallat, instal·lat

PEV1-H9WZ Rend.: 1,000P- 19

Unitats Preu Parcial Import€
Mà d'obra:

0,23070/R 23,070000,010A01-FEPH =xAjudant muntadorh

0,26860/R 26,860000,010A0F-000R =xOficial 1a muntadorh

Subtotal... 0,49930 0,49930
Materials:

4,284004,080001,050BEV1-H6EA =xCable de comunicacions per a bus de dades, 2x1 mm2
trenat i apantallat

m

Subtotal... 4,28400 4,28400

0,007491,50%DESPESES AUXILIARS

COST DIRECTE 4,79079

0,00%DESPESES INDIRECTES

4,79079COST EXECUCIÓ MATERIAL
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 €200,00u Regulador de paret marca Panasonic, model
CZ-RTC5B, o equvalent, col·locat i provat.
Inclou tot el necessari per al correcte funcionament. En
realció no necessàriament completa:
- Materials
- Mà d'obra
- Eines
- Energia
- Accessoris

PEV4-.CZRTC2 Rend.: 1,000P- 20

 €100,06u Kit de connexió de tub de coure per a línies
frigorífiques, per a un sistema d'instal·lació de 2 tubs,
potència màxima dels equips 22.4 a 68 kW, format per
una derivació per a la línia de gas i una derivació per a
la línia de líquid, inclosos els aïllaments tèrmics i els
adaptadors de coure, soldat per capil·laritat

PF50-CTVR Rend.: 1,000P- 21

Unitats Preu Parcial Import€
Mà d'obra:

3,84768/R 23,040000,167A01-FEPK =xAjudant frigoristah

4,48562/R 26,860000,167A0F-000J =xOficial 1a frigoristah

Subtotal... 8,33330 8,33330
Materials:

85,4500085,450001,000BF50-34V2 =xKit de connexió de tub de coure per a línies
frigorífiques, per a un sistema d'instal·lació de 2 tubs,
potència màxima dels equips 22.4 a 68 kW, format per
una derivació per a la línia de gas i una derivació per a
la línia de líquid, inclosos els aïllaments tèrmics i els
adaptadors de coure

u

6,150002,050003,000BFYC-04PG =xPart proporcional d'elements de muntatge, per a tub de
coure frigorífic d'1 '' de diàmetre nominal, per a soldar
per capilaritat

u

Subtotal... 91,60000 91,60000

0,125001,50%DESPESES AUXILIARS

COST DIRECTE 100,05830

0,00%DESPESES INDIRECTES

100,05830COST EXECUCIÓ MATERIAL

 €95,15u Kit de connexió de tub de coure per a línies
frigorífiques, per a un sistema d'instal·lació de 2 tubs,
potència màxima dels equips <= 22.4 kW, format per
una derivació per a la línia de gas i una derivació per a
la línia de líquid, inclosos els aïllaments tèrmics i els
adaptadors de coure, soldat per capil·laritat

PF50-CTVS Rend.: 1,000P- 22

Unitats Preu Parcial Import€
Mà d'obra:

3,84768/R 23,040000,167A01-FEPK =xAjudant frigoristah

4,48562/R 26,860000,167A0F-000J =xOficial 1a frigoristah

Subtotal... 8,33330 8,33330
Materials:
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85,2500085,250001,000BF50-34UL =xKit de connexió de tub de coure per a línies

frigorífiques, per a un sistema d'instal·lació de 2 tubs,
potència màxima dels equips <= 22.4 kW, format per
una derivació per a la línia de gas i una derivació per a
la línia de líquid, inclosos els aïllaments tèrmics i els
adaptadors de coure

u

1,440000,480003,000BFYC-04PD =xPart proporcional d'elements de muntatge, per a tub de
coure frigorífic d'1/4 '' de diàmetre nominal, per a
soldar per capilaritat

u

Subtotal... 86,69000 86,69000

0,125001,50%DESPESES AUXILIARS

COST DIRECTE 95,14830

0,00%DESPESES INDIRECTES

95,14830COST EXECUCIÓ MATERIAL

 €17,68m Tub de coure recuit, preaïllat i revestit, per a
instal·lacions frigorífiques, doble, línia de líquid de 3/8''
de diàmetre nominal, 0,8 mm de gruix i 7 mm de gruix
de l'aïllament i línia de gas de 3/4'' de diàmetre
nominal, 1 mm de gruix i 10 mm de gruix de l'aïllament,
col·locat en canal o safata

PF57-CTEO Rend.: 1,000P- 23

Unitats Preu Parcial Import€
Mà d'obra:

2,65305/R 23,070000,115A01-FEPH =xAjudant muntadorh

3,08890/R 26,860000,115A0F-000R =xOficial 1a muntadorh

Subtotal... 5,74195 5,74195
Materials:

11,8500011,850001,000BF52-34FM =xTub de coure recuit, preaïllat i revestit, per a
instal·lacions frigorífiques, doble, línia de líquid de 3/8''
de diàmetre nominal, 0,8 mm de gruix i 7 mm de gruix
de l'aïllament i línia de gas de 3/4'' de diàmetre
nominal, 1 mm de gruix i 10 mm de gruix de l'aïllament

m

Subtotal... 11,85000 11,85000

0,086131,50%DESPESES AUXILIARS

COST DIRECTE 17,67808

0,00%DESPESES INDIRECTES

17,67808COST EXECUCIÓ MATERIAL

 €11,57m Tub de coure recuit, preaïllat i revestit, per a
instal·lacions frigorífiques, doble, línia de líquid d'1/4''
de diàmetre nominal, 0,8 mm de gruix i 7 mm de gruix
de l'aïllament i línia de gas de 1/2'' de diàmetre
nominal, 0,8 mm de gruix i 10 mm de gruix de
l'aïllament, col·locat en canal o safata

PF57-CTER Rend.: 1,000P- 24

Unitats Preu Parcial Import€
Mà d'obra:

2,07630/R 23,070000,090A01-FEPH =xAjudant muntadorh

2,41740/R 26,860000,090A0F-000R =xOficial 1a muntadorh
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Subtotal... 4,49370 4,49370
Materials:

7,010007,010001,000BF52-34FP =xTub de coure recuit, preaïllat i revestit, per a
instal·lacions frigorífiques, doble, línia de líquid d'1/4''
de diàmetre nominal, 0,8 mm de gruix i 7 mm de gruix
de l'aïllament i línia de gas de 1/2'' de diàmetre
nominal, 0,8 mm de gruix i 10 mm de gruix de
l'aïllament

m

Subtotal... 7,01000 7,01000

0,067411,50%DESPESES AUXILIARS

COST DIRECTE 11,57111

0,00%DESPESES INDIRECTES

11,57111COST EXECUCIÓ MATERIAL

 €16,26m Tub de coure recuit, preaïllat i revestit, per a
instal·lacions frigorífiques, doble, línia de líquid de 3/8''
de diàmetre nominal, 0,8 mm de gruix i 7 mm de gruix
de l'aïllament i línia de gas de 5/8'' de diàmetre
nominal, 1 mm de gruix i 10 mm de gruix de l'aïllament,
col·locat en canal o safata

PF57-CTF3 Rend.: 1,000P- 25

Unitats Preu Parcial Import€
Mà d'obra:

2,65305/R 23,070000,115A01-FEPH =xAjudant muntadorh

3,08890/R 26,860000,115A0F-000R =xOficial 1a muntadorh

Subtotal... 5,74195 5,74195
Materials:

10,4300010,430001,000BF52-34FL =xTub de coure recuit, preaïllat i revestit, per a
instal·lacions frigorífiques, doble, línia de líquid de 3/8''
de diàmetre nominal, 0,8 mm de gruix i 7 mm de gruix
de l'aïllament i línia de gas de 5/8'' de diàmetre
nominal, 1 mm de gruix i 10 mm de gruix de l'aïllament

m

Subtotal... 10,43000 10,43000

0,086131,50%DESPESES AUXILIARS

COST DIRECTE 16,25808

0,00%DESPESES INDIRECTES

16,25808COST EXECUCIÓ MATERIAL

 €4,87m Tub rígid d'acer galvanitzat, de 20 mm de diàmetre
nominal, resistència a l'impacte de 20 J, resistència a
compressió de 4000 N, amb unió roscada i muntat
superficialment

PG2O-6SX7 Rend.: 1,000P- 26

Unitats Preu Parcial Import€
Mà d'obra:

1,15200/R 23,040000,050A01-FEPD =xAjudant electricistah

1,07440/R 26,860000,040A0F-000E =xOficial 1a electricistah

Subtotal... 2,22640 2,22640
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Materials:

2,366402,320001,020BG2O-1KW4 =xTub rígid d'acer galvanitzat, de 20 mm de diàmetre
nominal, resistència a l'impacte de 20 J, resistència a
compressió de 4000 N, per a roscar

m

0,240000,240001,000BGWC-09N6 =xPart proporcional d'accessoris per a tubs rígids d'aceru

Subtotal... 2,60640 2,60640

0,033401,50%DESPESES AUXILIARS

COST DIRECTE 4,86620

0,00%DESPESES INDIRECTES

4,86620COST EXECUCIÓ MATERIAL

 €1,80m Cable amb conductor de coure de tensió
assignada0,6/1 kV, de designació RZ1-K (AS),
construcció segons norma UNE 21123-4, tripolar, de
secció 3x2,5 mm2, amb coberta del cable de
poliolefines, classe de reacció al foc Cca-s1b, d1, a1
segons la norma UNE-EN 50575 amb baixa emissió
fums, col·locat en canal o safata

PG33-E43W Rend.: 1,000P- 27

Unitats Preu Parcial Import€
Mà d'obra:

0,27648/R 23,040000,012A01-FEPD =xAjudant electricistah

0,32232/R 26,860000,012A0F-000E =xOficial 1a electricistah

Subtotal... 0,59880 0,59880
Materials:

1,193401,170001,020BG33-G2VO =xCable amb conductor de coure de tensió
assignada0,6/1 kV, de designació RZ1-K (AS),
construcció segons norma UNE 21123-4, tripolar, de
secció 3x2,5 mm2, amb coberta del cable de
poliolefines, classe de reacció al foc Cca-s1b, d1, a1
segons la norma UNE-EN 50575 amb baixa emissió
fums

m

Subtotal... 1,19340 1,19340

0,008981,50%DESPESES AUXILIARS

COST DIRECTE 1,80118

0,00%DESPESES INDIRECTES

1,80118COST EXECUCIÓ MATERIAL

 €5,35m Cable amb conductor de coure de tensió
assignada0,6/1 kV, de designació RZ1-K (AS),
construcció segons norma UNE 21123-4, pentapolar,
de secció 5x6 mm2, amb coberta del cable de
poliolefines, classe de reacció al foc Cca-s1b, d1, a1
segons la norma UNE-EN 50575 amb baixa emissió
fums, col·locat en canal o safata

PG33-E44Y Rend.: 1,000P- 28

Unitats Preu Parcial Import€
Mà d'obra:

0,73728/R 23,040000,032A01-FEPD =xAjudant electricistah

0,85952/R 26,860000,032A0F-000E =xOficial 1a electricistah
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Subtotal... 1,59680 1,59680
Materials:

3,733203,660001,020BG33-G2WY =xCable amb conductor de coure de tensió
assignada0,6/1 kV, de designació RZ1-K (AS),
construcció segons norma UNE 21123-4, pentapolar,
de secció 5x6 mm2, amb coberta del cable de
poliolefines, classe de reacció al foc Cca-s1b, d1, a1
segons la norma UNE-EN 50575 amb baixa emissió
fums

m

Subtotal... 3,73320 3,73320

0,023951,50%DESPESES AUXILIARS

COST DIRECTE 5,35395

0,00%DESPESES INDIRECTES

5,35395COST EXECUCIÓ MATERIAL

 €40,00u Interruptor automàtic magnetotèrmic de 16 A
d'intensitat nominal, tipus PIA corba C, bipolar (2P), de
6000 A de poder de tall segons UNE-EN 60898 i de 10
kA de poder de tall segons UNE-EN 60947-2, de 2
mòduls DIN de 18 mm d'amplària, muntat en perfil DIN

PG47-ELX8 Rend.: 1,000P- 29

Unitats Preu Parcial Import€
Mà d'obra:

4,60800/R 23,040000,200A01-FEPD =xAjudant electricistah

5,37200/R 26,860000,200A0F-000E =xOficial 1a electricistah

Subtotal... 9,98000 9,98000
Materials:

29,4200029,420001,000BG49-18GJ =xInterruptor automàtic magnetotèrmic de 16 A
d'intensitat nominal, tipus PIA corba C, bipolar (2P), de
6000 A de poder de tall segons UNE-EN 60898 i de 10
kA de poder de tall segons UNE-EN 60947-2, de 2
mòduls DIN de 18 mm d'amplària, per a muntar en
perfil DIN

u

0,450000,450001,000BGWD-0AS2 =xPart proporcional d'accessoris per a interruptors
magnetotèrmics

u

Subtotal... 29,87000 29,87000

0,149701,50%DESPESES AUXILIARS

COST DIRECTE 39,99970

0,00%DESPESES INDIRECTES

39,99970COST EXECUCIÓ MATERIAL

 €74,13u Interruptor automàtic magnetotèrmic de 25 A
d'intensitat nominal, tipus PIA corba C, tetrapolar (4P),
de 6000 A de poder de tall segons UNE-EN 60898 i de
10 kA de poder de tall segons UNE-EN 60947-2, de 4
mòduls DIN de 18 mm d'amplària, muntat en perfil DIN

PG47-EM59 Rend.: 1,000P- 30

Unitats Preu Parcial Import€
Mà d'obra:
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4,60800/R 23,040000,200A01-FEPD =xAjudant electricistah

6,17780/R 26,860000,230A0F-000E =xOficial 1a electricistah

Subtotal... 10,78580 10,78580
Materials:

62,7300062,730001,000BG49-18OK =xInterruptor automàtic magnetotèrmic de 25 A
d'intensitat nominal, tipus PIA corba C, tetrapolar (4P),
de 6000 A de poder de tall segons UNE-EN 60898 i de
10 kA de poder de tall segons UNE-EN 60947-2, de 4
mòduls DIN de 18 mm d'amplària, per a muntar en
perfil DIN

u

0,450000,450001,000BGWD-0AS2 =xPart proporcional d'accessoris per a interruptors
magnetotèrmics

u

Subtotal... 63,18000 63,18000

0,161791,50%DESPESES AUXILIARS

COST DIRECTE 74,12759

0,00%DESPESES INDIRECTES

74,12759COST EXECUCIÓ MATERIAL

 €101,24u Interruptor diferencial de la classe AC, gamma terciari,
de 40 A d'intensitat nominal, bipolar (2P), de
sensibilitat 0,3 A, de desconnexió fix instantani, amb
botó de test incorporat i indicador mecànic de defecte,
construït segons les especificacions de la norma
UNE-EN 61008-1, de 2 mòduls DIN de 18 mm
d'amplària, muntat en perfil DIN

PG4B-DWYL Rend.: 1,000P- 31

Unitats Preu Parcial Import€
Mà d'obra:

4,60800/R 23,040000,200A01-FEPD =xAjudant electricistah

9,40100/R 26,860000,350A0F-000E =xOficial 1a electricistah

Subtotal... 14,00900 14,00900
Materials:

86,6100086,610001,000BG4L-09XI =xInterruptor diferencial de la classe AC, gamma terciari,
de 40 A d'intensitat nominal, bipolar (2P), de 0,3 A de
sensibilitat, de desconnexió fix instantani, amb botó de
test incorporat i indicador mecànic de defecte, construït
segons les especificacions de la norma UNE-EN
61008-1, de 2 mòduls DIN de 18 mm d'amplària, per a
muntar en perfil DIN

u

0,410000,410001,000BGWD-0AS3 =xPart proporcional d'accessoris per a interruptors
diferencials

u

Subtotal... 87,02000 87,02000

0,210141,50%DESPESES AUXILIARS

COST DIRECTE 101,23913

0,00%DESPESES INDIRECTES

101,23913COST EXECUCIÓ MATERIAL



Instal·lacions tèrmiques

JUSTIFICACIÓ DE PREUS Pàg.: 22

PARTIDES D'OBRA

NÚM CODI UA DESCRIPCIÓ PREU

 €160,22u Interruptor diferencial de la classe AC, gamma terciari,
de 40 A d'intensitat nominal, tetrapolar (4P), de
sensibilitat 0,3 A, de desconnexió fix instantani, amb
botó de test incorporat i indicador mecànic de defecte,
construït segons les especificacions de la norma
UNE-EN 61008-1, de 4 mòduls DIN de 18 mm
d'amplària, muntat en perfil DIN

PG4B-DWYO Rend.: 1,000P- 32

Unitats Preu Parcial Import€
Mà d'obra:

4,60800/R 23,040000,200A01-FEPD =xAjudant electricistah

13,43000/R 26,860000,500A0F-000E =xOficial 1a electricistah

Subtotal... 18,03800 18,03800
Materials:

141,50000141,500001,000BG4L-09XP =xInterruptor diferencial de la classe AC, gamma terciari,
de 40 A d'intensitat nominal, tetrapolar (4P), de 0,3 A
de sensibilitat, de desconnexió fix instantani, amb botó
de test incorporat i indicador mecànic de defecte,
construït segons les especificacions de la norma
UNE-EN 61008-1, de 4 mòduls DIN de 18 mm
d'amplària, per a muntar en perfil DIN

u

0,410000,410001,000BGWD-0AS3 =xPart proporcional d'accessoris per a interruptors
diferencials

u

Subtotal... 141,91000 141,91000

0,270571,50%DESPESES AUXILIARS

COST DIRECTE 160,21857

0,00%DESPESES INDIRECTES

160,21857COST EXECUCIÓ MATERIAL

 €2,38u Desguàs recte per a urinari mural, amb reixeta
incorporada, de PVC de 32 mm, connectat a un ramal
de PVC

PJ39-527Y Rend.: 1,000P- 33

Unitats Preu Parcial Import€
Mà d'obra:

0,50720/R 25,360000,020A01-FEPE =xAjudant lampistah

0,59140/R 29,570000,020A0F-000N =xOficial 1a lampistah

Subtotal... 1,09860 1,09860
Materials:

1,260001,260001,000BJ39-0SKH =xDesguàs de PE diametre 16 mmu

Subtotal... 1,26000 1,26000

0,016481,50%DESPESES AUXILIARS

COST DIRECTE 2,37508

0,00%DESPESES INDIRECTES

2,37508COST EXECUCIÓ MATERIAL
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 €851,72u Moble de fusta fet a mida, de mides aproximades
1.5x1x2.5 metres, amb bastidors i suports per a 2 per
recuperadois de calor i amb porta per a manteniment
dels aparells, col·locat recolzat a terra i fixat a la paret

PQ74-8996 Rend.: 1,000P- 34

Unitats Preu Parcial Import€
Mà d'obra:

5,88800/R 25,600000,230A01-FEP6 =xAjudant fusterh

20,38400/R 29,120000,700A0F-000K =xOficial 1a fusterh

Subtotal... 26,27200 26,27200
Materials:

75,0500030,020002,500BQ70-1WFY =xSòcol de fusta de 10 cm d'alçària, per fixar amb clipsm

750,00000750,000001,000BQ72-1YFZ =xMoble de fusta fet a mida, de mides aproximades
1.5x1x2.5 metres, amb bastidors i suports per a 2 per
recuperadois de calor i amb porta per a manteniment
dels aparells

u

Subtotal... 825,05000 825,05000

0,394081,50%DESPESES AUXILIARS

COST DIRECTE 851,71608

0,00%DESPESES INDIRECTES

851,71608COST EXECUCIÓ MATERIAL

 €302,65u Moble de fusta per amagar unitats interiors, amb
tiradors, ferratges i regleta, col·locat fixat a la paret o al
terra

PQ75-7NYD Rend.: 1,000P- 35

Unitats Preu Parcial Import€
Mà d'obra:

5,88800/R 25,600000,230A01-FEP6 =xAjudant fusterh

20,38400/R 29,120000,700A0F-000K =xOficial 1a fusterh

Subtotal... 26,27200 26,27200
Materials:

15,1867821,270000,714BQ70-1WG6 =xRegleta de fusta massissa de roure de 5 cm d'alçària,
per a encolar

m

260,80000260,800001,000BQ73-1W4K =xMoble de fusta per amagar unitats interiors, amb
tiradors i ferratges

u

Subtotal... 275,98678 275,98678

0,394081,50%DESPESES AUXILIARS

COST DIRECTE 302,65286

0,00%DESPESES INDIRECTES

302,65286COST EXECUCIÓ MATERIAL

 €49,92u Forat amb equips per a tall/broca de diamant, de
pedra, 50 mm de diàmetre i 1000 mm de fondària

PY02-6151 Rend.: 1,000P- 36

Unitats Preu Parcial Import€
Mà d'obra:

37,03500/R 24,690001,500A0E-000A =xManobre especialistah
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Subtotal... 37,03500 37,03500
Maquinària:

12,33000/R 8,220001,500C20B-00HC =xMàquina taladradora amb broca de diamant
refrigerada amb aigua per a forats de 5 a 20 cm com a
màxim

h

Subtotal... 12,33000 12,33000

0,555531,50%DESPESES AUXILIARS

COST DIRECTE 49,92052

0,00%DESPESES INDIRECTES

49,92052COST EXECUCIÓ MATERIAL

 €133,12u Forat amb equips per a tall/broca de diamant, de
pedra, 250 mm de diàmetre i 1000 mm de fondària

PY02-6155 Rend.: 1,000P- 37

Unitats Preu Parcial Import€
Mà d'obra:

98,76000/R 24,690004,000A0E-000A =xManobre especialistah

Subtotal... 98,76000 98,76000
Maquinària:

32,88000/R 8,220004,000C20B-00HC =xMàquina taladradora amb broca de diamant
refrigerada amb aigua per a forats de 5 a 20 cm com a
màxim

h

Subtotal... 32,88000 32,88000

1,481401,50%DESPESES AUXILIARS

COST DIRECTE 133,12140

0,00%DESPESES INDIRECTES

133,12140COST EXECUCIÓ MATERIAL

 €13,99m Obertura de regata en paret de maçoneria, amb
mitjans manuals i tapada amb morter de ciment 1:4

PY05-5CIC Rend.: 1,000P- 38

Unitats Preu Parcial Import€
Mà d'obra:

10,85000/R 21,700000,500A0D-0007 =xManobreh

2,59900/R 25,990000,100A0F-000T =xOficial 1a paletah

Subtotal... 13,44900 13,44900
Materials:

0,34203114,009700,003B07F-0LT5 =xMorter de ciment pòrtland amb filler calcari CEM II/B-L i
sorra, amb 380 kg/m3 de ciment, amb una proporció
en volum 1:4 i 10 N/mm2 de resistència a compressió,
elaborat a l'obra

m3

Subtotal... 0,34203 0,34203

0,201741,50%DESPESES AUXILIARS

COST DIRECTE 13,99277

0,00%DESPESES INDIRECTES



Instal·lacions tèrmiques

JUSTIFICACIÓ DE PREUS Pàg.: 25

PARTIDES D'OBRA

NÚM CODI UA DESCRIPCIÓ PREU

13,99277COST EXECUCIÓ MATERIAL

 €139,01U Partida alçada, a justificar, de gestió de residus
incloent-hi aplec, transport i canon d'abocador

Z1111111 Rend.: 1,000P- 39

 €2.000,00U DIRECCIO D'OBRAZ1111112 Rend.: 1,000P- 40

 €1.000,00u PLANOS AS BUILTZ1111112-2 Rend.: 1,000P- 41

 €2.500,00u REDACCIO PROJECTEZ1111112-3 Rend.: 1,000P- 42



Instal·lacions tèrmiques

Pàg.:QUADRE DE PREUS NÚMERO 1 1

NÚMERO CODI UA DESCRIPCIÓ PREU

 €5,69uH1411111 Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 400 g,
homologat segons UNE-EN 812

P- 1

(CINC EUROS AMB SEIXANTA-NOU CÈNTIMS)

 €6,84uH1421110 Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura universal, amb visor transparent i
tractament contra l'entelament, homologades segons UNE-EN 167 i UNE-EN 168

P- 2

(SIS EUROS AMB VUITANTA-QUATRE CÈNTIMS)

 €21,92uH1432012 Protector auditiu d'auricular, acoblat al cap amb arnès i orelleres antisoroll, homologat segons
UNE-EN 352-1 i UNE-EN 458

P- 3

(VINT-I-UN EUROS AMB NORANTA-DOS CÈNTIMS)

 €0,72uH1441201 Mascareta autofiltrant contra polsims i vapors tòxics, homologada segons UNE-EN 405P- 4
(ZERO EUROS AMB SETANTA-DOS CÈNTIMS)

 €1,72uH1451110 Parella de guants per a ús general, amb palmell, artells, ungles i dits índex i polze de pell, dors de
la mà i maniguet de cotó, folre interior, i subjecció elàstica al canell

P- 5

(UN EUROS AMB SETANTA-DOS CÈNTIMS)

 €9,49uH1454420 Parella de guants antihumitat resistents als productes químics, de neoprè sense suport i folrat de
cotó, amb maniguets fins a mig avantbraç

P- 6

(NOU EUROS AMB QUARANTA-NOU CÈNTIMS)

 €2,94uH1455710 Parella de guants d'alta resistència al tall i a l'abrassió per a ferrallista, amb dits i palmell de cautxú
rugós sobre suport de cotó, i subjecció elàstica al canell, homologats segons UNE-EN 388 i
UNE-EN 420

P- 7

(DOS EUROS AMB NORANTA-QUATRE CÈNTIMS)

 €24,99uH1462241 Parella de botes de seguretat resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera
encoixinada sola antilliscant i antiestàtica, falca amortidora per al taló, llengüeta de manxa, de
despreniment ràpid, amb puntera metàl·lica

P- 8

(VINT-I-QUATRE EUROS AMB NORANTA-NOU CÈNTIMS)

 €1,97mH152U000 Tanca d'advertència o abalisament d'1 m d'alçada amb malla de polietilè taronja, fixada a 1 m del
perímetre del sostre amb suports d'acer allotjats amb forats al sostre

P- 9

(UN EUROS AMB NORANTA-SET CÈNTIMS)

 €8,55mP9U4-4ZAY Sòcol de fusta tapa canonada frigorífica, de 10 cm d'alçària, col·locat amb tacs d'expansió i cargolsP- 10
(VUIT EUROS AMB CINQUANTA-CINC CÈNTIMS)

 €114,05mPE42-493I Conducte llis circular de planxa d'acer inoxidable de 250 mm de diàmetre (s/UNE-EN 1506), de
gruix 0,6 mm, autoconnectable, muntat superficialment

P- 11

(CENT CATORZE EUROS AMB CINC CÈNTIMS)

 €1.460,96uPEC4-CS79 Recuperador de calor amb alimentació monofàsica a 230 V, de 900 m3/h de cabal màxim,
transmissió directa amb 2 motors a impulsió i aspiració de 135 W cada un, amb 2 filtres a aspiració
classes F-7 i F-7, col·locat fixat mecànicament a parament vertical o sostre i connectat a les xarxes
de servei, d'alimentació i control i als conductes d'aspiració i impulsió

P- 12

(MIL QUATRE-CENTS SEIXANTA EUROS AMB NORANTA-SIS CÈNTIMS)

 €7.311,89uPED2-CU4U Unitat exterior tipus bomba de calor per a sistemes de cabal variable de refrigerant, d'accionament
elèctric, per a sistema d'instal·lació de 2 tubs, potència frigorífica de 22.4 kW i potència calorífica
de 25 kW, EER aproximat de 3.6 i COP aproximat de 3.74, potència elèctrica aproximada
absorbida 9.16 kW, alimentació elèctrica trifàsica de 400 V, ref Panasonic U-8LE1E8 o
equivalent, col·locada

P- 13

(SET MIL TRES-CENTS ONZE EUROS AMB VUITANTA-NOU CÈNTIMS)

 €1.664,30uPED6-5ZZM Unitat interior de tipus consola amb ventilador centrífug per a sistemes de cabal variable de
refrigerant, amb envoltant de planxa d'acer, de 4.5 kW de potència tèrmica en fred 5.0 kW en
calor, de 26 W de potència elèctrica total absorbida, amb alimentació monofàsica de 230 V, per a
instal·lacions amb fluid frigorífic R410 A Panasonic S-45MG1EA5N o equivalent, col.locada i
provada

P- 14

(MIL SIS-CENTS SEIXANTA-QUATRE EUROS AMB TRENTA CÈNTIMS)



Instal·lacions tèrmiques

Pàg.:QUADRE DE PREUS NÚMERO 1 2

NÚMERO CODI UA DESCRIPCIÓ PREU

 €863,24uPED7-600P Unitat interior de tipus mural amb ventilador centrífug per a sistemes de cabal variable de
refrigerant, de 3.6 kW de potència tèrmica en fred i 4.2 kW de potència tèrmica en calor, de 30 W
de potència elèctrica total absorbida, amb alimentació monofàsica de 230 V, per a instal·lacions
amb fluid frigorífic R410 A, col.locada

P- 15

(VUIT-CENTS SEIXANTA-TRES EUROS AMB VINT-I-QUATRE CÈNTIMS)

 €41,03uPEK7-487B Difusor circular d'alumini anoditzat platejat, de 250 mm de diàmetre i fixat al pont de muntatgeP- 16
(QUARANTA-UN EUROS AMB TRES CÈNTIMS)

 €131,93uPEKI-HAFX Reixa d'intempèrie d'aletes horitzontals d'alumini anoditzat platejat i reixeta de malla metàl·lica, de
400x325 mm, aletes en Z i fixada al bastiment

P- 17

(CENT TRENTA-UN EUROS AMB NORANTA-TRES CÈNTIMS)

 €32,41uPEKM-48DH Reixeta de retorn de quadrícula, d'alumini anoditzat platejat, de 300x300 mm, d'aletes separades
16/12,5 mm, de secció recta i fixada al bastiment

P- 18

(TRENTA-DOS EUROS AMB QUARANTA-UN CÈNTIMS)

 €4,79mPEV1-H9WZ Cable de comunicacions per a BUS de dades, 2x1 mm2 trenat i apantallat, instal·latP- 19
(QUATRE EUROS AMB SETANTA-NOU CÈNTIMS)

 €200,00uPEV4-.CZRTC2 Regulador de paret marca Panasonic, model CZ-RTC5B, o equvalent, col·locat i provat.
Inclou tot el necessari per al correcte funcionament. En realció no necessàriament completa:
- Materials
- Mà d'obra
- Eines
- Energia
- Accessoris

P- 20

(DOS-CENTS EUROS)

 €100,06uPF50-CTVR Kit de connexió de tub de coure per a línies frigorífiques, per a un sistema d'instal·lació de 2 tubs,
potència màxima dels equips 22.4 a 68 kW, format per una derivació per a la línia de gas i una
derivació per a la línia de líquid, inclosos els aïllaments tèrmics i els adaptadors de coure, soldat
per capil·laritat

P- 21

(CENT EUROS AMB SIS CÈNTIMS)

 €95,15uPF50-CTVS Kit de connexió de tub de coure per a línies frigorífiques, per a un sistema d'instal·lació de 2 tubs,
potència màxima dels equips <= 22.4 kW, format per una derivació per a la línia de gas i una
derivació per a la línia de líquid, inclosos els aïllaments tèrmics i els adaptadors de coure, soldat
per capil·laritat

P- 22

(NORANTA-CINC EUROS AMB QUINZE CÈNTIMS)

 €17,68mPF57-CTEO Tub de coure recuit, preaïllat i revestit, per a instal·lacions frigorífiques, doble, línia de líquid de
3/8'' de diàmetre nominal, 0,8 mm de gruix i 7 mm de gruix de l'aïllament i línia de gas de 3/4'' de
diàmetre nominal, 1 mm de gruix i 10 mm de gruix de l'aïllament, col·locat en canal o safata

P- 23

(DISSET EUROS AMB SEIXANTA-VUIT CÈNTIMS)

 €11,57mPF57-CTER Tub de coure recuit, preaïllat i revestit, per a instal·lacions frigorífiques, doble, línia de líquid d'1/4''
de diàmetre nominal, 0,8 mm de gruix i 7 mm de gruix de l'aïllament i línia de gas de 1/2'' de
diàmetre nominal, 0,8 mm de gruix i 10 mm de gruix de l'aïllament, col·locat en canal o safata

P- 24

(ONZE EUROS AMB CINQUANTA-SET CÈNTIMS)

 €16,26mPF57-CTF3 Tub de coure recuit, preaïllat i revestit, per a instal·lacions frigorífiques, doble, línia de líquid de
3/8'' de diàmetre nominal, 0,8 mm de gruix i 7 mm de gruix de l'aïllament i línia de gas de 5/8'' de
diàmetre nominal, 1 mm de gruix i 10 mm de gruix de l'aïllament, col·locat en canal o safata

P- 25

(SETZE EUROS AMB VINT-I-SIS CÈNTIMS)

 €4,87mPG2O-6SX7 Tub rígid d'acer galvanitzat, de 20 mm de diàmetre nominal, resistència a l'impacte de 20 J,
resistència a compressió de 4000 N, amb unió roscada i muntat superficialment

P- 26

(QUATRE EUROS AMB VUITANTA-SET CÈNTIMS)

 €1,80mPG33-E43W Cable amb conductor de coure de tensió assignada0,6/1 kV, de designació RZ1-K (AS),
construcció segons norma UNE 21123-4, tripolar, de secció 3x2,5 mm2, amb coberta del cable de
poliolefines, classe de reacció al foc Cca-s1b, d1, a1 segons la norma UNE-EN 50575 amb baixa
emissió fums, col·locat en canal o safata

P- 27

(UN EUROS AMB VUITANTA CÈNTIMS)
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Pàg.:QUADRE DE PREUS NÚMERO 1 3

NÚMERO CODI UA DESCRIPCIÓ PREU

 €5,35mPG33-E44Y Cable amb conductor de coure de tensió assignada0,6/1 kV, de designació RZ1-K (AS),
construcció segons norma UNE 21123-4, pentapolar, de secció 5x6 mm2, amb coberta del cable
de poliolefines, classe de reacció al foc Cca-s1b, d1, a1 segons la norma UNE-EN 50575 amb
baixa emissió fums, col·locat en canal o safata

P- 28

(CINC EUROS AMB TRENTA-CINC CÈNTIMS)

 €40,00uPG47-ELX8 Interruptor automàtic magnetotèrmic de 16 A d'intensitat nominal, tipus PIA corba C, bipolar (2P),
de 6000 A de poder de tall segons UNE-EN 60898 i de 10 kA de poder de tall segons UNE-EN
60947-2, de 2 mòduls DIN de 18 mm d'amplària, muntat en perfil DIN

P- 29

(QUARANTA EUROS)

 €74,13uPG47-EM59 Interruptor automàtic magnetotèrmic de 25 A d'intensitat nominal, tipus PIA corba C, tetrapolar
(4P), de 6000 A de poder de tall segons UNE-EN 60898 i de 10 kA de poder de tall segons
UNE-EN 60947-2, de 4 mòduls DIN de 18 mm d'amplària, muntat en perfil DIN

P- 30

(SETANTA-QUATRE EUROS AMB TRETZE CÈNTIMS)

 €101,24uPG4B-DWYL Interruptor diferencial de la classe AC, gamma terciari, de 40 A d'intensitat nominal, bipolar (2P),
de sensibilitat 0,3 A, de desconnexió fix instantani, amb botó de test incorporat i indicador mecànic
de defecte, construït segons les especificacions de la norma UNE-EN 61008-1, de 2 mòduls DIN
de 18 mm d'amplària, muntat en perfil DIN

P- 31

(CENT UN EUROS AMB VINT-I-QUATRE CÈNTIMS)

 €160,22uPG4B-DWYO Interruptor diferencial de la classe AC, gamma terciari, de 40 A d'intensitat nominal, tetrapolar (4P),
de sensibilitat 0,3 A, de desconnexió fix instantani, amb botó de test incorporat i indicador mecànic
de defecte, construït segons les especificacions de la norma UNE-EN 61008-1, de 4 mòduls DIN
de 18 mm d'amplària, muntat en perfil DIN

P- 32

(CENT SEIXANTA EUROS AMB VINT-I-DOS CÈNTIMS)

 €2,38uPJ39-527Y Desguàs recte per a urinari mural, amb reixeta incorporada, de PVC de 32 mm, connectat a un
ramal de PVC

P- 33

(DOS EUROS AMB TRENTA-VUIT CÈNTIMS)

 €851,72uPQ74-8996 Moble de fusta fet a mida, de mides aproximades 1.5x1x2.5 metres, amb bastidors i suports per a
2 per recuperadois de calor i amb porta per a manteniment dels aparells, col·locat recolzat a terra i
fixat a la paret

P- 34

(VUIT-CENTS CINQUANTA-UN EUROS AMB SETANTA-DOS CÈNTIMS)

 €302,65uPQ75-7NYD Moble de fusta per amagar unitats interiors, amb tiradors, ferratges i regleta, col·locat fixat a la
paret o al terra

P- 35

(TRES-CENTS DOS EUROS AMB SEIXANTA-CINC CÈNTIMS)

 €49,92uPY02-6151 Forat amb equips per a tall/broca de diamant, de pedra, 50 mm de diàmetre i 1000 mm de fondàriaP- 36
(QUARANTA-NOU EUROS AMB NORANTA-DOS CÈNTIMS)

 €133,12uPY02-6155 Forat amb equips per a tall/broca de diamant, de pedra, 250 mm de diàmetre i 1000 mm de
fondària

P- 37

(CENT TRENTA-TRES EUROS AMB DOTZE CÈNTIMS)

 €13,99mPY05-5CIC Obertura de regata en paret de maçoneria, amb mitjans manuals i tapada amb morter de ciment
1:4

P- 38

(TRETZE EUROS AMB NORANTA-NOU CÈNTIMS)

 €139,01UZ1111111 Partida alçada, a justificar, de gestió de residus incloent-hi aplec, transport i canon d'abocadorP- 39
(CENT TRENTA-NOU EUROS AMB UN CÈNTIMS)

 €2.000,00UZ1111112 DIRECCIO D'OBRAP- 40
(DOS MIL EUROS)

 €1.000,00uZ1111112-2 PLANOS AS BUILTP- 41
(MIL EUROS)

 €2.500,00uZ1111112-3 REDACCIO PROJECTEP- 42
(DOS MIL CINC-CENTS EUROS)
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Instal·lacions tèrmiques

QUADRE DE PREUS NÚMERO 2 Pàg.: 1

NÚMERO CODI DESCRIPCIÓ PREUUA     

uH1411111 Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes
màxim de 400 g, homologat segons UNE-EN 812

P- 1  €5,69

B1411111 Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes
màxim de 400 g, homologat segons UNE-EN 812

 €5,69000

Altres conceptes 0,00 €

uH1421110 Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura universal, amb
visor transparent i tractament contra l'entelament, homologades segons
UNE-EN 167 i UNE-EN 168

P- 2  €6,84

B1421110 Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura universal, amb
visor transparent i tractament contra l'entelament, homologades segons
UNE-EN 167 i UNE-EN 168

 €6,84000

Altres conceptes 0,00 €

uH1432012 Protector auditiu d'auricular, acoblat al cap amb arnès i orelleres antisoroll,
homologat segons UNE-EN 352-1 i UNE-EN 458

P- 3  €21,92

B1432012 Protector auditiu d'auricular, acoblat al cap amb arnès i orelleres antisoroll,
homologat segons UNE-EN 352-1 i UNE-EN 458

 €21,92000

Altres conceptes 0,00 €

uH1441201 Mascareta autofiltrant contra polsims i vapors tòxics, homologada segons
UNE-EN 405

P- 4  €0,72

B1441201 Mascareta autofiltrant contra polsims i vapors tòxics, homologada segons
UNE-EN 405

 €0,72000

Altres conceptes 0,00 €

uH1451110 Parella de guants per a ús general, amb palmell, artells, ungles i dits índex i
polze de pell, dors de la mà i maniguet de cotó, folre interior, i subjecció
elàstica al canell

P- 5  €1,72

B1451110 Parella de guants per a ús general, amb palmell, artells, ungles i dits índex i
polze de pell, dors de la mà i maniguet de cotó, folre interior i subjecció
elàstica al canell

 €1,72000

Altres conceptes 0,00 €

uH1454420 Parella de guants antihumitat resistents als productes químics, de neoprè
sense suport i folrat de cotó, amb maniguets fins a mig avantbraç

P- 6  €9,49

B1454420 Parella de guants antihumitat resistents als productes químics, de neoprè
sense suport i folrat de cotó amb maniguets fins a mig avantbraç

 €9,49000

Altres conceptes 0,00 €

uH1455710 Parella de guants d'alta resistència al tall i a l'abrassió per a ferrallista, amb
dits i palmell de cautxú rugós sobre suport de cotó, i subjecció elàstica al
canell, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420

P- 7  €2,94

B1455710 Parella de guants d'alta resistència al tall i a l'abrassió per a ferrallista, amb
dits i palmell de cautxú rugós sobre suport de cotó i subjecció elàstica al
canell, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420

 €2,94000

Altres conceptes 0,00 €

uH1462241 Parella de botes de seguretat resistents a la humitat, de pell rectificada, amb
turmellera encoixinada sola antilliscant i antiestàtica, falca amortidora per al
taló, llengüeta de manxa, de despreniment ràpid, amb puntera metàl·lica

P- 8  €24,99

B1462241 Parella de botes de seguretat resistents a la humitat, de pell rectificada, amb
turmellera encoixinada sola antilliscant i antiestàtica, falca amortidora per al
taló, llengüeta de manxa, de despreniment ràpid, amb puntera metàl·lica

 €24,99000

Altres conceptes 0,00 €

mH152U000 Tanca d'advertència o abalisament d'1 m d'alçada amb malla de polietilè
taronja, fixada a 1 m del perímetre del sostre amb suports d'acer allotjats amb
forats al sostre

P- 9  €1,97

B1526EL6 Muntant metàl·lic per a barana de seguretat, d'1 m d'alçària, per a allotjar en
perforacions del sostre, per a 15 usos

 €0,67000
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B152U000 Malla de polietilè d'alta densitat color toronja per a tanques d'advertència o

abalisament, d'1 m d'alçada, per a seguretat i salut
 €0,52500

Altres conceptes 0,78 €

mP9U4-4ZAY Sòcol de fusta tapa canonada frigorífica, de 10 cm d'alçària, col·locat amb
tacs d'expansió i cargols

P- 10  €8,55

B0AO-07IG Tac de niló de 5 mm de diàmetre, com a màxim, amb vis  €0,52000
B9U2-0JCS Sòcol de fusta tapa canonada frigorífica, de 10 cm d'alçària  €4,32480

Altres conceptes 3,71 €

mPE42-493I Conducte llis circular de planxa d'acer inoxidable de 250 mm de diàmetre
(s/UNE-EN 1506), de gruix 0,6 mm, autoconnectable, muntat superficialment

P- 11  €114,05

BE42-0O66 Conducte llis circular de planxa d'acer inoxidable de 250 mm de diàmetre
(s/UNE-EN 1506), de gruix 0,6 mm, autoconnectable

 €53,85600

BEW0-19VP Accessori genèric per a conducte circular de planxa d'acer inoxidable, 250
mm

 €24,26400

BEW1-0OX2 Suport estàndard per a conducte circular de 250 mm de diàmetre  €2,49810
Altres conceptes 33,43 €

uPEC4-CS79 Recuperador de calor amb alimentació monofàsica a 230 V, de 900 m3/h de
cabal màxim, transmissió directa amb 2 motors a impulsió i aspiració de 135
W cada un, amb 2 filtres a aspiració classes F-7 i F-7, col·locat fixat
mecànicament a parament vertical o sostre i connectat a les xarxes de servei,
d'alimentació i control i als conductes d'aspiració i impulsió

P- 12  €1.460,96

BEC1-1GSG Recuperador de calor amb alimentació monofàsica a 230 V, de 900 m3/h de
cabal màxim, transmissió directa amb 2 motors a impulsió i aspiració de 135
W cada un, amb 2 filtres a aspiració classes F-7 i F-7

 €1.283,69000

Altres conceptes 177,27 €

uPED2-CU4U Unitat exterior tipus bomba de calor per a sistemes de cabal variable de
refrigerant, d'accionament elèctric, per a sistema d'instal·lació de 2 tubs,
potència frigorífica de 22.4 kW i potència calorífica de 25 kW, EER
aproximat de 3.6 i COP aproximat de 3.74, potència elèctrica aproximada
absorbida 9.16 kW, alimentació elèctrica trifàsica de 400 V, ref Panasonic
U-8LE1E8 o equivalent, col·locada

P- 13  €7.311,89

BED2-34MD Unitat exterior tipus bomba de calor per a sistemes de cabal variable de
refrigerant, d'accionament elèctric, per a sistema d'instal·lació de 2 tubs,
potència frigorífica de 22.4 kW i potència calorífica de 25 kW, EER
aproximat de 3.6 i COP aproximat de 3.74, potència elèctrica aproximada
absorbida 9.16 kW, alimentació elèctrica trifàsica de 400 V, ref Panasonic
U-8LE1E8 o equivalent,

 €7.005,00000

Altres conceptes 306,89 €

uPED6-5ZZM Unitat interior de tipus consola amb ventilador centrífug per a sistemes de
cabal variable de refrigerant, amb envoltant de planxa d'acer, de 4.5 kW de
potència tèrmica en fred 5.0 kW en calor, de 26 W de potència elèctrica total
absorbida, amb alimentació monofàsica de 230 V, per a instal·lacions amb
fluid frigorífic R410 A Panasonic S-45MG1EA5N o equivalent, col.locada i
provada

P- 14  €1.664,30

BED6-15HC Unitat interior de tipus consola amb ventilador centrífug per a sistemes de
cabal variable de refrigerant, amb envoltant de planxa d'acer, de 4.5 kW de
potència tèrmica en fred 5.0 kW en calor, de 26 W de potència elèctrica total
absorbida, amb alimentació monofàsica de 230 V, per a instal·lacions amb
fluid frigorífic R410 A Panasonic S-45MG1EA5N o equivalent

 €1.485,28000

Altres conceptes 179,02 €

uPED7-600P Unitat interior de tipus mural amb ventilador centrífug per a sistemes de cabal
variable de refrigerant, de 3.6 kW de potència tèrmica en fred i 4.2 kW de
potència tèrmica en calor, de 30 W de potència elèctrica total absorbida, amb
alimentació monofàsica de 230 V, per a instal·lacions amb fluid frigorífic R410
A, col.locada

P- 15  €863,24



Instal·lacions tèrmiques

QUADRE DE PREUS NÚMERO 2 Pàg.: 3

NÚMERO CODI DESCRIPCIÓ PREUUA     
BED7-15I7 Unitat interior de tipus mural amb ventilador centrífug per a sistemes de

cabal variable de refrigerant, de 3.6 kW de potència tèrmica en fred i 4.2 kW
de potència tèrmica en calor, de 30 W de potència elèctrica total absorbida,
amb alimentació monofàsica de 230 V, per a instal·lacions amb fluid frigorífic
R410 A

 €709,80000

Altres conceptes 153,44 €

uPEK7-487B Difusor circular d'alumini anoditzat platejat, de 250 mm de diàmetre i fixat al
pont de muntatge

P- 16  €41,03

BEK7-0NYQ Difusor circular d'alumini anoditzat platejat, de 250 mm de diàmetre  €20,77000
Altres conceptes 20,26 €

uPEKI-HAFX Reixa d'intempèrie d'aletes horitzontals d'alumini anoditzat platejat i reixeta
de malla metàl·lica, de 400x325 mm, aletes en Z i fixada al bastiment

P- 17  €131,93

BEKI-H5QI Reixa d'intempèrie d'aletes horitzontals d'alumini anoditzat platejat i reixeta
de malla metàl·lica, de 400x325 mm, aletes en Z i per a fixar al bastiment

 €111,67000

Altres conceptes 20,26 €

uPEKM-48DH Reixeta de retorn de quadrícula, d'alumini anoditzat platejat, de 300x300 mm,
d'aletes separades 16/12,5 mm, de secció recta i fixada al bastiment

P- 18  €32,41

BEKM-0MHP Reixeta de retorn, de quadrícula, d'alumini anoditzat platejat, de 300x300
mm, d'aletes separades 16/12,5 mm, de secció recta i per a fixar al
bastiment

 €17,22000

Altres conceptes 15,19 €

mPEV1-H9WZ Cable de comunicacions per a BUS de dades, 2x1 mm2 trenat i apantallat,
instal·lat

P- 19  €4,79

BEV1-H6EA Cable de comunicacions per a bus de dades, 2x1 mm2 trenat i apantallat  €4,28400
Altres conceptes 0,51 €

uPEV4-.CZRTC2 Regulador de paret marca Panasonic, model CZ-RTC5B, o equvalent,
col·locat i provat.
Inclou tot el necessari per al correcte funcionament. En realció no
necessàriament completa:
- Materials
- Mà d'obra
- Eines
- Energia
- Accessoris

P- 20  €200,00

Sense descomposició 200,00 €

uPF50-CTVR Kit de connexió de tub de coure per a línies frigorífiques, per a un sistema
d'instal·lació de 2 tubs, potència màxima dels equips 22.4 a 68 kW, format
per una derivació per a la línia de gas i una derivació per a la línia de líquid,
inclosos els aïllaments tèrmics i els adaptadors de coure, soldat per
capil·laritat

P- 21  €100,06

BF50-34V2 Kit de connexió de tub de coure per a línies frigorífiques, per a un sistema
d'instal·lació de 2 tubs, potència màxima dels equips 22.4 a 68 kW, format
per una derivació per a la línia de gas i una derivació per a la línia de líquid,
inclosos els aïllaments tèrmics i els adaptadors de coure

 €85,45000

BFYC-04PG Part proporcional d'elements de muntatge, per a tub de coure frigorífic d'1 ''
de diàmetre nominal, per a soldar per capilaritat

 €6,15000

Altres conceptes 8,46 €

uPF50-CTVS Kit de connexió de tub de coure per a línies frigorífiques, per a un sistema
d'instal·lació de 2 tubs, potència màxima dels equips <= 22.4 kW, format per
una derivació per a la línia de gas i una derivació per a la línia de líquid,
inclosos els aïllaments tèrmics i els adaptadors de coure, soldat per
capil·laritat

P- 22  €95,15

BF50-34UL Kit de connexió de tub de coure per a línies frigorífiques, per a un sistema
d'instal·lació de 2 tubs, potència màxima dels equips <= 22.4 kW, format per
una derivació per a la línia de gas i una derivació per a la línia de líquid,
inclosos els aïllaments tèrmics i els adaptadors de coure

 €85,25000



Instal·lacions tèrmiques

QUADRE DE PREUS NÚMERO 2 Pàg.: 4

NÚMERO CODI DESCRIPCIÓ PREUUA     
BFYC-04PD Part proporcional d'elements de muntatge, per a tub de coure frigorífic d'1/4

'' de diàmetre nominal, per a soldar per capilaritat
 €1,44000

Altres conceptes 8,46 €

mPF57-CTEO Tub de coure recuit, preaïllat i revestit, per a instal·lacions frigorífiques, doble,
línia de líquid de 3/8'' de diàmetre nominal, 0,8 mm de gruix i 7 mm de gruix
de l'aïllament i línia de gas de 3/4'' de diàmetre nominal, 1 mm de gruix i 10
mm de gruix de l'aïllament, col·locat en canal o safata

P- 23  €17,68

BF52-34FM Tub de coure recuit, preaïllat i revestit, per a instal·lacions frigorífiques,
doble, línia de líquid de 3/8'' de diàmetre nominal, 0,8 mm de gruix i 7 mm de
gruix de l'aïllament i línia de gas de 3/4'' de diàmetre nominal, 1 mm de gruix
i 10 mm de gruix de l'aïllament

 €11,85000

Altres conceptes 5,83 €

mPF57-CTER Tub de coure recuit, preaïllat i revestit, per a instal·lacions frigorífiques, doble,
línia de líquid d'1/4'' de diàmetre nominal, 0,8 mm de gruix i 7 mm de gruix de
l'aïllament i línia de gas de 1/2'' de diàmetre nominal, 0,8 mm de gruix i 10
mm de gruix de l'aïllament, col·locat en canal o safata

P- 24  €11,57

BF52-34FP Tub de coure recuit, preaïllat i revestit, per a instal·lacions frigorífiques,
doble, línia de líquid d'1/4'' de diàmetre nominal, 0,8 mm de gruix i 7 mm de
gruix de l'aïllament i línia de gas de 1/2'' de diàmetre nominal, 0,8 mm de
gruix i 10 mm de gruix de l'aïllament

 €7,01000

Altres conceptes 4,56 €

mPF57-CTF3 Tub de coure recuit, preaïllat i revestit, per a instal·lacions frigorífiques, doble,
línia de líquid de 3/8'' de diàmetre nominal, 0,8 mm de gruix i 7 mm de gruix
de l'aïllament i línia de gas de 5/8'' de diàmetre nominal, 1 mm de gruix i 10
mm de gruix de l'aïllament, col·locat en canal o safata

P- 25  €16,26

BF52-34FL Tub de coure recuit, preaïllat i revestit, per a instal·lacions frigorífiques,
doble, línia de líquid de 3/8'' de diàmetre nominal, 0,8 mm de gruix i 7 mm de
gruix de l'aïllament i línia de gas de 5/8'' de diàmetre nominal, 1 mm de gruix
i 10 mm de gruix de l'aïllament

 €10,43000

Altres conceptes 5,83 €

mPG2O-6SX7 Tub rígid d'acer galvanitzat, de 20 mm de diàmetre nominal, resistència a
l'impacte de 20 J, resistència a compressió de 4000 N, amb unió roscada i
muntat superficialment

P- 26  €4,87

BG2O-1KW4 Tub rígid d'acer galvanitzat, de 20 mm de diàmetre nominal, resistència a
l'impacte de 20 J, resistència a compressió de 4000 N, per a roscar

 €2,36640

BGWC-09N6 Part proporcional d'accessoris per a tubs rígids d'acer  €0,24000
Altres conceptes 2,26 €

mPG33-E43W Cable amb conductor de coure de tensió assignada0,6/1 kV, de designació
RZ1-K (AS), construcció segons norma UNE 21123-4, tripolar, de secció
3x2,5 mm2, amb coberta del cable de poliolefines, classe de reacció al foc
Cca-s1b, d1, a1 segons la norma UNE-EN 50575 amb baixa emissió fums,
col·locat en canal o safata

P- 27  €1,80

BG33-G2VO Cable amb conductor de coure de tensió assignada0,6/1 kV, de designació
RZ1-K (AS), construcció segons norma UNE 21123-4, tripolar, de secció
3x2,5 mm2, amb coberta del cable de poliolefines, classe de reacció al foc
Cca-s1b, d1, a1 segons la norma UNE-EN 50575 amb baixa emissió fums

 €1,19340

Altres conceptes 0,61 €

mPG33-E44Y Cable amb conductor de coure de tensió assignada0,6/1 kV, de designació
RZ1-K (AS), construcció segons norma UNE 21123-4, pentapolar, de secció
5x6 mm2, amb coberta del cable de poliolefines, classe de reacció al foc
Cca-s1b, d1, a1 segons la norma UNE-EN 50575 amb baixa emissió fums,
col·locat en canal o safata

P- 28  €5,35

BG33-G2WY Cable amb conductor de coure de tensió assignada0,6/1 kV, de designació
RZ1-K (AS), construcció segons norma UNE 21123-4, pentapolar, de secció
5x6 mm2, amb coberta del cable de poliolefines, classe de reacció al foc
Cca-s1b, d1, a1 segons la norma UNE-EN 50575 amb baixa emissió fums

 €3,73320

Altres conceptes 1,62 €



Instal·lacions tèrmiques

QUADRE DE PREUS NÚMERO 2 Pàg.: 5

NÚMERO CODI DESCRIPCIÓ PREUUA     

uPG47-ELX8 Interruptor automàtic magnetotèrmic de 16 A d'intensitat nominal, tipus PIA
corba C, bipolar (2P), de 6000 A de poder de tall segons UNE-EN 60898 i de
10 kA de poder de tall segons UNE-EN 60947-2, de 2 mòduls DIN de 18 mm
d'amplària, muntat en perfil DIN

P- 29  €40,00

BG49-18GJ Interruptor automàtic magnetotèrmic de 16 A d'intensitat nominal, tipus PIA
corba C, bipolar (2P), de 6000 A de poder de tall segons UNE-EN 60898 i
de 10 kA de poder de tall segons UNE-EN 60947-2, de 2 mòduls DIN de 18
mm d'amplària, per a muntar en perfil DIN

 €29,42000

BGWD-0AS2 Part proporcional d'accessoris per a interruptors magnetotèrmics  €0,45000
Altres conceptes 10,13 €

uPG47-EM59 Interruptor automàtic magnetotèrmic de 25 A d'intensitat nominal, tipus PIA
corba C, tetrapolar (4P), de 6000 A de poder de tall segons UNE-EN 60898 i
de 10 kA de poder de tall segons UNE-EN 60947-2, de 4 mòduls DIN de 18
mm d'amplària, muntat en perfil DIN

P- 30  €74,13

BG49-18OK Interruptor automàtic magnetotèrmic de 25 A d'intensitat nominal, tipus PIA
corba C, tetrapolar (4P), de 6000 A de poder de tall segons UNE-EN 60898 i
de 10 kA de poder de tall segons UNE-EN 60947-2, de 4 mòduls DIN de 18
mm d'amplària, per a muntar en perfil DIN

 €62,73000

BGWD-0AS2 Part proporcional d'accessoris per a interruptors magnetotèrmics  €0,45000
Altres conceptes 10,95 €

uPG4B-DWYL Interruptor diferencial de la classe AC, gamma terciari, de 40 A d'intensitat
nominal, bipolar (2P), de sensibilitat 0,3 A, de desconnexió fix instantani, amb
botó de test incorporat i indicador mecànic de defecte, construït segons les
especificacions de la norma UNE-EN 61008-1, de 2 mòduls DIN de 18 mm
d'amplària, muntat en perfil DIN

P- 31  €101,24

BG4L-09XI Interruptor diferencial de la classe AC, gamma terciari, de 40 A d'intensitat
nominal, bipolar (2P), de 0,3 A de sensibilitat, de desconnexió fix instantani,
amb botó de test incorporat i indicador mecànic de defecte, construït segons
les especificacions de la norma UNE-EN 61008-1, de 2 mòduls DIN de 18
mm d'amplària, per a muntar en perfil DIN

 €86,61000

BGWD-0AS3 Part proporcional d'accessoris per a interruptors diferencials  €0,41000
Altres conceptes 14,22 €

uPG4B-DWYO Interruptor diferencial de la classe AC, gamma terciari, de 40 A d'intensitat
nominal, tetrapolar (4P), de sensibilitat 0,3 A, de desconnexió fix instantani,
amb botó de test incorporat i indicador mecànic de defecte, construït segons
les especificacions de la norma UNE-EN 61008-1, de 4 mòduls DIN de 18
mm d'amplària, muntat en perfil DIN

P- 32  €160,22

BG4L-09XP Interruptor diferencial de la classe AC, gamma terciari, de 40 A d'intensitat
nominal, tetrapolar (4P), de 0,3 A de sensibilitat, de desconnexió fix
instantani, amb botó de test incorporat i indicador mecànic de defecte,
construït segons les especificacions de la norma UNE-EN 61008-1, de 4
mòduls DIN de 18 mm d'amplària, per a muntar en perfil DIN

 €141,50000

BGWD-0AS3 Part proporcional d'accessoris per a interruptors diferencials  €0,41000
Altres conceptes 18,31 €

uPJ39-527Y Desguàs recte per a urinari mural, amb reixeta incorporada, de PVC de 32
mm, connectat a un ramal de PVC

P- 33  €2,38

BJ39-0SKH Desguàs de PE diametre 16 mm  €1,26000
Altres conceptes 1,12 €

uPQ74-8996 Moble de fusta fet a mida, de mides aproximades 1.5x1x2.5 metres, amb
bastidors i suports per a 2 per recuperadois de calor i amb porta per a
manteniment dels aparells, col·locat recolzat a terra i fixat a la paret

P- 34  €851,72

BQ70-1WFY Sòcol de fusta de 10 cm d'alçària, per fixar amb clips  €75,05000
BQ72-1YFZ Moble de fusta fet a mida, de mides aproximades 1.5x1x2.5 metres, amb

bastidors i suports per a 2 per recuperadois de calor i amb porta per a
manteniment dels aparells

 €750,00000

Altres conceptes 26,67 €



Instal·lacions tèrmiques

QUADRE DE PREUS NÚMERO 2 Pàg.: 6

NÚMERO CODI DESCRIPCIÓ PREUUA     

uPQ75-7NYD Moble de fusta per amagar unitats interiors, amb tiradors, ferratges i regleta,
col·locat fixat a la paret o al terra

P- 35  €302,65

BQ70-1WG6 Regleta de fusta massissa de roure de 5 cm d'alçària, per a encolar  €15,18678
BQ73-1W4K Moble de fusta per amagar unitats interiors,  amb tiradors i ferratges  €260,80000

Altres conceptes 26,66 €

uPY02-6151 Forat amb equips per a tall/broca de diamant, de pedra, 50 mm de diàmetre i
1000 mm de fondària

P- 36  €49,92

Altres conceptes 49,92 €

uPY02-6155 Forat amb equips per a tall/broca de diamant, de pedra, 250 mm de diàmetre
i 1000 mm de fondària

P- 37  €133,12

Altres conceptes 133,12 €

mPY05-5CIC Obertura de regata en paret de maçoneria, amb mitjans manuals i tapada
amb morter de ciment 1:4

P- 38  €13,99

Altres conceptes 13,99 €

UZ1111111 Partida alçada, a justificar, de gestió de residus incloent-hi aplec, transport i
canon d'abocador

P- 39  €139,01

Sense descomposició 139,01 €

UZ1111112 DIRECCIO D'OBRAP- 40  €2.000,00

Sense descomposició 2.000,00 €

uZ1111112-2 PLANOS AS BUILTP- 41  €1.000,00

Sense descomposició 1.000,00 €

uZ1111112-3 REDACCIO PROJECTEP- 42  €2.500,00

Sense descomposició 2.500,00 €



Instal·lacions tèrmiques

AMIDAMENTS Pàg.: 1

PRESSUPOST  AJUNTAMENT LLADÓOBRA 01
INSTAL·LACIONSCAPÍTOL 12
CLIMATITOL 3 20
EQUIPS CLIMATITZACIOTITOL 4 20

NUM. CODI UA DESCRIPCIÓ

u Unitat exterior tipus bomba de calor per a sistemes de cabal variable de refrigerant, d'accionament elèctric, per a sistema
d'instal·lació de 2 tubs, potència frigorífica de 22.4 kW i potència calorífica de 25 kW, EER aproximat de 3.6 i COP
aproximat de 3.74, potència elèctrica aproximada absorbida 9.16 kW, alimentació elèctrica trifàsica de 400 V, ref
Panasonic U-8LE1E8 o equivalent, col·locada

1 PED2-CU4U

AMIDAMENT DIRECTE 2,000

u Unitat interior de tipus consola amb ventilador centrífug per a sistemes de cabal variable de refrigerant, amb envoltant de
planxa d'acer, de 4.5 kW de potència tèrmica en fred 5.0 kW en calor, de 26 W de potència elèctrica total absorbida, amb
alimentació monofàsica de 230 V, per a instal·lacions amb fluid frigorífic R410 A Panasonic S-45MG1EA5N o equivalent,
col.locada i provada

2 PED6-5ZZM

AMIDAMENT DIRECTE 5,000

u Unitat interior de tipus mural amb ventilador centrífug per a sistemes de cabal variable de refrigerant, de 3.6 kW de
potència tèrmica en fred i 4.2 kW de potència tèrmica en calor, de 30 W de potència elèctrica total absorbida, amb
alimentació monofàsica de 230 V, per a instal·lacions amb fluid frigorífic R410 A, col.locada

3 PED7-600P

AMIDAMENT DIRECTE 1,000

u Moble de fusta per amagar unitats interiors, amb tiradors, ferratges i regleta, col·locat fixat a la paret o al terra4 PQ75-7NYD

AMIDAMENT DIRECTE 6,000

PRESSUPOST  AJUNTAMENT LLADÓOBRA 01
INSTAL·LACIONSCAPÍTOL 12
CLIMATITOL 3 20
RENOVACIÓ D'AIRETITOL 4 50

NUM. CODI UA DESCRIPCIÓ

u Recuperador de calor amb alimentació monofàsica a 230 V, de 900 m3/h de cabal màxim, transmissió directa amb 2
motors a impulsió i aspiració de 135 W cada un, amb 2 filtres a aspiració classes F-7 i F-7, col·locat fixat mecànicament a
parament vertical o sostre i connectat a les xarxes de servei, d'alimentació i control i als conductes d'aspiració i impulsió

1 PEC4-CS79

AMIDAMENT DIRECTE 2,000

m Conducte llis circular de planxa d'acer inoxidable de 250 mm de diàmetre (s/UNE-EN 1506), de gruix 0,6 mm,
autoconnectable, muntat superficialment

2 PE42-493I

AMIDAMENT DIRECTE 10,000

u Difusor circular d'alumini anoditzat platejat, de 250 mm de diàmetre i fixat al pont de muntatge3 PEK7-487B

AMIDAMENT DIRECTE 2,000

EUR



Instal·lacions tèrmiques

AMIDAMENTS Pàg.: 2

u Reixeta de retorn de quadrícula, d'alumini anoditzat platejat, de 300x300 mm, d'aletes separades 16/12,5 mm, de secció
recta i fixada al bastiment

4 PEKM-48DH

AMIDAMENT DIRECTE 4,000

u Reixa d'intempèrie d'aletes horitzontals d'alumini anoditzat platejat i reixeta de malla metàl·lica, de 400x325 mm, aletes en
Z i fixada al bastiment

5 PEKI-HAFX

AMIDAMENT DIRECTE 4,000

u Moble de fusta fet a mida, de mides aproximades 1.5x1x2.5 metres, amb bastidors i suports per a 2 per recuperadois de
calor i amb porta per a manteniment dels aparells, col·locat recolzat a terra i fixat a la paret

6 PQ74-8996

AMIDAMENT DIRECTE 2,000

PRESSUPOST  AJUNTAMENT LLADÓOBRA 01
INSTAL·LACIONSCAPÍTOL 12
CLIMATITOL 3 20
CANONADA FRIGORÍFICA I DESGUÀSTITOL 4 60

NUM. CODI UA DESCRIPCIÓ

m Tub de coure recuit, preaïllat i revestit, per a instal·lacions frigorífiques, doble, línia de líquid d'1/4'' de diàmetre nominal,
0,8 mm de gruix i 7 mm de gruix de l'aïllament i línia de gas de 1/2'' de diàmetre nominal, 0,8 mm de gruix i 10 mm de
gruix de l'aïllament, col·locat en canal o safata

1 PF57-CTER

AMIDAMENT DIRECTE 8,000

m Tub de coure recuit, preaïllat i revestit, per a instal·lacions frigorífiques, doble, línia de líquid de 3/8'' de diàmetre nominal,
0,8 mm de gruix i 7 mm de gruix de l'aïllament i línia de gas de 5/8'' de diàmetre nominal, 1 mm de gruix i 10 mm de gruix
de l'aïllament, col·locat en canal o safata

2 PF57-CTF3

AMIDAMENT DIRECTE 6,000

m Tub de coure recuit, preaïllat i revestit, per a instal·lacions frigorífiques, doble, línia de líquid de 3/8'' de diàmetre nominal,
0,8 mm de gruix i 7 mm de gruix de l'aïllament i línia de gas de 3/4'' de diàmetre nominal, 1 mm de gruix i 10 mm de gruix
de l'aïllament, col·locat en canal o safata

3 PF57-CTEO

AMIDAMENT DIRECTE 50,000

u Kit de connexió de tub de coure per a línies frigorífiques, per a un sistema d'instal·lació de 2 tubs, potència màxima dels
equips <= 22.4 kW, format per una derivació per a la línia de gas i una derivació per a la línia de líquid, inclosos els
aïllaments tèrmics i els adaptadors de coure, soldat per capil·laritat

4 PF50-CTVS

AMIDAMENT DIRECTE 3,000

u Kit de connexió de tub de coure per a línies frigorífiques, per a un sistema d'instal·lació de 2 tubs, potència màxima dels
equips 22.4 a 68 kW, format per una derivació per a la línia de gas i una derivació per a la línia de líquid, inclosos els
aïllaments tèrmics i els adaptadors de coure, soldat per capil·laritat

5 PF50-CTVR

AMIDAMENT DIRECTE 3,000

m Sòcol de fusta tapa canonada frigorífica, de 10 cm d'alçària, col·locat amb tacs d'expansió i cargols6 P9U4-4ZAY

EUR



Instal·lacions tèrmiques

AMIDAMENTS Pàg.: 3

AMIDAMENT DIRECTE 60,000

u Desguàs recte per a urinari mural, amb reixeta incorporada, de PVC de 32 mm, connectat a un ramal de PVC7 PJ39-527Y

AMIDAMENT DIRECTE 60,000

PRESSUPOST  AJUNTAMENT LLADÓOBRA 01
INSTAL·LACIONSCAPÍTOL 12
CLIMATITOL 3 20
CONTROLTITOL 4 70

NUM. CODI UA DESCRIPCIÓ

u Regulador de paret marca Panasonic, model CZ-RTC5B, o equvalent, col·locat i provat.
Inclou tot el necessari per al correcte funcionament. En realció no necessàriament completa:
- Materials
- Mà d'obra
- Eines
- Energia
- Accessoris

1 PEV4-.CZRTC2

AMIDAMENT DIRECTE 3,000

m Cable de comunicacions per a BUS de dades, 2x1 mm2 trenat i apantallat, instal·lat2 PEV1-H9WZ

AMIDAMENT DIRECTE 60,000

PRESSUPOST  AJUNTAMENT LLADÓOBRA 01
INSTAL·LACIONSCAPÍTOL 12
ALTRESTITOL 3 40
PALETATITOL 4 10

NUM. CODI UA DESCRIPCIÓ

u Forat amb equips per a tall/broca de diamant, de pedra, 250 mm de diàmetre i 1000 mm de fondària1 PY02-6155

AMIDAMENT DIRECTE 8,000

u Forat amb equips per a tall/broca de diamant, de pedra, 50 mm de diàmetre i 1000 mm de fondària2 PY02-6151

AMIDAMENT DIRECTE 10,000

m Obertura de regata en paret de maçoneria, amb mitjans manuals i tapada amb morter de ciment 1:43 PY05-5CIC

AMIDAMENT DIRECTE 30,000

PRESSUPOST  AJUNTAMENT LLADÓOBRA 01
INSTAL·LACIONSCAPÍTOL 12
ALTRESTITOL 3 40
ELECTRICITATTITOL 4 20

EUR



Instal·lacions tèrmiques

AMIDAMENTS Pàg.: 4

NUM. CODI UA DESCRIPCIÓ

u Interruptor diferencial de la classe AC, gamma terciari, de 40 A d'intensitat nominal, tetrapolar (4P), de sensibilitat 0,3 A,
de desconnexió fix instantani, amb botó de test incorporat i indicador mecànic de defecte, construït segons les
especificacions de la norma UNE-EN 61008-1, de 4 mòduls DIN de 18 mm d'amplària, muntat en perfil DIN

1 PG4B-DWYO

AMIDAMENT DIRECTE 2,000

u Interruptor diferencial de la classe AC, gamma terciari, de 40 A d'intensitat nominal, bipolar (2P), de sensibilitat 0,3 A, de
desconnexió fix instantani, amb botó de test incorporat i indicador mecànic de defecte, construït segons les
especificacions de la norma UNE-EN 61008-1, de 2 mòduls DIN de 18 mm d'amplària, muntat en perfil DIN

2 PG4B-DWYL

AMIDAMENT DIRECTE 4,000

u Interruptor automàtic magnetotèrmic de 25 A d'intensitat nominal, tipus PIA corba C, tetrapolar (4P), de 6000 A de poder
de tall segons UNE-EN 60898 i de 10 kA de poder de tall segons UNE-EN 60947-2, de 4 mòduls DIN de 18 mm
d'amplària, muntat en perfil DIN

3 PG47-EM59

AMIDAMENT DIRECTE 2,000

u Interruptor automàtic magnetotèrmic de 16 A d'intensitat nominal, tipus PIA corba C, bipolar (2P), de 6000 A de poder de
tall segons UNE-EN 60898 i de 10 kA de poder de tall segons UNE-EN 60947-2, de 2 mòduls DIN de 18 mm d'amplària,
muntat en perfil DIN

4 PG47-ELX8

AMIDAMENT DIRECTE 4,000

m Tub rígid d'acer galvanitzat, de 20 mm de diàmetre nominal, resistència a l'impacte de 20 J, resistència a compressió de
4000 N, amb unió roscada i muntat superficialment

5 PG2O-6SX7

AMIDAMENT DIRECTE 20,000

m Cable amb conductor de coure de tensió assignada0,6/1 kV, de designació RZ1-K (AS), construcció segons norma UNE
21123-4, pentapolar, de secció 5x6 mm2, amb coberta del cable de poliolefines, classe de reacció al foc Cca-s1b, d1, a1
segons la norma UNE-EN 50575 amb baixa emissió fums, col·locat en canal o safata

6 PG33-E44Y

AMIDAMENT DIRECTE 170,000

m Cable amb conductor de coure de tensió assignada0,6/1 kV, de designació RZ1-K (AS), construcció segons norma UNE
21123-4, tripolar, de secció 3x2,5 mm2, amb coberta del cable de poliolefines, classe de reacció al foc Cca-s1b, d1, a1
segons la norma UNE-EN 50575 amb baixa emissió fums, col·locat en canal o safata

7 PG33-E43W

AMIDAMENT DIRECTE 340,000

PRESSUPOST  AJUNTAMENT LLADÓOBRA 01
INSTAL·LACIONSCAPÍTOL 12
ALTRESTITOL 3 40
REDACCIÓ I DIRECCIONS D'OBRATITOL 4 30

NUM. CODI UA DESCRIPCIÓ

U DIRECCIO D'OBRA1 Z1111112

AMIDAMENT DIRECTE 1,000

EUR



Instal·lacions tèrmiques

AMIDAMENTS Pàg.: 5

u PLANOS AS BUILT2 Z1111112-2

AMIDAMENT DIRECTE 1,000

u REDACCIO PROJECTE3 Z1111112-3

AMIDAMENT DIRECTE 1,000

PRESSUPOST  AJUNTAMENT LLADÓOBRA 01
INSTAL·LACIONSCAPÍTOL 12
ALTRESTITOL 3 40
SEGURETAT I SALUTTITOL 4 40

NUM. CODI UA DESCRIPCIÓ

u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 400 g, homologat segons UNE-EN 8121 H1411111

AMIDAMENT DIRECTE 3,000

u Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura universal, amb visor transparent i tractament contra
l'entelament, homologades segons UNE-EN 167 i UNE-EN 168

2 H1421110

AMIDAMENT DIRECTE 2,000

u Protector auditiu d'auricular, acoblat al cap amb arnès i orelleres antisoroll, homologat segons UNE-EN 352-1 i UNE-EN
458

3 H1432012

AMIDAMENT DIRECTE 2,000

u Mascareta autofiltrant contra polsims i vapors tòxics, homologada segons UNE-EN 4054 H1441201

AMIDAMENT DIRECTE 15,000

u Parella de guants d'alta resistència al tall i a l'abrassió per a ferrallista, amb dits i palmell de cautxú rugós sobre suport de
cotó, i subjecció elàstica al canell, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420

5 H1455710

AMIDAMENT DIRECTE 3,000

u Parella de guants per a ús general, amb palmell, artells, ungles i dits índex i polze de pell, dors de la mà i maniguet de
cotó, folre interior, i subjecció elàstica al canell

6 H1451110

AMIDAMENT DIRECTE 3,000

u Parella de guants antihumitat resistents als productes químics, de neoprè sense suport i folrat de cotó, amb maniguets fins
a mig avantbraç

7 H1454420

AMIDAMENT DIRECTE 3,000

u Parella de botes de seguretat resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada sola antilliscant i
antiestàtica, falca amortidora per al taló, llengüeta de manxa, de despreniment ràpid, amb puntera metàl·lica

8 H1462241

AMIDAMENT DIRECTE 3,000

EUR



Instal·lacions tèrmiques

AMIDAMENTS Pàg.: 6

m Tanca d'advertència o abalisament d'1 m d'alçada amb malla de polietilè taronja, fixada a 1 m del perímetre del sostre
amb suports d'acer allotjats amb forats al sostre

9 H152U000

AMIDAMENT DIRECTE 30,000

PRESSUPOST  AJUNTAMENT LLADÓOBRA 01
INSTAL·LACIONSCAPÍTOL 12
ALTRESTITOL 3 40
RESIDUSTITOL 4 50

NUM. CODI UA DESCRIPCIÓ

U Partida alçada, a justificar, de gestió de residus incloent-hi aplec, transport i canon d'abocador1 Z1111111

AMIDAMENT DIRECTE 1,000

EUR



Instal·lacions tèrmiques

PRESSUPOST Data: 10/01/25 Pàg.: 1

Obra 01 Pressupost AJUNTAMENT LLADÓ

Capítol 12 Instal·lacions

Titol 3 20 Clima

Titol 4 20 Equips climatitzacio

1 PED2-CU4U u Unitat exterior tipus bomba de calor per a sistemes de cabal variable
de refrigerant, d'accionament elèctric, per a sistema d'instal·lació de 2
tubs, potència frigorífica de 22.4 kW i potència calorífica de 25 kW,
EER aproximat de 3.6 i COP aproximat de 3.74, potència elèctrica
aproximada absorbida 9.16 kW, alimentació elèctrica trifàsica de 400
V, ref Panasonic U-8LE1E8 o equivalent, col·locada (P - 13)

7.311,89 2,000 14.623,78

2 PED6-5ZZM u Unitat interior de tipus consola amb ventilador centrífug per a sistemes
de cabal variable de refrigerant, amb envoltant de planxa d'acer, de 4.5
kW de potència tèrmica en fred 5.0 kW en calor, de 26 W de potència
elèctrica total absorbida, amb alimentació monofàsica de 230 V, per a
instal·lacions amb fluid frigorífic R410 A Panasonic S-45MG1EA5N o
equivalent, col.locada i provada (P - 14)

1.664,30 5,000 8.321,50

3 PED7-600P u Unitat interior de tipus mural amb ventilador centrífug per a sistemes
de cabal variable de refrigerant, de 3.6 kW de potència tèrmica en fred
i 4.2 kW de potència tèrmica en calor, de 30 W de potència elèctrica
total absorbida, amb alimentació monofàsica de 230 V, per a
instal·lacions amb fluid frigorífic R410 A, col.locada (P - 15)

863,24 1,000 863,24

4 PQ75-7NYD u Moble de fusta per amagar unitats interiors, amb tiradors, ferratges i
regleta, col·locat fixat a la paret o al terra (P - 35)

302,65 6,000 1.815,90

TOTAL Titol 4 01.12.20.20 25.624,42

Obra 01 Pressupost AJUNTAMENT LLADÓ

Capítol 12 Instal·lacions

Titol 3 20 Clima

Titol 4 50 Renovació d'aire

1 PEC4-CS79 u Recuperador de calor amb alimentació monofàsica a 230 V, de 900
m3/h de cabal màxim, transmissió directa amb 2 motors a impulsió i
aspiració de 135 W cada un, amb 2 filtres a aspiració classes F-7 i F-7,
col·locat fixat mecànicament a parament vertical o sostre i connectat a
les xarxes de servei, d'alimentació i control i als conductes d'aspiració i
impulsió (P - 12)

1.460,96 2,000 2.921,92

2 PE42-493I m Conducte llis circular de planxa d'acer inoxidable de 250 mm de
diàmetre (s/UNE-EN 1506), de gruix 0,6 mm, autoconnectable, muntat
superficialment (P - 11)

114,05 10,000 1.140,50

3 PEK7-487B u Difusor circular d'alumini anoditzat platejat, de 250 mm de diàmetre i
fixat al pont de muntatge (P - 16)

41,03 2,000 82,06

4 PEKM-48DH u Reixeta de retorn de quadrícula, d'alumini anoditzat platejat, de
300x300 mm, d'aletes separades 16/12,5 mm, de secció recta i fixada
al bastiment (P - 18)

32,41 4,000 129,64

5 PEKI-HAFX u Reixa d'intempèrie d'aletes horitzontals d'alumini anoditzat platejat i
reixeta de malla metàl·lica, de 400x325 mm, aletes en Z i fixada al
bastiment (P - 17)

131,93 4,000 527,72

6 PQ74-8996 u Moble de fusta fet a mida, de mides aproximades 1.5x1x2.5 metres,
amb bastidors i suports per a 2 per recuperadois de calor i amb porta
per a manteniment dels aparells, col·locat recolzat a terra i fixat a la
paret (P - 34)

851,72 2,000 1.703,44

EUR



Instal·lacions tèrmiques

PRESSUPOST Data: 10/01/25 Pàg.: 2

TOTAL Titol 4 01.12.20.50 6.505,28

Obra 01 Pressupost AJUNTAMENT LLADÓ

Capítol 12 Instal·lacions

Titol 3 20 Clima

Titol 4 60 Canonada frigorífica i desguàs

1 PF57-CTER m Tub de coure recuit, preaïllat i revestit, per a instal·lacions frigorífiques,
doble, línia de líquid d'1/4'' de diàmetre nominal, 0,8 mm de gruix i 7
mm de gruix de l'aïllament i línia de gas de 1/2'' de diàmetre nominal,
0,8 mm de gruix i 10 mm de gruix de l'aïllament, col·locat en canal o
safata (P - 24)

11,57 8,000 92,56

2 PF57-CTF3 m Tub de coure recuit, preaïllat i revestit, per a instal·lacions frigorífiques,
doble, línia de líquid de 3/8'' de diàmetre nominal, 0,8 mm de gruix i 7
mm de gruix de l'aïllament i línia de gas de 5/8'' de diàmetre nominal, 1
mm de gruix i 10 mm de gruix de l'aïllament, col·locat en canal o safata
(P - 25)

16,26 6,000 97,56

3 PF57-CTEO m Tub de coure recuit, preaïllat i revestit, per a instal·lacions frigorífiques,
doble, línia de líquid de 3/8'' de diàmetre nominal, 0,8 mm de gruix i 7
mm de gruix de l'aïllament i línia de gas de 3/4'' de diàmetre nominal, 1
mm de gruix i 10 mm de gruix de l'aïllament, col·locat en canal o safata
(P - 23)

17,68 50,000 884,00

4 PF50-CTVS u Kit de connexió de tub de coure per a línies frigorífiques, per a un
sistema d'instal·lació de 2 tubs, potència màxima dels equips <= 22.4
kW, format per una derivació per a la línia de gas i una derivació per a
la línia de líquid, inclosos els aïllaments tèrmics i els adaptadors de
coure, soldat per capil·laritat (P - 22)

95,15 3,000 285,45

5 PF50-CTVR u Kit de connexió de tub de coure per a línies frigorífiques, per a un
sistema d'instal·lació de 2 tubs, potència màxima dels equips 22.4 a 68
kW, format per una derivació per a la línia de gas i una derivació per a
la línia de líquid, inclosos els aïllaments tèrmics i els adaptadors de
coure, soldat per capil·laritat (P - 21)

100,06 3,000 300,18

6 P9U4-4ZAY m Sòcol de fusta tapa canonada frigorífica, de 10 cm d'alçària, col·locat
amb tacs d'expansió i cargols (P - 10)

8,55 60,000 513,00

7 PJ39-527Y u Desguàs recte per a urinari mural, amb reixeta incorporada, de PVC de
32 mm, connectat a un ramal de PVC (P - 33)

2,38 60,000 142,80

TOTAL Titol 4 01.12.20.60 2.315,55

Obra 01 Pressupost AJUNTAMENT LLADÓ

Capítol 12 Instal·lacions

Titol 3 20 Clima

Titol 4 70 Control

1 PEV4-.CZRTC2 u Regulador de paret marca Panasonic, model CZ-RTC5B, o equvalent,
col·locat i provat.
Inclou tot el necessari per al correcte funcionament. En realció no
necessàriament completa:
- Materials
- Mà d'obra
- Eines
- Energia
- Accessoris (P - 20)

200,00 3,000 600,00

2 PEV1-H9WZ m Cable de comunicacions per a BUS de dades, 2x1 mm2 trenat i
apantallat, instal·lat (P - 19)

4,79 60,000 287,40

EUR



Instal·lacions tèrmiques

PRESSUPOST Data: 10/01/25 Pàg.: 3

TOTAL Titol 4 01.12.20.70 887,40

Obra 01 Pressupost AJUNTAMENT LLADÓ

Capítol 12 Instal·lacions

Titol 3 40 Altres

Titol 4 10 Paleta

1 PY02-6155 u Forat amb equips per a tall/broca de diamant, de pedra, 250 mm de
diàmetre i 1000 mm de fondària (P - 37)

133,12 8,000 1.064,96

2 PY02-6151 u Forat amb equips per a tall/broca de diamant, de pedra, 50 mm de
diàmetre i 1000 mm de fondària (P - 36)

49,92 10,000 499,20

3 PY05-5CIC m Obertura de regata en paret de maçoneria, amb mitjans manuals i
tapada amb morter de ciment 1:4 (P - 38)

13,99 30,000 419,70

TOTAL Titol 4 01.12.40.10 1.983,86

Obra 01 Pressupost AJUNTAMENT LLADÓ

Capítol 12 Instal·lacions

Titol 3 40 Altres

Titol 4 20 Electricitat

1 PG4B-DWYO u Interruptor diferencial de la classe AC, gamma terciari, de 40 A
d'intensitat nominal, tetrapolar (4P), de sensibilitat 0,3 A, de
desconnexió fix instantani, amb botó de test incorporat i indicador
mecànic de defecte, construït segons les especificacions de la norma
UNE-EN 61008-1, de 4 mòduls DIN de 18 mm d'amplària, muntat en
perfil DIN (P - 32)

160,22 2,000 320,44

2 PG4B-DWYL u Interruptor diferencial de la classe AC, gamma terciari, de 40 A
d'intensitat nominal, bipolar (2P), de sensibilitat 0,3 A, de desconnexió
fix instantani, amb botó de test incorporat i indicador mecànic de
defecte, construït segons les especificacions de la norma UNE-EN
61008-1, de 2 mòduls DIN de 18 mm d'amplària, muntat en perfil DIN
(P - 31)

101,24 4,000 404,96

3 PG47-EM59 u Interruptor automàtic magnetotèrmic de 25 A d'intensitat nominal, tipus
PIA corba C, tetrapolar (4P), de 6000 A de poder de tall segons
UNE-EN 60898 i de 10 kA de poder de tall segons UNE-EN 60947-2,
de 4 mòduls DIN de 18 mm d'amplària, muntat en perfil DIN (P - 30)

74,13 2,000 148,26

4 PG47-ELX8 u Interruptor automàtic magnetotèrmic de 16 A d'intensitat nominal, tipus
PIA corba C, bipolar (2P), de 6000 A de poder de tall segons UNE-EN
60898 i de 10 kA de poder de tall segons UNE-EN 60947-2, de 2
mòduls DIN de 18 mm d'amplària, muntat en perfil DIN (P - 29)

40,00 4,000 160,00

5 PG2O-6SX7 m Tub rígid d'acer galvanitzat, de 20 mm de diàmetre nominal,
resistència a l'impacte de 20 J, resistència a compressió de 4000 N,
amb unió roscada i muntat superficialment (P - 26)

4,87 20,000 97,40

6 PG33-E44Y m Cable amb conductor de coure de tensió assignada0,6/1 kV, de
designació RZ1-K (AS), construcció segons norma UNE 21123-4,
pentapolar, de secció 5x6 mm2, amb coberta del cable de poliolefines,
classe de reacció al foc Cca-s1b, d1, a1 segons la norma UNE-EN
50575 amb baixa emissió fums, col·locat en canal o safata (P - 28)

5,35 170,000 909,50

7 PG33-E43W m Cable amb conductor de coure de tensió assignada0,6/1 kV, de
designació RZ1-K (AS), construcció segons norma UNE 21123-4,
tripolar, de secció 3x2,5 mm2, amb coberta del cable de poliolefines,
classe de reacció al foc Cca-s1b, d1, a1 segons la norma UNE-EN
50575 amb baixa emissió fums, col·locat en canal o safata (P - 27)

1,80 340,000 612,00

EUR



Instal·lacions tèrmiques

PRESSUPOST Data: 10/01/25 Pàg.: 4

TOTAL Titol 4 01.12.40.20 2.652,56

Obra 01 Pressupost AJUNTAMENT LLADÓ

Capítol 12 Instal·lacions

Titol 3 40 Altres

Titol 4 30 Redacció i direccions d'obra

1 Z1111112 U DIRECCIO D'OBRA (P - 40) 2.000,00 1,000 2.000,00

2 Z1111112-2 u PLANOS AS BUILT (P - 41) 1.000,00 1,000 1.000,00

3 Z1111112-3 u REDACCIO PROJECTE (P - 42) 2.500,00 1,000 2.500,00

TOTAL Titol 4 01.12.40.30 5.500,00

Obra 01 Pressupost AJUNTAMENT LLADÓ

Capítol 12 Instal·lacions

Titol 3 40 Altres

Titol 4 40 Seguretat i salut

1 H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un
pes màxim de 400 g, homologat segons UNE-EN 812 (P - 1)

5,69 3,000 17,07

2 H1421110 u Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura universal,
amb visor transparent i tractament contra l'entelament, homologades
segons UNE-EN 167 i UNE-EN 168 (P - 2)

6,84 2,000 13,68

3 H1432012 u Protector auditiu d'auricular, acoblat al cap amb arnès i orelleres
antisoroll, homologat segons UNE-EN 352-1 i UNE-EN 458 (P - 3)

21,92 2,000 43,84

4 H1441201 u Mascareta autofiltrant contra polsims i vapors tòxics, homologada
segons UNE-EN 405 (P - 4)

0,72 15,000 10,80

5 H1455710 u Parella de guants d'alta resistència al tall i a l'abrassió per a ferrallista,
amb dits i palmell de cautxú rugós sobre suport de cotó, i subjecció
elàstica al canell, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 (P -
7)

2,94 3,000 8,82

6 H1451110 u Parella de guants per a ús general, amb palmell, artells, ungles i dits
índex i polze de pell, dors de la mà i maniguet de cotó, folre interior, i
subjecció elàstica al canell (P - 5)

1,72 3,000 5,16

7 H1454420 u Parella de guants antihumitat resistents als productes químics, de
neoprè sense suport i folrat de cotó, amb maniguets fins a mig
avantbraç (P - 6)

9,49 3,000 28,47

8 H1462241 u Parella de botes de seguretat resistents a la humitat, de pell
rectificada, amb turmellera encoixinada sola antilliscant i antiestàtica,
falca amortidora per al taló, llengüeta de manxa, de despreniment
ràpid, amb puntera metàl·lica (P - 8)

24,99 3,000 74,97

9 H152U000 m Tanca d'advertència o abalisament d'1 m d'alçada amb malla de
polietilè taronja, fixada a 1 m del perímetre del sostre amb suports
d'acer allotjats amb forats al sostre (P - 9)

1,97 30,000 59,10

TOTAL Titol 4 01.12.40.40 261,91

Obra 01 Pressupost AJUNTAMENT LLADÓ

Capítol 12 Instal·lacions

Titol 3 40 Altres

Titol 4 50 Residus

EUR



Instal·lacions tèrmiques

PRESSUPOST Data: 10/01/25 Pàg.: 5

1 Z1111111 U Partida alçada, a justificar, de gestió de residus incloent-hi aplec,
transport i canon d'abocador (P - 39)

139,01 1,000 139,01

TOTAL Titol 4 01.12.40.50 139,01

EUR



Instal·lacions tèrmiques

RESUM DE PRESSUPOST Pàg.: 1

NIVELL 4 :  Titol 4 Import
––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Titol 4 01.12.20.20  Equips climatitzacio 25.624,42

Titol 4 01.12.20.50  Renovació d'aire 6.505,28

Titol 4 01.12.20.60  Canonada frigorífica i desguàs 2.315,55

Titol 4 01.12.20.70  Control 887,40

Titol 3 01.12.20  Clima 35.332,65

Titol 4 01.12.40.10  Paleta 1.983,86

Titol 4 01.12.40.20  Electricitat 2.652,56

Titol 4 01.12.40.30  Redacció i direccions d'obra 5.500,00

Titol 4 01.12.40.40  Seguretat i salut 261,91

Titol 4 01.12.40.50  Residus 139,01

Titol 3 01.12.40  Altres 10.537,34

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
45.869,99

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

NIVELL 3 :  Titol 3 Import
––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Titol 3 01.12.20  Clima 35.332,65

Titol 3 01.12.40  Altres 10.537,34

Capítol 01.12  Instal·lacions 45.869,99

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
45.869,99

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

NIVELL 2 :  Capítol Import
––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Capítol 01.12  Instal·lacions 45.869,99

Obra 01 Pressupost AJUNTAMENT LLADÓ 45.869,99

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
45.869,99

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

NIVELL 1 :  Obra Import
––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Obra 01 Pressupost AJUNTAMENT LLADÓ 45.869,99

45.869,99

euros



Instal·lacions tèrmiques

PRESSUPOST D'EXECUCIÓ PER CONTRACTE Pàg. 1

PRESSUPOST D'EXECUCIÓ MATERIAL.......................................................................... 45.869,99

13 % DESPESES GENERALS SOBRE 45.869,99............................................................. 5.963,10

6 % BENEFICI INDUSTRIAL SOBRE 45.869,99................................................................ 2.752,20

PRESSUPOST D'EXECUCIÓ PER CONTRACTE 54.585,29

21 % IVA SOBRE 54.585,29............................................................................................... 11.462,91

TOTAL PRESSUPOST PER CONTRACTE AMB IVA INCLÒS 66.048,20

Aquest pressupost d'execució per contracte (IVA inclòs) puja a

seixanta-sis mil quaranta-vuit euros amb vint cèntims

FIGUERES, GENER DE 2025

JOSEP M. CANET BROSSA
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Josep M. Canet Brossa 
Enginyer Tècnic Industrial 
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1 OBJECTE 
 
El present Estudi Bàsic de Seguretat i Salut ha estat redactat per a complir el Reial Decret 
1627/1997 on s'estableixen les disposicions mínimes de seguretat i salut en les obres i en 
les instal·lacions. Tot això es situa en el marc de la Llei 31/1995 de Prevenció de Riscos 
Laborals. 
 
 
2 ESTRUCTURA D’AQUEST DOCUMENT 
 
Aquest document s’estructura en un capítol general i diversos capítols específics en funció 
del tipus de projecte al que acompanya.  
 
En el capítol general hi ha la justificació del tipus de document (estudi o estudi bàsic), la 
legislació i normativa d’aplicació, les característiques de l’obra o instal·lació i els factors 
d’especial atenció en l’execució del projecte pel que fa a la seguretat i salut. 
 
Els capítols específics per a cada sector es preveuen les diferents fases que es tracten en 
els següents apartats: 
 
- Operacions 
- Equip tècnic 
- Identificació de riscos, mesures de prevenció i  mesures de protecció individual 
- Mesures de protecció col·lectiva 
 
En aquests apartats es detallen els riscos més previsibles en funció dels diversos sectors i 
fases que es preveuen en el moment de redactar aquest document.  
 
En cas que en el transcurs de l’obra el contractista volgués realitzar operacions o utilitzar 
equip tècnic no previst en aquest document, no ho podrà fer sense la prèvia presentació i 
acceptació per part del coordinador de seguretat i salut en fase d’execució de la 
corresponent modificació del pla de seguretat i salut de l’obra o instal·lació. 
 
 
3 JUSTIFICACIÓ 
 
Com es podrà comprovar més endavant, les xifres que allí apareixen de pressupost, de 
durada estimada o terme d'execució, de nombre de treballadors simultanis i de volum de mà 
d'obra estimada, són inferiors a les que apareixen als punts a), b) i c) del paràgraf 1 del 
article 4 del RD 1627/1997. 
 
Al mateix temps, l'obra no és ni requereix cap mena de treball subterrani ni presa, per tant a 
aquesta obra li és d'aplicació el paràgraf 2 del esmentat article 4 en el sentit que cal elaborar 
un Estudi Bàsic de Seguretat i Salut 
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4 NORMATIVA 
 
4.1 Genèrica 
 
 Llei 31/1995, de 8 de novembre, de Prevenció de Riscos Laborals. 
 RDL 2/2015, de 23 d’octubre, pel que s’aprova el text refós de la Llei de l’Estatut 

delsTreballadors.  
 Reial Decret 39/1997, de 17 de gener, pel que s'aprova el Reglament dels Serveis de 

Prevenció. 
 
 
4.2 Condicions del lloc de treball 
 
 Decret 3.565/1972, de 23 de desembre, sobre normes tecnològiques de l'edificació. 
 Reial Decret 286/2006, de 10 de març, sobre protecció de la salut i seguretat dels 

treballadors en front als riscos derivats a la seva exposició al soroll. 
 Reial Decret 374/2001, de 6 d’abril, sobre protecció  de la salut i seguretat dels 

treballadors contra els riscos relacionats amb agents químics durant el treball 
 Reial Decret 485/1997, de 14 d'abril, pel que s'estableixen les disposicions mínimes de 

senyalització de seguretat  i salut en el treball. 
 Reial Decret 486/1997, de 14 d'abril, pel que s'estableixen les disposicions mínimes de 

seguretat i salut als llocs de treball. 
 Reial Decret 487/1997, de 14 d'abril, pel què s'estableixen les disposicions mínimes de 

seguretat i salut relatives a la manipulació manual de càrregues que comportin riscos, en 
particular dorsilumbars pels treballadors. 

 
 
4.3 Seguretat en màquines i equips de treball 
 
 Reial Decret 1644/2008, de 10 d’octubre pel que s’estableixen les normes per a la 

comercialització i posada en servei de les màquines. 
 Reial Decret 542/2020, de 26 de maig, por el que es modifiquen y deroguen diferents 

disposicions en matèria de qualitat i seguretat industrial. 
 Reial Decret 773/1997 de 30 de maig sobre disposicions mínimes de seguretat i salut  

per a la utilització d'equips de treball. 
 Reial Decret 1215/1997 de 18 de juliol sobre disposicions mínimes de seguretat i salut 

per a la utilització per part dels treballadors d'equips de treball. 
 
 
4.4 Legislació bàsica específica pel sector de la construcció 
 
4.4.1 Legislació estatal 
 
 Ordre de 9 de març de 1971, per la qual s'aprova l’Ordenança General de seguretat i  
      higiene en el treball. 
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 Ordre de 20 de maig de 1952, per la qual s'aprova el Reglament sobre seguretat en el 
treball en  la indústria de la construcció i obres públiques. 

 Reial Decret 1627/1997 de 24 d'octubre pel que s'estableixen disposicions mínimes de 
seguretat i de salut a les obres de construcció. 

 
 
4.4.2 Legislació a Catalunya 
 
 Resolució de 4 de novembre de 1988 sobre compliment de les distàncies reglamentàries 

d'obres i construccions a línies elèctriques. 
 Ordre de 12 de gener de 1998 per la què s'aprova el Llibre d'Incidències en obres de 

construcció. 
 
 
4.5 Legislació bàsica específica pel sector d'instal·lacions elèctriques 
 
4.5.1 Legislació estatal 
 
 Decret 842/2002,de 2 d’agost, pel que s’aprova el Reglament Electrotècnic per a baixa 

tensió. 
 Reial Decret 187/2016 de 6 de maig sobre exigències de seguretat del material elèctric 

destinat a ser utilitzat en determinats límits de tensió 
 
 
4.5.2 Legislació a Catalunya 
 
 Decret 351/1987 de 23 de novembre pel qual es determinen els procediments 

administratius aplicables a les instal·lacions elèctriques. 
 Resolució de 4 de novembre de 1988 que estableix un certificat sobre compliment de les 

distàncies reglamentàries d'obres i construccions a línies elèctriques. 
 
 
5 CARACTERÍSTIQUES DE L’OBRA O INSTAL·LACIÓ 
 
5.1 Descripció 
 
PROJECTE EXECUTIU D’UNA INSTAL·LACIÓ DE CLIMATITZACIÓ DE DUES SALES DE 
L’AJUNTAMENT DE LLADÓ 
 
 
5.2 Autor del projecte 
 
Josep M. Canet Brossa 
Enginyer Tècnic Industrial, col·legiat 12159 
C/ Joan Reglà, 3, esc. 2, 4t, 1a 
17600 Figueres 
 
 
5.3 Promotor 
 



Seguretat i Salut. Capítol: General 

4/4 
SiS-0-general 

Ajuntament de Lladó 
CIF : P1709500A 
 Adreça:  Plaça del Claustre de Santa Maria 2 – 17745 Lladó 
 
    
5.4 Direcció facultativa 
 
Coincideix amb l'autor del projecte 
 
 
5.5 Coordinador de seguretat en fase de projecte 
 
Josep M. Canet Brossa 
Enginyer Tècnic Industrial, col·legiat 12159 
C/ Joan Reglà, 3, esc. 2, 4t, 1a 
17600 Figueres 
 
 
5.6 Termini d'execució 
 
El termini d'execució previst és de 6 setmanes o sigui 30 (trenta) dies laborables 
 
 
5.7 Nombre de treballadors 
 
El nombre de treballadors necessari per executar l'obra amb el termini previst en l'apartat 
anterior és de un (2) treballadors. 
 
 
5.8 Volum de mà d'obra 
 
De les dades dels apartats anteriors: 30 dies x 2 treballadors = 60 jornades 
 
 
5.9 Xifra del pressupost d’execució de l’obra 
 
Pressupost d’execució per contracte: seixanta-sis mil quaranta-vuit euros amb vint cèntims 
(66.048,20 €) 
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DEFINICIÓ DELS RISCOS I LES MESURES DE PREVENCIÓ I PROTECCIÓ. 

 
PREPARACIÓ 

 
S'inclouen aquí, aquelles fases prèvies a l’inici pròpiament dit de l’obra o de les instal·lacions. 
 
 
FASES 
 
1 Preparació de la zona de treball 
 
1.1 Operacions 
 
1. Delimitació de la zona de treball amb tanques amb marge suficient de seguretat per les persones que no 

intervenen a l’obra. 
2. Instal·lació de corrent elèctric provisional de l’obra 
3. Fixació dels circuits de moviment de maquinària automotriu 
4. Instal·lació de dispositius d’elevació de càrregues 
5. Instal·lació d’il·luminació provisional 
6. Previsió de vies i sortides d’emergència. 
7. Instal·lació d'elements de lluita contra incendis 
8. Instal·lació de ventilació quan sigui necessari. 
9. Construcció provisional o col·locació de barraques per menjador, vestuari i lavabo. 
       (Només quan  hagin de treballar vint o més persones durant 15 dies o més). 
10. Previsió de materials i elements auxiliars 
 
1.2 Equip tècnic 
 
1. Eines normals 
2. Vehicles per a transportar materials i elements modulars i auxiliars 
3. Dispositius per a desplaçaments horitzontals de càrregues. 
4. Dispositius per a desplaçaments verticals de càrregues 
 
1.3 Identificació de riscos, mesures de prevenció i  mesures de protecció individual 
 
Identificació de riscos Mesures de prevenció Mesures de protecció 

individual 
Danys a les mans  Guants de protecció 

mecànica 
Danys als peus  Calçat de seguretat amb 

puntera metàl·lica 
Cops al cap  Casc 
Cossos estranys als ulls   Ulleres de protecció 

mecànica 
Atrapaments Entrenar als operaris en efectuar les feines amb risc 

d’atrapament  amb un ordre preestablert i controlar 
l’acompliment del mateix 

 

Atropellaments per 
vehicles o màquines 
automotrius 

Controlar que els desplaçaments de màquines 
automotrius i vehicles es realitzi en llocs 
preestablerts. 
Abalisar les zones de moviment de vehicles i 
màquines.  

 

Electrocucions Comprovar la bona qualitat dels aïllaments Calçat amb sola aïllant 
Guants aïllants 

Sobreesforços  Faixa de protecció lumbar 
Caigudes al mateix nivell Mantenir netes i il·luminades les zones de moviment 

del personal 
 

Caiguda d’objectes Comprovar la subjecció de les càrregues que es 
desplacin elevades i l’ integritat dels cavis de 
subjecció 

 

 
1.3.1 Mesures de protecció col·lectiva 
 
 Senyalització de les zones de maniobra de les màquines automotrius i vehicles 
 Abalisament de la zona de treball 
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DEFINICIÓ DELS RISCOS I LES MESURES DE PREVENCIÓ I PROTECCIÓ. 

 
SECTOR: CONSTRUCCIÓ 

 
S’inclouen aquí, també, aquelles fases encara que necessàries per altres activitats, són considerades pròpies de 
construcció com ara: cimentacions, estructures, recobriment i altres petites obres de formigó, etc. I s’exclouen 
aquelles parts que són considerades d’obra civil, com ara: demolicions, obertura de rases, reblerts, etc. 
 
 
FASES 
 
1 Fonamentació, estructures i altres treballs amb formigó 
2 Estructures metàl·liques 
3 Cobriment 
4 Tancaments, sostres, parets i envans 
5 Acabats 
 
 
1 Fonamentació, estructures i altres treballs amb formigó 
 
1.1 Operacions 
 
1. Encoframent i desencoframent 
2. Preparació d’armadures 
3. Formigonat de fonaments 
4. Formigonat de murs 
5. Formigonat de pilons i jàsseres 
6. Formigonat de forjats 
7. Formigonat d’estaques 
8. Muntatge d’elements prefabricats 
 
1.2 Equip tècnic 
 
1. Serra circular 
2. Corbadora pels ferros d’armadura 
3. Eines normals 
4. Formigonera 
5. Bomba de formigonat 
6. Compressor 
7. Vibrador pel formigó 
8. Equip de soldadura elèctrica 
9. Equip d’oxitallada 
10. Excavadora de cullera bivalva 
11. Estacadora 
12. Maquinària d’elevació 
 
1.3 Identificació de riscos, mesures de prevenció i  mesures de protecció individual 
 
(*) Riscos específics d'aquesta fase 
Identificació de riscos Mesures de prevenció Mesures de protecció 

individual 
Despreniments per apilat 
defectuós de fustes i altres 
components. (*) 

Tots els materials s’apilaran acuradament i 
s’aplicaran dispositius per impedir el seu 
despreniment. 
Tot el material necessari per les operacions 
d’aquesta fase es situarà en llocs prèviament 
determinats prop del lloc d’ús 
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Identificació de riscos Mesures de prevenció Mesures de protecció 

individual 
Caigudes a diferent nivell. Per pujar o baixar dels encofrats es farà mitjançant 

escales de mà en bon estat i ben afermades. 
S’instal·laran llistons de fusta sobre els fons de fusta 
dels encofrats o lloses d’escala per evitar relliscades, 
Instal·lar tanques de seguretat als llocs dels quals 
pugui caure al buit. 
Prohibir fer qualsevol operació amb risc de caiguda a 
diferent nivell sense haver situat correctament i ben 
afermada la xarxa de seguretat.  
Es posaran camins segurs per accedir als punts 
d’encofrant o formigonat i es circularà per ells amb 
un arnés de seguretat provist d’un anell que permeti 
desplaçar-se per un cable horitzontal ben afermat. 
Les plataformes de treball disposaran d’una tanca de 
90 cm d’alçada i entornpeu amb la porta d’accés 
tancada i assegurada. 
L’accés i l’estada a les plataformes de treball es farà 
amb l’arnès de seguretat posat i subjecte a un cable 
fermament subjecte a dos punts.  
Prohibir grimpar per les armadures en cap 
circumstància. 
Tan bon punt el forjat ho permeti es construirà, 
entorn als buits una tanca definitiva amb maons. 
Quan el forat per posar després un piló, passi de 2 m 
es rodejarà d’una tanca feta amb barres.  
Sempre que sigui possible es preferirà la utilització 
d’aparells elevadors amb cistella a les bastides 

Arnés de seguretat que 
permeti una caiguda màxima 
de 1,5 m subjecte a 
estructures solides i 
estables. 

Caigudes al mateix nivell. Mantenir ordre i neteja a les zones de treball Calçat antilliscant 
Danys a les mans. Instal·lar cobridors de fusta sobre les barres d'espera 

per evitar punxades 
Per dirigir les armadures suspeses cap el seu lloc 
d'instal·lació es farà amb cordes. 

Guants de protecció 
mecànica 

Electrocucions. Comprovar el correcte aïllament de les màquines 
elèctriques, dels cables de connexió i de les preses. 

Guants dielèctrics 
Calçat aïllant 
 

Sobreesforços.  Faixa de protecció lumbar 
Dermatosis per contacte 
amb el ciment. (*) 

 Guants de protecció química 

Caiguda d'objectes. Senyalitzar la zona de possible caiguda de 
càrregues durant el seu transport vertical 
Per hissar qualsevol càrrega es farà prèvia una 
correcta subjecció. En el cas d'hissar cossos 
allargats, es fixaran per dos punts. 

Casc de seguretat 

Treballs en ambients 
humits. 

 Botes d'aigua amb protecció 
per les torçades de peus, 
puntera metàl·lica i plantilla 
antipunxades. 

Fallada d'estintolaments. 
(*) 

Abans de formigonar cal revisar acuradament els 
estintolaments. 

 

Atrapaments. Evitar mitjançant senyalització o abalisament la 
presència de persones en llocs amb risc 
d'atrapament.  

 

Vibracions per maneig 
d'agulles vibrants o 
martells picadors. (*) 

 Protecció antivibratòria pels 
canells. 
Amortidors de vibracions a 
les màquines manegades 
per persones. 

Sorolls  Protecció auricular. 
Focs.  Màscara buconasal. 
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Identificació de riscos Mesures de prevenció Mesures de protecció 

individual 
Bolc de la maquinària Senyalitzar mitjançant un tros de color groc el nivell 

màxim de la càrrega dels catúfols de formigonar. 
Efectuar el moviment vertical de les càrregues sense 
sacsejades i sempre en sentit realment vertical. 
Afermar acuradament les màquines d’elevació. 
No sobrepassar les càrregues màximes permeses 
en funció a la posició del braç a les guies.  

 

Atropellaments Senyalitzar les zones de moviment de màquines i 
vehicles 

 

Danys als ulls  Ulleres de protecció 
mecànica. 
Pantalles per soldadura 
elèctrica (vidres anactínics) 
Ulleres amb vidres de 
protecció per soldadura 
oxiacetilènica. 

Danys als peus Els claus que hi hagin a les fustes es trauran o 
reblaran. 
Eliminar del terra els claus solts o arrencats i 
qualsevol runa en especial que pugui lesionar els 
peus o altres parts. 

Botes amb protecció per les 
torçades de peus, puntera 
metàl·lica i plantilla 
antipunxades 

Cremades per soldadura  Guants antitèrmics de cuir. 
Polaines de cuir. 
Davantal de cuir. 

 
1.4 Mesures de protecció col·lectiva 
 
 Situar viseres de protecció mecànica per evitar la caiguda accidental d’objectes o parts de material sobre els 

nivells inferiors de la zona de treball o sobre zones de pas a terceres persones  
 Senyalització o abalisament de la zona on poden caure objectes o parts de material. 
 
 
2 Estructures metàl·liques 
 
2.1 Operacions 
 
1. Descàrrega i aplec de perfileria. 
2. Transport horitzontal i vertical. 
3. Adaptació a mides. 
4. Presentació dels perfils. 
5. Puntejat. 
6. Soldadura. 
 
2.2 Equip tècnic 
 
1. Toros. 
2. Grues. 
3. Equip de soldadura elèctrica. 
4. Equip d’oxitallada. 
5. Moles i altres eines manuals. 
 
2.3 Identificació de riscos, mesures de prevenció i  mesures de protecció individual 
 
(*) Riscos específics d’aquesta fase 
Identificació de riscos Mesures de prevenció Mesures de protecció 

individual 
Bolc de les piles d’aplec de 
perfileria (*) 

Triar espais adequats per al emmagatzematge dels 
perfils metàl·lics. 
Els perfils s’apilaran sobre jocs de taulons o capes, 
de tal manera que una capa formi 90 graus amb 
l’anterior, classificats per mides i dins una alçada de 
1,5 m com a màxim. 

 

Caigudes d’objectes No permetre la presència de persones dintre del radi 
d’acció de càrregues penjades. 

Casc de seguretat 
preferiblement amb galteres 
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Identificació de riscos Mesures de prevenció Mesures de protecció 

individual 
Esfondraments d’elements 
puntejats (*) 

Evitar aixecar uns nova planta abans que s’hagi 
acabat tota la soldadura de l’anterior 

 

Danys a les mans  Guants de cuir. 
Danys als peus  Botes de seguretat amb 

puntera metàl·lica. 
Caigudes a diferent nivell S’instal·laran cables entre pilars on s’amarraran els 

mosquetons dels arnesos de seguretat, de tal 
manera que els operaris puguin desplaçar-se 
lliurement tot i estant subjectes. 
Tan bon punt s’hagi muntat la “primera alçada” de 
pilons, es col·locaran xarxes horitzontals de 
protecció contra caigudes. 
Les xarxes de protecció es revisaran periòdicament i 
en especial cada vegada que s’enllesteixi una part 
de la soldadura. 
Les operacions de soldadura que no siguin fetes 
amb l’operari tocant a terra, es faran desde una 
gàbia de soldador. L’esmentada gàbia tindrà una 
barana perimetral d’un metre amb entornpeus, a més 
portaran l’arnès subjecte a un cable fixat entre 
pilons. 
No enfilar-se directament per l’estructura ni moure’s 
per l’ala d’una biga sense tenir subjecte l’arnès de 
seguretat. 
Quan s’hagi de pujar o baixar d’un nivell a un altre, 
es farà mitjançant una escala de mà amb sabates 
antilliscants i ganxos per penjar i immobilitzar 
l’escala. L’escala haurà d’ultrapassar un metre com a 
mínim el nivell al qual es vol accedir. 
Utilitzar bastides ben afermades amb barana de 90 
cm amb entornpeus per soldar jàsseres. 
Sempre que sigui possible es preferirà la utilització 
d’aparells elevadors amb cistella a les bastides 

Arnès de seguretat 

Caigudes al mateix nivell Mantenir la zona de treball neta, sense noses. Calçat antilliscant 
Atrapaments Les maniobres de presentació de pilars i bigues 

seran governades per tres operaris: un dirigirà 
l’operació i els altres menaran la peça mitjançant 
cordes lligades als extrems 

 

Danys als ulls  Pantalla de mà per a soldar. 
Ulleres de protecció amb 
raigs ultraviolats. 
Ulleres de protecció 
mecànica. 

Contactes elèctrics Es comprovarà el bon estat de l’aïllament de cables i 
preses de corrent de les instal·lacions provisionals 
d’obra. 
Els cables estaran ordenats i quan es pugui, penjats 
de peus drets o pilars. 
No deixar les pinces i l’elèctrode, directament sobre 
el terra. Cal disposar d’un estri adequat o 
desconnectar la pinça. 

 

Explosió d’ampolla de 
gasos 

Preparar i entrenar en el acompliment d’un protocol 
d’utilització segura de les ampolles de gasos, 
especialment l’acetilè, alertant sobre el retrocés de la 
flama i el rescalfament anormal de l’ampolla d’aquest 
últim. 
Les ampolles de gasos en ús estaran sempre dintre 
del carretó portaampolles. 

 

Incendis Controlar que sota de les zones on s’estigui soldant, 
no hi hagi materials combustibles o inflamables. 

 

Cremades Controlar que no hagin operaris sota de les zones de 
soldadura. 
Instal3lar una protecció de xapa per soldar per sobre 
d’altres operaris que també soldin. 

Manyopla, davantal i 
polaines per soldadors. 
Ús de roba ignífuga. 
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2.4 Mesures de protecció col·lectiva 
 
 Senyalització o abalisament de les zones de treball. 
 Senyalització de les zones de circulació de vehicles. 
 Xarxes de protecció contra caigudes d’objectes sobre treballadors o terceres persones. 
 
3 Cobriment 
 
3.1 Operacions 
 
1. Cobertes inclinades 
2. Cobertes de materials fràgils 
3. Cobertes planes 
4. Pujada de material 
5. Closa 
6. Impermeabilització 
 
3.2 Equip tècnic 
 
1. Aparells de transport vertical 
2. Eines específiques per a impermeabilització 
3. Eines manuals 
 
3.3 Identificació de riscos, mesures de prevenció i  mesures de protecció individual 
 
(*) Riscos específics d'aquesta fase 
Identificació de riscos Mesures de prevenció Mesures de protecció 

individual 
Caigudes a diferent nivell. Instal·lació de xarxes al voltant de la zona a cobrir i 

en el cas de cobertes fràgils també sota de la 
coberta, ocupant tota la seva extensió, 
Mantenir instal·lades les bastides utilitzades per a la 
construcció de tanques amb baranes de 90 cm i 
entornpeus, per evitar les eventuals caigudes al buit. 
S’instal·laran cables subjectes a punts estables de 
l’estructura per enganxar-hi els mosquetons de 
l’arnés de seguretat. 
Sempre que sigui possible es preferirà la utilització 
d’aparells elevadors amb cistella a les bastides. 

Arnés de seguretat. 

Caigudes al mateix nivell o 
sobre la coberta inclinada. 
(*) 

A les cobertes inclinades, s’instal·laran passarel·les 
mantingudes horitzontals mitjançant els suports 
corresponents. 
Mantenir neta la zona de treball. 
Paralitzar el treball sobre cobertes sota vents de més 
de 60 km/h, pluja, gel o neu. 

Calçat antilliscant 

Caigudes d’objectes. Tots els materials que s’hagin de pujar a la zona de 
treball, seguiran embalats per evita caigudes de 
peces soltes. En particular les graves es pujaran 
mitjançant plataformes emplintades i sense curullar. 

 

Sobreesforços.  Faixa lumbar. 
Cremades per causa de 
les operacions de closa i 
impermeabilització (*) 

 Guants, davantal i polaines 
de cuir. 

Danys a les mans  Guants contra l’agressió 
mecànica. 

Danys als peus  Calçat de seguretat amb 
puntera metàl·lica. 

Incendis El magatzem de productes inflamables es mantindrà 
en ordre i net i es situarà lluny de possibles caigudes 
de guspires. 
Les ampolles de gasos utilitzades per les operacions 
de closa i impermeabilització s’emmagatzemaran en 
posició vertical, a l’ombra i separades dels materials 
bituminosos. 

 

 
3.4 Mesures de protecció col·lectiva 
 
 Senyalització i abalisament de la zona de treball 
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 Per les visites de manteniment, es reforçaran les zones de pas sobre les cobertes fràgils, s’assenyalaran 
aquestes i es posaran rètols indicant: “Perill. No trepitjar les corretges o zones assenyalades”. 

 A les claraboies, a 1,5 m de distància s’instal·larà una barana definitiva de 90 cm. Amb entornpeus. 
 
 
4 Tancaments, sostres, parets i envans 
 
4.1 Operacions 
 
1. Muntatge d’encavallades. 
2. Transport horitzontal i vertical de materials i peces prefabricades. 
3. Construcció de sostres. 
4. Construcció de tancaments. 
5. Construcció de parets i envans. 
6. Eliminació de runes i deixalles. 
 
4.2 Equip tècnic 
 
1. Maquinària d’elevació: grues, gruetes, i els seus accessoris. 
2. Formigoneres. 
3. Màquines de transport horitzontal. 
4. Eines manuals. 
5. Equip de soldadura i oxitallada. 
 
4.3 Identificació de riscos, mesures de prevenció i  mesures de protecció individual 
 
(*) Riscos específics d'aquesta fase 
Identificació de riscos Mesures de prevenció Mesures de protecció 

individual 
Caiguda de persones a 
diferent nivell. 

Protegir els buits existents. 
Els grans buits es protegiran amb una xarxa 
horitzontal, instal·lada i ben afermada cada dues 
plantes. 
Bastides ben afermades amb baranes de 90 cm i 
entornpeus. 
A les rampes d’escala, s’instal·laran esglaons 
provisionals de 90 cm, d’amplada mínima, 23 cm 
d’estesa com a mínim i de 20 cm com a màxim de 
davanter. A més portaran barana de 90 cm. 
Fixar cables de seguretat entre pilars per enganxar-
hi els mosquetons dels arnesos de seguretat. 
Instal·lar en zones predeterminades senyals de 
“perill de caiguda d’altura”  obligació de fer ús de 
l’arnés de seguretat. 
No usar bastides sobre cavallets o balcons i 
terrasses si abans no s’ha instal·lat una xarxa de 
seguretat al voltant de la zona de treball. 
Controlar que les gàbies estiguin subjectes al mur 
abans de saltar des de l’estructura cap a la gàbia o 
des d’aquesta cap a l’estructura. 
Sempre que sigui possible es preferirà la utilització 
d’aparells elevadors amb cistella a les bastides 

Cinturó o arnés de seguretat 
que permeti una caiguda 
màxima de 1,5 metres. 

Caiguda de persones al 
mateix nivell. 

Mantenir netes i ben il·luminades les zones de treball Calçat antilliscant. 

Caiguda d’objectes. Per desplaçar verticalment els materials ceràmics, 
no trencar l’embalatge que hi posa el proveïdor. 
Els materials solts es portaran en gàbies o cistelles 
mirant que no puguin caure peces durant el trasllat. 
Les runes i trossos s’eliminaran diàriament 
mitjançant trampes d’abocament. 
Evitar aixecar peces de gran superfície en cas de 
vents forts. 
Evitar treballar al costat de murs acabats de fer en 
cas de vents forts.  

Casc de seguretat. 

Cops.  Casc de seguretat. 
Danys a les mans.  Guants de protecció 

mecànica. 
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Identificació de riscos Mesures de prevenció Mesures de protecció 

individual 
Danys als peus.  Calçat de seguretat amb 

puntera metàl·lica. 
Danys als ulls.  Ulleres de protecció 

mecànica. 
Ulleres de soldadura (també 
per l’ajudant  de soldador) 
Pantalla de soldador. 

Dermatitis per contactes 
amb el ciment o formigó.(*) 

 Guants de protecció 
química. 

Ambient polsegós.  Màscara buconasal. 
Sobreesforços.  Faixa lumbar. 
Electrocució. Comprovar el correcte aïllament de les eines 

manuals elèctriques i de les preses i endolls 
provisionals d’obra. 
Comprovar el bon estat dels cables elèctrics. 

Calçat aïllant. 

Atrapaments. Els palets de material i els prefabricats de 
dimensions importants es conduiran mitjançant 
cordes per dues persones. Els moviments seran 
coordinats per un tercer, per tal d’evitar cops i 
atrapaments. 

 

Cremades.  Manyoples, polaines i 
davantal de cuir. 

 
4.4 Mesures de protecció col·lectiva 
 
 Senyalització i abalisament de la zona de treball, en especial els espais on es puguin produir caigudes 

d’objectes o materials. 
 Senyalització de les zones de pas i moviment de vehicles.  
 
 
5 Acabats 
 
5.1 Operacions 
 
1. Arrebossat i lliscat. 
2. Falsos sostres. 
3. Enrajolat de parets. 
4. Enrajolat. 
5. Ram de fuster. 
6. Tancaments metàl·lics i manyeria. 
7. Paviment de fusta. 
8. Paviment de productes sintètics. 
9. Muntatge de quadres. 
10. Pintura i envernissat. 
11. Revestiment tèxtil. 
 
5.2 Equip tècnic 
 
1. Compressors. 
2. Talladors normals i per via humida. 
3. Polidora. 
4. Abrillantadora. 
5. Bec de gas i bufadors. 
6. Eines de tall per a fusta. 
7. Grues i eines d’elevació vertical. 
8. Dispositius de transport horitzontal. 
9. Ventosa per a manipular vidres. 
10. Eines per tallar vidre. 
11. Equips de pintura. 
12. Eines manuals. 
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5.3 Identificació de riscos, mesures de prevenció i  mesures de protecció individual 
 
(*) Riscos específics d'aquesta fase 
Identificació de riscos Mesures de prevenció Mesures de protecció 

individual 
Cops. Quan es transportin peces llargues per un sol home, 

es portaran inclinades de tal manera que la part 
anterior estigui per sobre del cap de les altres 
persones. 

Casc de seguretat. 

Talls a mans i peus i 
braços per manipulació de 
vidre.(*) 

Les zones on es treballi amb vidre, es mantindran 
netes de trossos d’aquest material. 
Per manipular vidre s’utilitzaran nanses amb 
ventosa.. 
Quan s’hagi acabat d’instal·lar un vidre es pintarà 
amb calç blanca. 
Les planxes de vidre es transportaran sempre en 
vertical. 

Manyoples, polaines i 
davantal de cuir. 

Caigudes a diferent nivell. Es prohibit utilitzar com a cavallet, bidons, caixes de 
materials, banyeres, etc. 
No utilitzar cavallets a les proximitats d’un buit si no 
és amb mesures de protecció contra caigudes. 
Totes les bastides que s’utilitzin duran sempre una 
barana de 90 cm i entornpeus. 
En qualsevol treball que obligui a posicions amb risc 
de caiguda des de més de 2 m d’alçada, caldrà 
disposar de baranes i d’arnès de seguretat subjecte 
a punts ferms i estables o a cables preparats amb tal 
finalitat. 
Sempre que hi hagi risc de caigudes al buit, 
s’instal·laran xarxes de protecció que permetin un 
caiguda màxima de 6 m. 
Sempre que calgui suprimir provisionalment una 
seguretat contra caigudes per raons de la feina, es 
tornarà a posar immediatament després de superada 
la necessitat. 
Les escales de mà seran de tisora amb sabates 
antilliscants. 
Sempre que sigui possible es preferirà la utilització 
d’aparells elevadors amb cistella a les bastides 

Arnès de seguretat. 

Caigudes al mateix nivell. Il·luminar la zona de treball. 
Mantenir netes i ordenades les zones de treball. 
Els materials s’aplegaran de forma que no 
obstaculitzin el pas. 
Els llocs en fase de poliment es senyalitzaran amb 
“perill, sòl lliscant”. 
Es taparan les canaletes de conducció elèctrica per 
evitar caigudes. 

Calçat antilliscant. 

Danys a les mans. Abans d’utilitzar qualsevol eina o màquina es 
comprovarà que està en bones condicions i amb tots 
els mecanismes i proteccions de seguretat. 

Guants de protecció 
mecànica. 

Danys al peus. Comprovar que no es deixin directament sobre el 
paviment objectes o eines tallants per evitar 
l’accident al trepitjar-los. 

Botes de puntera i sola 
metàl·liques. 

Danys als ulls.  Ulleres de protecció 
mecànica. 

Dermatitis per contacte 
amb ciment i/o substàncies 
corrosives. 

 Guants de protecció química 
i mecànica. 
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Identificació de riscos Mesures de prevenció Mesures de protecció 

individual 
Contactes elèctrics. Els llums portàtils seran portallanties estancs, amb 

mànec aïllant, reixa de protecció de la bombeta i 
alimentats a 24 volts. 
Controlar el bon aïllament dels cables i de les preses 
de corrent que es faran sempre utilitzant clavilles i 
endolls. 
Les màquines de polir i abrillantar portaran doble 
aïllament i els mànecs de control folrats de material 
aïllant. 
Per fer el manteniment  o per canviar accessoris de 
les màquines, es desendollaran sempre. 
En cap cas es podrà anular la connexió a terra d’una 
màquina. 

Calçat aïllant. 

Ambient polsegós. (*)  Màscara buconasal 
Sobreesforços. Transportar sacs d’àrids o ciment  mitjançant 

carretons per evitar sobreesforços. 
Faixa lumbar. 

Intoxicacions. Quan s’emprin coles o dissolvents es mantindrà un 
corrent d’aire per evitar intoxicacions. 
Els recipients de coles i dissolvents 
s’emmagatzemaran perfectament tancats per evitar 
atmosferes nocives. 
Es desmuntaran els vidres de les finestres no 
practicables, per tal d’aconseguir una millor 
ventilació. 
No fumar ni menjar a les zones on es treballi amb 
pintures que continguin dissolvents orgànics o 
pigments tòxics. 
El personal que hagi de treballar amb dissolvents 
orgànics o pigments tòxics faran una profunda 
higiene personal (mans i cara) abans de qualsevol 
tipus d’ingesta.  

Màscara amb filtre adequat 
al producte tòxic de que es 
tracti o bé equip respiratori 
d’aire fresc o autònom. 

Incendis. Els revestiments tèxtils s’emmagatzemaran en llocs 
diferents dels dissolvents i coles per evitar incendis i 
es posaran rètols de “perill d’incendi” i “prohibit 
fumar”. 
A la porta dels magatzems de productes tèxtils i de 
dissolvents i coles, es posaran extintors de pols 
seca. 
No deixar els becs de gas i els bufadors encesos 
quan no s’utilitzin. 
S’escombraran les serradures i s’eliminaran de es 
plantes el més aviat possible. 
No realitzar treballs de soldadura o oxitallada en 
llocs pròxims a les zones on s’utilitzin pintures o 
altres productes inflamables.  

 

Cremades.  Roba ignífuga. 
Guants de protecció tèrmica 
(cuir). 

Atrapaments. Les màquines de polir i abrillantar portaran un cèrcol 
de protecció antiatrapaments.  

 

Trencament de mànegues 
de compressors. (*) 

Comprovar el bon estat dels tubs de pressió i les 
connexions dels equips que utilitzin  l’aire  comprimit. 

 

Caigudes d’objectes. Les runes i trossos, s’apilaran ordenadament  
per evacuar-los mitjançant trampes. 
Les plaques d’escaiola s’estintolaran amb peus 
drets telescòpics fins que l’autosubjecció de la 
placa sigui garantida. 
Tot el material que es pugui transportar 
verticalment sense desembalar es mourà 
d’aquesta manera. Les peces soltes es pujaran 
dintre de gàbies no curulles. 

Casc de seguretat. 
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5.4 Mesures de protecció col·lectiva 
 
 Senyalització i/o abalisament de la zona de treball  a la que puguin caure objectes o trossos 
 Prohibició de llençar runa directament pels buits de façana o dels patis. 
 Senyalització de les zones per on es desplacen qualsevol tipus de vehicle automotor. 
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DEFINICIÓ DELS RISCOS I LES MESURES DE PREVENCIÓ I PROTECCIÓ 

 
SECTOR: INSTAL·LACIONS ELÈCTRIQUES 

 
SUBSECTOR: INSTAL·LACIONS DE BAIXA TENSIÓ, D’ENLLAÇ I INTERIORS 

 
No s’inclouen aquelles fases que, tot i ser necessàries, es consideren pròpies d’obra civil i, en conseqüència es 
tracten en el capítol d’ Obra Civil, com ara: demolicions, obertures de rases, reblerts, etc. 
 
 
FASES 
 
1 Muntatge de línies elèctriques soterrades 
2 Muntatge de punt de llum 
3 Muntatge de quadres elèctrics 
4 Instal·lació d’enllaç 
5 Proves i posada en servei 
6 Explotació i manteniment 
 
 
1 Muntatge de línies elèctriques soterrades 
 
1.1 Operacions 
 
1. Excavació de rases. 
2. Càrrega, assegurament i transport de bobines. 
3. Descàrrega a l'obra. 
4. Estesa de cables. 
5. Acabaments. 
6. Unions. 
7. Connexions. 
8. Tallat i pelat de cables. 
 
1.2 Equip tècnic 
 
1. Dispositius o màquines d’excavació. 
2. Mitjans auxiliars de càrrega i descàrrega. 
3. Dispositius de subjecció. 
4. Vehicles de transport. 
5. Equips de soldadura. 
6. Equips per acabaments, unions i connexions. 
7. Sistemes per a la protecció de les línies soterrades de tensió mitjana o alta. 
8. Eines manuals. 
9. Quadres provisionals d'obres amb protecció magnetotèrmica i diferencial. 
 
1.3 Identificació de riscos, mesures de prevenció i  mesures de protecció individual 
 
(*) Riscos específics d'aquesta fase 
Identificació de riscos Mesures de prevenció Mesures de protecció 

individual 
Atrapament per 
esllavissament de 
terres 

Estrebar les rases de més de 1,5 m. de fondària o de 
menys si el terreny està poc compactat 

 

Caiguda d'objectes o 
càrregues 

Impedir el pas en les àrees d'abast de les plomes de la 
grua. 
Comprovar l'estrop de les càrregues. 
Comprovar l'estat de ganxos, cables, grillons, o qualsevol 
altre mitjà auxiliar d'elevació. 

Casc 

Caiguda de persones a 
diferent nivell 

Senyalitzar els punts amb diferències de nivell. 
Utilitzar escales per accedir a rases de més de 1,5 m de 
fondària. 

 

Caiguda de persones al 
mateix nivell 

Ordre i neteja de la zona de treball Calçat antilliscant 
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Identificació de riscos Mesures de prevenció Mesures de protecció 

individual 
Projecció de partícules 
als ulls 

 Ulleres de protecció 
mecànica 

Danys als ulls per arc 
elèctric (soldadura o 
d'altres) 

 Pantalla de protecció 
contra raigs UV pel 
soldador i l'ajudant. 

Talls a les mans 
manipulant cables 
(tallant o pelant) 

 Guants de protecció 
mecànica 

Danys a les extremitats  Calçat amb puntera 
metàl·lica 

Sobreesforços  Faixa lumbar 
Cops contra objectes  Casc 
Atrapament per 
objectes o màquines 

Efectuar les operacions amb un ordre preestablert amb 
l'objectiu d'evitar cops i ensopegades. 
Abalisament  de les zones d'abast de les parts mòbils de 
les màquines. 
Utilitzar sistemes antiatrapament 

 

Cremades  Guants antitèrmics 
Electrocucions (*) Utilitzar sistemes de bloqueig de les connexions amb la 

senyalització corresponent per evitar posades en càrrega 
inadvertides. 

Guants aïllants. 
Perxes detectores de 
tensió 

Atropellament per 
vehicles 

Utilitzar senyals acústics als equips de moviments de 
material per evitar atrapaments 

 

Ambient polsegós  Màscares buconasals. 
Bolc de la grua Estacionament i apuntalament acurats per a la grua  
 
1.4 Mesures de protecció col·lectiva 
 
 Senyalització o abalisament de les zones de treball. 
 Compliment de les normes de circulació 
 
 
2 Muntatge de punt de llum 
 
2.1 Operacions 
 
1. Càrrega, assegurament i transport d'elements 
2. Descàrrega i distribució a l'obra 
3. Hissat de suports 
4. Estesa de cables i tensat de cables (en cas d’alimentació aèria) 
5. Muntatge de ferratges 
6. Muntatge d’aïllants, cadenes i accessoris  
7. Connexió 
 
2.2 Equip tècnic 
 
1. Mitjans auxiliars de càrrega, descàrrega i distribució (grues, carretons elevadors). 
2. Dispositius de subjecció. 
3. Vehicles de transport. 
4. Mitjans auxiliars  per l’hissat de suports i/o estesa de cables 
5. Dispositiu de tensat de cables 
6. Bastides o plataformes. 
7. Escales. 
8. Equips de soldadura amb gasos. 
9. Equips de soldadura elèctrica. 
10. Eines manuals 
11. Quadres provisionals d'obres amb protecció magnetotèrmica i diferencial 
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2.3 Identificació de riscos, mesures de prevenció i mesures de protecció individual 
 
(*) Riscos específics d'aquesta fase. 
Identificació de riscos Mesures de prevenció Mesures de protecció 

individual 
Caiguda d'objectes o càrregues Impedir el pas sota  llocs on hi hagi risc de 

caiguda d'objectes. 
Col·locar xarxes de seguretat 
El terra de les plataformes i bastides sense 
forats o escletxes que permetin la caiguda  
d'eines o altres objectes. 
Bastides amb entornpeus. 
Impedir el pas en les àrees d'abast de les 
plomes de la grua. 
Comprovar l'estrop de les càrregues. 
Comprovar l'estat de ganxos, cables, grillons, 
o qualsevol altre mitjà auxiliar d'elevació. 

Casc 

Caiguda de persones a diferent 
nivell 

Bastides amb baranes i ben afermades. 
Escales ben afermades 

Arnés de seguretat subjecte 
a estructures estables que 
permeti una caiguda màxima 
de 1,5 m 

Caiguda de persones al mateix 
nivell 

Ordre i neteja de la zona de treball. 
 

Calçat antilliscant 

Projecció de partícules als ulls  Ulleres de protecció 
mecànica 

Danys als ulls per arc elèctric 
(soldadura o d'altres) 

 Pantalla de protecció contra 
raigs UV pel soldador i 
l'ajudant. 

Talls a les mans manipulant 
cables (tallant o pelant) 

 Guants de protecció 
mecànica 

Danys a les extremitats  Calçat amb puntera 
metàl·lica 

Sobreesforços  Faixa lumbar 
Cops contra objectes  Casc 
Atrapament per objectes o 
màquines 

Efectuar les operacions amb un ordre 
preestablert amb l'objectiu d'evitar cops i 
ensopegades. 
Abalisament  de les zones d'abast de les 
parts mòbils de les màquines. 
Utilitzar sistemes antiatrapament 

 

Cremades  Guants antitèrmics 
Electrocucions Utilitzar sistemes de bloqueig de les 

connexions amb la senyalització corresponent 
per evitar posades en càrrega inadvertides. 

Guants aïllants. 
Perxes detectores de tensió 

Atropellament per vehicles Utilitzar senyals acústics als equips de 
moviments de material per evitar atrapaments 

 

Ambient polsegós  Màscares buconasals 
Bolc de la grua Estacionament i apuntalament acurats de la 

grua 
 

 
2.4 Mesures de protecció col·lectiva 
 
 Senyalització o abalisament de les zones de treball. 
 Compliment de les normes de circulació 
 
 
3 Muntatge de quadres elèctrics  
 
3.1 Operacions 
 
1. Càrrega, assegurament i transport d’elements 
2. Descàrrega i distribució a l’obra 
3. Muntatge d’estructures i suports metàl·lics 
4. Muntatge de barres col·lectores 
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5. Connexió 
6. Unions 
7. Acabaments 
8. Estesa de cables sota canalitzacions 
9. Fixació d'aparells a les parets o estructures 
 
3.2 Equip tècnic 
 
1. Mitjans auxiliars de càrrega, descàrrega i distribució (grues, carretons elevadors) 
2. Dispositius de subjecció 
3. Vehicles de transport 
4. Bastides o plataformes 
5. Escales 
6. Equips de soldadura elèctrica 
7. Equips de soldadura amb gasos 
8. Eines manuals 
9. Eines aïllants 
10. Comprovadors de tensió i làmpades de proves 
 
3.3 Identificació de riscos, mesures de prevenció i mesures de protecció individual 
 
(*) Riscos específics d'aquesta fase. 
Identificació de riscos Mesures de prevenció Mesures de protecció 

individual 
Caiguda d’objectes o càrregues Impedir el pas sota llocs on hi hagi risc de 

caiguda d’objectes 
Comprovar l’estrop de les càrreques 
Comprovar l’estat de ganxos, cables, grillons 
o qualsevol altre mitjà auxiliar d’elevació 

Casc 

Caiguda de persones al mateix 
nivell 

Bastides amb baranes ben afermades 
Escales ben afermades 
Ordre i neteja de la zona de treball. 
 

Calçat antilliscant 

Projecció de partícules als ulls  Ulleres de protecció 
mecànica 

Danys als ulls per arc elèctric 
(soldadura o d'altres) 

 Pantalla de protecció contra 
raigs UV pel soldador i 
l'ajudant. 

Danys a les extremitats  Calçat amb puntera 
metàl·lica 

Sobreesforços  Faixa lumbar 
Cops contra objectes  Casc 
Cremades  Guants antitèrmics 
Electrocucions(*) Utilitzar sistemes de bloqueig de les 

connexions amb la senyalització corresponent 
per evitar posades en càrrega inadvertides. 

Guants aïllants. 
Perxes detectores de tensió 

Ambient polsegós  Màscares buconasals 
Bloc de la grua Estacionament  i apuntalament acurats per la 

grua 
 

 
3.4 Mesures de protecció col·lectiva 
 
 Senyalització o abalisament de les zones de treball. 
 Compliment de les normes de circulació 
 
 
4 Instal·lació d’enllaç 
 
4.1 Operacions 
 
1. Càrrega, assegurament i transport d’elements 
2. Descàrrega i distribució a l’obra 
3. Muntatge d’estructures i suports metàl·lics 
4. Muntatge de barres col·lectores 
5. Connexió 
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6. Unions 
7. Acabaments 
8. Estesa de cables sota canalitzacions 
9. Fixació d'aparells a les parets o estructures 
 
4.2 Equip tècnic 
 
1. Mitjans auxiliars de càrrega, descàrrega i distribució (grues, carretons elevadors) 
2. Dispositius de subjecció 
3. Vehicles de transport 
4. Bastides o plataformes 
5. Escales 
6. Equips de soldadura elèctrica 
7. Equips de soldadura amb gasos 
8. Eines manuals 
9. Eines aïllants 
10. Comprovadors de tensió i làmpades de proves 
 
4.3 Identificació de riscos, mesures de prevenció i mesures de protecció individual 
 
(*) Riscos específics d'aquesta fase. 
Identificació de riscos Mesures de prevenció Mesures de protecció 

individual 
Caiguda d’objectes o càrregues Impedir el pas sota llocs on hi hagi risc de 

caiguda d’objectes 
Col·locar xarxes de seguretat 
El terra de les plataformes i bastides sense 
forats o escletxes que permetin la caiguda 
d’eines o altres objectes 
Bastides amb entornpeus 
Impedir el pas en les àrees d’abast de les 
plomes de la grua 
Comprovar l’estrop de les càrreques 
Comprovar l’estat de ganxos, cables, grillons 
o qualsevol altre mitjà auxiliar d’elevació 

Casc 

Caiguda de persones a diferent 
nivell 

Bastides amb baranes ben afermades 
Escales ben afermades 
 

Arnès de seguretat subjecte 
a estructures estables que 
permeti una caiguda màxima 
de 1.5 m 

Caiguda de persones al mateix 
nivell 

Ordre i neteja de la zona de treball. 
 

Calçat antilliscant 

Projecció de partícules als ulls  Ulleres de protecció 
mecànica 

Danys als ulls per arc elèctric 
(soldadura o d'altres) 

 Pantalla de protecció contra 
raigs UV pel soldador i 
l'ajudant. 

Danys a les extremitats  Guants de protecció 
mecànica 
Calçat amb puntera 
metàl·lica 

Sobreesforços  Faixa lumbar 
Cops contra objectes  Casc 
Atrapament per objectes o 
màquines 

Efectuar les operacions amb un ordre 
preestablert amb l’objectiu d’evitar cops i 
ensopegades 
Abalisament de les zones d’abast de les parts 
mòbils de les màquines 
Utilitzar sistemes antiatrapament 

 

Cremades  Guants antitèrmics 
Electrocucions Utilitzar sistemes de bloqueig de les 

connexions amb la senyalització corresponent 
per evitar posades en càrrega inadvertides. 

Guants aïllants. 
Perxes detectores de tensió 

Atropellament per vehicles Utilitzar senyals acústics als equips de 
moviments de materials per evitar 
atrapaments 
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Identificació de riscos Mesures de prevenció Mesures de protecció 
individual 

Ambient polsegós  Màscares buconasals 
Bloc de la grua Estacionament  i apuntalament acurats per la 

grua 
 

 
4.4 Mesures de protecció col·lectiva 
 
 Senyalització o abalisament de les zones de treball. 
 Compliment de les normes de circulació 
 
 
5 Instal·lacions interiors 
 
5.1 Operacions 
 
1. Càrrega, assegurament i transport d’elements 
2. Descàrrega i distribució a l’obra 
3. Muntatge d’estructures i suports metàl·lics 
4. Muntatge de barres col·lectores 
5. Connexió 
6. Unions 
7. Acabaments 
8. Estesa de cables sota canalitzacions 
9. Fixació d’aparells a les parets o estructures 
 
5.2 Equip tècnic 
 
1. Mitjans auxiliars de càrrega, descàrrega i distribució (grues, carretons elevadors). 
2. Dispositius de subjecció 
3. Vehicles de transport 
4. Bastides o plataformes 
5. Escales 
6. Equips de soldadura elèctrica 
7. Equips de soldadura amb gasos 
8. Eines manuals 
9. Eines aïllants 
10. Comprovadors de tensió i làmpades de proves 
 
5.3 Identificació de riscos, mesures de prevenció i mesures de protecció individual 
 
Identificació de riscos Mesures de prevenció Mesures de protecció 

individual 
Caiguda d’objectes o 
càrregues 

Impedir el pas sota llocs on hi hagi risc de caiguda 
d’objectes. 
Col·locar xarxes de seguretat 
El terra de plataformes i bastides sense forats o 
escletxes que permetin la caiguda d’eines o altres 
objectes. 
Bastides amb entornpeus 
Impedir el pas en les àrees d’abast de les plomes de la 
grua. 
Comprovar l’estrop de les càrregues. 
Comprovar l’estat de ganxos, cables, grillons o 
qualsevol altre mitjà auxiliar d’elevació. 

Casc. 

Caiguda de persones a 
diferent nivell 

Bastides amb baranes i ben afermades. 
Escales ben afermades 

Arnés de seguretat 
subjecte a estructures 
estables que permeti una 
caiguda màxima de 1,5 m. 

Caiguda de persones al 
mateix nivell 

Ordre i neteja de la zona de treball Calçat antilliscant. 

Projecció de partícules als 
ulls 

 Ulleres de protecció 
mecànica. 
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Identificació de riscos Mesures de prevenció Mesures de protecció 

individual 
Danys als ulls per arc 
elèctric (soldadura o 
d’altres) 

 Pantalla de protecció 
contra raigs UV pel 
soldador i l’ajudant. 

Danys a les extremitats  Guants de protecció 
mecànica. 
Calçat amb puntera 
metàl·lica 

Sobreesforços  Faixa lumbar 
Cops contra objectes  Casc 
Atrapament per objectes o 
màquines 

Efectuar les operacions amb un ordre preestablert 
amb l’objectiu d’evitar cops i ensopegades. 
Abalisament de les zones d’abast de les parts mòbils 
de les màquines. 
Utilitzar sistemes antiatrapament. 

 

Cremades  Guants antitèrmics. 
Electrocucions Utilitzar sistemes de bloqueig de les connexions amb 

la senyalització corresponent per evitar posades en 
càrrega inadvertides. 

Guants aïllants. 
Perxes detectores de 
tensió. 

Atropellament per vehicles Utilitzar senyals acústics als equips de moviments de 
material per evitar atrapaments. 

 

Ambient polsegós  Màscares buconasals. 
 
5.4 Mesures de protecció col·lectiva 
 
 Senyalització i abalisament de la zona de treball 
 Compliment de les normes de circulació  
 
 
6 Proves i posada en servei 
 
6.1 Operacions 
 
1. Inspecció visual prèvia. 
2. Senyalització i avís a personal propi i aliè. 
3. Comprovació aïllament. 
4. Mesures posta a terra. 
5. Establir programa de proves i coordinació. 
 
6.2 Equip tècnic 
 
1. Aparells de comprovació d’aïllament 
2. Aparells de mesures de posta a terra. 
3. Perxes detectores de tensió 
4. Aparells de mesurament de tensions de pas i contacte. 
5. Cartells d'avís normalitzats. 
 
6.3 Identificació de riscos, mesures de prevenció i mesures de protecció individual 
 
(*) Riscos específics d’aquesta fase. 
Identificació de riscos Mesures de prevenció Mesures de protecció 

individual 
Caigudes de persones a 
diferent nivell 

 Arnès de seguretat 
subjecte a estructures 
estables que permeti una 
caiguda màxima de 1.5 m. 

Danys als ulls per arcs 
elèctrics fent proves(*) 

 Ulleres de protecció 
mecànica. 

Cops contra objectes  Casc 
Electrocucions(*) Controlar tota la zona susceptible de rebre tensió amb 

senyalització i avisos. 
Comprovació aïllaments 
Comprovació d'enclavaments mecànics i elèctrics. 

Guants aïllants. 
Perxes detectores de 
tensió. 
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Identificació de riscos Mesures de prevenció Mesures de protecció 
individual 

Cremades  Guants antitèrmics. 
Provocació d'incendis Detecció de presència d'altres serveis en el veïnatge 

de la instal·lació elèctrica. 
 

Explosions En presència d'atmosferes inflamables, ús de 
dispositius antideflagrants.  

 

Posada en tensió de zones 
llunyanes 

Comunicació entre llocs llunyans (extrems de línies en 
proves) 

 

 
6.4 Mesures de protecció col·lectiva 
 
 Senyalització de posada en tensió de la instal·lació 
 
 
7 Explotació i manteniment 
 
7.1 Operacions 
 
1. Inspeccions visuals de les instal·lacions en càrrega. 
2. Comprovacions amb aparells. 
3. Manteniment i reparacions sense tensió. 
 
7.2 Equip tècnic 
 
1. Equips de comprovació de tensió, intensitat, resistència de terra, aïllament. 
2. Equips de posta a terra 
3. Plaques separadores dielèctriques 
4. Caputxons. 
 
7.3 Identificació de riscos, mesures de prevenció i mesures de protecció individual 
 
Identificació de riscos Mesures de prevenció Mesures de protecció 

individual 
Caiguda d'objecte o 
càrregues 

Assegurar la no presència de persones sota 
càrregues en moviment. 
Assegurar l'estrop d'objectes i càrregues. 

Casc. 

Caiguda de persones a 
diferent nivell 

Senyalitzar els punts amb diferències de nivell. 
Bastides amb baranes ben afermades. 
Escales ben afermades. 

Arnès de seguretat 
subjecte a estructures 
estables que permeti una 
caiguda màxima de 1.5 m. 

Caiguda de persones al 
mateix nivell 

Mantenir neta i lliure d'obstacles la zona de treball. Calçat antilliscant 

Projecció de partícules als 
ulls 

 Pantalla facial 

Danys als ulls per arc 
elèctric (soldadura o d'altres) 

 Ulleres de protecció contra 
raigs UV. 

Danys a les extremitats  Guants de protecció 
mecànica. 

Sobreesforços  Faixa lumbar 
Cops contra objectes  Casc 
Atrapament per objecte o 
màquines. 

Abalisar les zones d'abast mòbils de màquines o 
objectes. 

 

Cremades  Guants antitèrmics 
Electrocucions Identificació de la instal·lació a l'esquema unifilar. 

Mantenir les distàncies de seguretat. 
Tallat amb tall visible de totes les fonts de tensió.* 
Enclavament o bloqueig dels aparells de tall i 
senyalització.* 
Reconeixement de l'absència de tensió.* 
Posta a terra i en curt circuit de totes les possibles 
fonts de tensió.* 

Guants aïllants. 
Perxes detectores de 
tensió 
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Identificació de riscos Mesures de prevenció Mesures de protecció 

individual 
Atropellament per vehicles Organització acurada dels treballs.  

Comunicació. 
 

Ambient polsegós  Màscara buconasal 
Bolc de la grua Estacionament i apuntalament acurats de la grua.  
 
*En cas d'haver de manipular elements sense tensió (tot i que, habitualment, tinguin tensió). 
 
7.4 Mesures de protecció col·lectiva 
 
 Avís a tota persona que pugi entrar en contacte amb les instal·lacions provades 
 Senyalització de seguretat delimitant la zona de treball 
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DEFINICIÓ DELS RISCOS I LES MESURES DE PREVENCIÓ I PROTECCIÓ. 
 

SECTOR: INSTAL·LACIONS DE CALEFACCIÓ, CLIMATITZACIÓ I AIGUA CALENTA SANITÀRIA. 
INSTAL·LACIONS FRIGORÍFIQUES. 

 
SUBSECTOR: CENTRALS DE FRED I DE CALOR 

 
FASES 
 
1 Moviment dels equips 
2 Connexió del fluid 
3 Connexió elèctrica 
4 Proves de pressió 
5 Proves de posada en marxa i manteniment 
 
 
1 Moviment dels equips 
 
1.1 Operacions 
 
1. Descàrrega de camió 
2. Pujada dels equips al lloc de la seva instal·lació. 
3. Moviment a nivell per col·locar els equips en el seu lloc. 
4. Desballestament d’embalatges. 
 
1.2 Equip tècnic 
 
1. Camió grua 
2. Grua 
3. Tractels. 
4. Cordes. 
5. Eines manuals. 
 
1.3 Identificació de riscos, mesures de prevenció i  mesures de protecció individual 
 
Identificació de riscos Mesures de prevenció Mesures de protecció 

individual 
Caiguda de càrregues Control de l’estat dels mitjans de moviment de càrregues 

Entrenament en moviment dels materials 
Utilització de casc 

Aixafament de peus i 
mans 

 Utilització de guants de 
protecció. 
Utilització de botes de 
seguretat (puntera 
metàl·lica) 

Cremades per frec de 
cordes 

 Utilització de guants. 

Danys per claus, 
esgarrinxades, etc 

 Utilització de guants. 

 
 
1.4 Mesures de protecció col·lectiva 
 
 Senyalitzar o abalisar la zona d’operació. 
 
 
2 Connexió del fluid 
 
2.1 Operacions 
 
1. Preparació de les canonades 
2. Presentació del muntatge. 
3. Unions de soldadura elèctrica o oxiacetilènica. 
4. Unions roscades o mitjançant brides amb cargols. 
5. Muntatge dels accessoris. 
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2.2 Equip tècnic 
 
1. Torxes de tallar. 
2. Moles. 
3. Ternals. 
4. Elements de suport. 
5. Equip de soldadura elèctrica. 
6. Equip de soldadura oxiacetilènica. 
7. Eines manuals. 
8. Bastides. 
9. Escales. 
 
2.3 Identificació de riscos, mesures de prevenció i mesures de protecció individual 
 
Identificació de riscos Mesures de prevenció Mesures de protecció 

individual 
Caiguda dels elements a muntar Baranes anticaigudes a les bastides Casc 
Caiguda de persones des 
d’alçada 

 Cinturó de seguretat 
subjecte a estructures 
estables i que permeti una 
caiguda màxima de 1,5 m. 

Caiguda de persones a nivell Mantenir ordre i neteja a les vies de circulació 
i llocs de treball 
 

 

Cremades per soldadura  Guants. 
Roba ignífuga. 
Davantal de soldadura 

Danys als ulls per espurnes, etc.  Ulleres de protecció 
mecànica. 
Protecció ocular per 
soldadura. 

Talls per l’ús de moles i màquines 
de foradar 

 Guants 

Electrocució. Descàrregues 
elèctriques 

Revisió de l’estat del cables elèctrics 
provisionals i de les màquines auxiliars. 

 

Incendi en el cas de la soldadura 
oxiacetilènica 

 Extintors per focs elèctrics i 
de gasos 

Aixafament de mans i peus  Guants. 
Botes de seguretat (puntera 
metàl·lica) 

 
2.4 Mesures de protecció col·lectiva 
 
 Senyalitzar o abalisar la zona d’operació. 
 Col·locar xarxes per evitar la caiguda d’objectes. 
 
 
3 Connexió elèctrica 
 
3.1 Operacions 
 
1. Connexió de motors i components elèctrics diversos. 
2. Connexió a quadres diversos. 
 
3.2 Equip tècnic 
 
1. Eines manuals 
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3.3 Identificació de riscos, mesures de prevenció i mesures de protecció individual 
 
(*) Riscos específics d'aquesta fase. 
Identificació de riscos Mesures de prevenció Mesures de protecció 

individual 
Descàrregues elèctriques Assegurar l’absència de tensió  
Atrapament de diferents parts del 
cos per equips rotatius 

 Vestits ben ajustats i sense 
elements solts. 

Danys a les mans per accidents 
amb eines manuals 

 Guants 

 
3.4 Mesures de protecció col·lectiva 
 
 Posar senyals indicatives que s’estan utilitzant determinades preses de corrent. 
 
 
4 Proves de pressió 
 
4.1 Operacions 
 
1. Omplir amb aigua els circuits de canonades. 
2. Actuar sobre els purgadors i punts de buidat. 
3. Posar en marxa les bombes existents en els circuits. 
4. Sotmetre a pressió els circuits tancats. 
5. Neteja dels circuits frigorífics i prova de pressió amb nitrogen. 
 
4.2 Equip tècnic 
 
1. Bomba hidrostàtica manual. 
2. Dispositius per contenir i manejar nitrogen. 
 
4.3 Identificació de riscos, mesures de prevenció i mesures de protecció individual 
 
Identificació de riscos Mesures de prevenció Mesures de protecció 

individual 
Caiguda de persones des 
d’alçada 

 Cinturó de seguretat 
subjectat a estructures 
estables i que permeti una 
caiguda màxima de 1,5 m 

Caigudes a nivell (relliscades) Mantenir ordre i neteja de les vies de 
circulació i lloca de treball. 
 

Calçat antilliscant 

Descàrregues elèctriques. 
Electrocució 

Verificació dels cables provisionals i la 
instal·lació elèctrica. 

Guants aïllants. 
Calçat aïllant 

Ruptura de soldadures i expulsió 
de components. 

Comprovació radiològica de les soldadures.  

 
4.4 Mesures de protecció col·lectiva 
 
 Senyalitzar o abalisar la zona d’operació. 
 
 
5 Proves de posada en marxa i manteniment 
 
5.1 Operacions 
 
1. Omplir els circuits amb refrigerant. 
2. Omplir els circuits amb aigua i additius. 
3. Comprovació de l’estat de les vàlvules. 
4. Comprovació del sentit de moviment dels equips rotatius. 
5. Comprovació dels circuits elèctrics. 
6. Mesura de paràmetres de funcionament. 
7. Ajustament de vàlvules i elements de regulació. 
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5.2 Equip tècnic 
 
1. Comprovador de circuits. 
2. Eines manuals. 
 
5.3 Identificació de riscos, mesures de prevenció i mesures de protecció individual 
 
Identificació de riscos Mesures de prevenció Mesures de protecció 

individual 
Asfixia (cas dels 
refrigerants dels grup 
segon i tercer) 

Detector de fuites de refrigerant. 
Ventilació adequada 

Màscara de protecció 
respiratòria. 

Risc d’incendi (refrigerants 
del grup tercer) 

Evitar guspires mitjançant eines antiguspires quan es 
treballi amb refrigerants del grup tercer. 
Senyals “no encendre foc” i “no fumar”. 
Disposar d’extintors prop de les operacions amb risc 
d’incendi. 

 

Aixafament per elements 
rotatius 

Dotar les màquines amb proteccions antiatrapament.  

Descàrregues elèctriques Revisar l’estat de les màquines elèctriques i dels 
aïllaments. 

 

Caigudes de persones en 
alçada 

Tancar les zones de pas i de treball on hi hagi risc de 
caigudes de diferent nivell. 
Afermar les escales. 

 

Caigudes a nivell Mantenir ordre i neteja a les vies de circulació i lloc de 
treball. 
Mantenir un nivell adequat d’il·luminació i mesures de 
protecció individual. 

Calçat antilliscant 

Cremades per contacte 
amb superfícies calentes 

 Guants antitèrmics 

Cremades per expulsions 
de fluids calents 

 Protecció facial i davantal 
de cuir. 

Danys per contacte amb 
superfícies de baixa 
temperatura. 

 Guants de cuir o 
aluminitzats 

Danys per expulsions de 
refrigerant de baixa 
temperatura. 

 Protecció facial i davantal 
de cuir. 

Danys als ulls per 
esquitxos de fluids a 
baixa/alta temperatura 

 Protecció facial i davantal 
de cuir. 

 
5.4 Mesures de protecció col·lectiva 
 
 Senyalitzar o abalisar la zona d’operació. 
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DEFINICIÓ DELS RISCOS I LES MESURES DE PREVENCIÓ I PROTECCIÓ. 
 

SECTOR: INSTAL·LACIONS DE CALEFACCIÓ, CLIMATITZACIÓ I AIGUA CALENTA SANITÀRIA. 
INSTAL·LACIONS FRIGORÍFIQUES. 

 
SUBSECTOR: XARXES DE CANONADES 

 
FASES 
 
1 Moviment dels materials 
2 Col·locació a l’obra 
3 Execució del muntatge 
4 Execució del muntatge 
5 Neteja i proves de pressió 
6 Proves de posada en marxa 
7 Comprovacions de manteniment. 
 
 
1 Moviment dels materials 
 
1.1 Operacions 
 
1. Descàrrega de camió amb grua o manualment 
2. Portada dels materials al lloc de la seva instal·lació mitjançant grua o manualment 
 
1.2 Equip tècnic 
 
1. Grua 
 
1.3 Identificació de riscos, mesures de prevenció i mesures de protecció individual 
 
Identificació de riscos Mesures de prevenció Mesures de protecció 

individual 
Caiguda de càrregues Control de l’estat dels mitjans de moviment de 

càrregues 
Casc 

Aixafament de peus i mans Entrenament en moviment de materials Guants de protecció 
mecànica 
Calçat de seguretat (puntera 
metàl·lica) 

 
1.3.1 Mesures de protecció col·lectiva 
 
 Senyalitzar o abalisar la zona d’abast de la ploma de la grua. 
 
 
2 Col·locació a l’obra 
 
2.1 Operacions 
 
1. Moviment de materials manualment fins al taller de prefabricació. 
2. Prefabricació de parts de la xarxa, tallant i soldant-hi els accessoris. 
3. Presentació dels prefabricats al lloc de muntatge. 
 
2.2 Equip tècnic 
 
1. Dispositius de moviment de materials. 
2. Màquines de tall 
3. Màquines de perforar 
4. Equip de soldadura 
5. Ternals 
6. Eines manuals 
7. Bastides 
8. Escales 
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2.3 Identificació de riscos, mesures de prevenció i mesures de protecció individual 
 
Identificació de riscos Mesures de prevenció Mesures de protecció 

individual 
Caiguda des d’alçada Bastides i escales ben afermades. 

Bastides amb baranes de 0,90 m d’alçada, 
amb sòcol de 0,20 m i llistó entremig. 
Bon enllumenat. 

Cinturó de seguretat 
subjecte a estructures 
estables i que permeti una 
caiguda màxima de 1,5 m. 

Caigudes a nivell en relliscar amb 
els tubs posats a terra. 

 Calçat de seguretat i 
antilliscant. 

Caigudes dels components  Casc. 
Danys a les mans per ús de 
màquines de tall o foradar 

 Guants. 

Cremades per contacte amb 
superfícies calentes (cordons de 
soldadura, etc) 

 Guants 

Cremades per l’ús de torxes de 
soldar 

 Guants 

Danys als ulls per espurnes, 
trossos de metall, cremades, etc 

 Ulleres de protecció 
mecànica. 
Protecció facial i ocular per 
soldadura. 

Descàrregues elèctriques Comprovació de l’estat de les instal·lacions 
elèctriques provisionals de l’obra. 

 

 
2.4 Mesures de protecció col·lectiva 
 
 Senyalitzar o abalisar la zona de treball. 
 Senyals acústiques dels equips de moviment de materials. 
 
 
3 Execució del muntatge 
 
3.1 Operacions 
 
1. Fixació dels suports. 
2. Soldadura elèctrica o oxiacetilènica dels components. 
3. Muntatge de la valvuleria. 
4. Pintura de les canonades 
 
3.2 Equip tècnic 
 
1. Equips de soldadura elèctrica. 
2. Equips de soldadura oxiacetilènica 
3. Equips de pintura 
4. Màquines de tall 
5. Màquines de foradar 
 
3.3 Identificació de riscos, mesures de prevenció i mesures de protecció individual 
 
Identificació de riscos Mesures de prevenció Mesures de protecció 

individual 
Caiguda des d’alçada Bastides i escales ben afermades. 

Bastides amb baranes de 0,90 m d’alçada, 
amb sòcol de 0,20 m i llistó entremig. 
Bon enllumenat. 

Cinturó de seguretat 
subjecte a estructures 
estables i que permeti una 
caiguda màxima de 1,5 m. 

Caigudes a nivell en relliscar amb 
els tubs posats a terra. 

 Calçat de seguretat i 
antilliscant. 

Caigudes dels components  Casc. 
Danys a les mans per ús de 
màquines de tall o foradar 

 Guants. 

Cremades per contacte amb 
superfícies calentes (cordons de 
soldadura, etc) 

 Guants 
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Identificació de riscos Mesures de prevenció Mesures de protecció 
individual 

Cremades per l’ús de torxes de 
soldar 

 Guants 

Danys als ulls per espurnes, 
trossos de metall, cremades, etc 

 Ulleres de protecció 
mecànica. 
Protecció facial i ocular per 
soldadura. 

Descàrregues elèctriques Comprovació de l’estat de les instal·lacions 
elèctriques provisionals de l’obra. 

 

Intoxicació per inhalació de vapors 
de dissolvent. 

Fer una bona ventilació  

Risc d’incendi Dotació d’extintors per a focs líquids  
 
3.4 Mesures de protecció col·lectiva 
 
 Senyalitzar o abalisar la zona de treball. 
 
 
4 Execució del muntatge 
 
4.1 Operacions 
 
1. Col·locació del material aïllant en forma de peces preformades. 
2. Aplicació de capes, unió de les peces, fixació a les canonades. 
3. Preparació de xapes per a la protecció exterior de l’aïllament. 
4. Col·locació de les peces de xapa emprant cargols autoroscants o reblons. 
5. Pintura d’acabat aplicada manualment.  
 
4.2 Equip tècnic 
 
1. Eines manuals de tall. 
2. Bastides. 
3. Escales. 
4. Eines manuals 
5. Aplicador de pintura 
 
4.3 Identificació de riscos, mesures de prevenció i mesures de protecció individual 
 
Identificació de riscos Mesures de prevenció Mesures de protecció 

individual 
Caiguda de components  Casc 
Caigudes personals des d’alçada Bastides i escales ben afermades. 

Bastides amb baranes de 0,90 m d’alçada, 
amb sòcol de 0,20 m i llistó entremig. 
Bon enllumenat. 

Cinturó de seguretat 
subjecte a estructures 
estables i que permeti una 
caiguda màxima de 1,5 m. 

Danys a les mans per l’ús d’eines 
manuals 

 Guants 

Intoxicació per inhalació de 
dissolvents 

Bona ventilació Màscara buconasal 

Risc d’incendi Extintors  
Risc de picor a les mans en el cas 
d’ús de la fibra de vidre 

 Guants 

 
4.4 Mesures de protecció col·lectiva 
 
 Senyalitzar o abalisar la zona de treball. 
 
 
5 Neteja i proves de pressió 
 
5.1 Operacions 
 
1. Omplir amb aigua els circuits de canonades. 
2. Actuar sobre els purgadors i punts de buidat. 



Seguretat i Salut. Capítol: Climatització i ACS. Canonades 

4/6 
SiS-H3-Clima-Canonades 

3. Posar en marxa les bombes existents en el circuit. 
4. Sotmetre a pressió els circuits tancats mitjançant l’acció d’una bomba hidrostàtica manual. 
5. Neteja dels circuits frigorífics i prova de pressió amb nitrogen. 
6. Buidat del sistema i assecat de les canonades. 
 
5.2 Equip tècnic 
 
1. Bomba hidrostàtica manual. 
2. Equip de nitrogen. 
 
5.3 Identificació de riscos, mesures de prevenció i mesures de protecció individual 
 
Identificació de riscos Mesures de prevenció Mesures de protecció 

individual 
Caigudes de persones des 
d’alçada 

Bastides i escales ben afermades. 
Bastides amb baranes de 0,90 m d’alçada, 
amb sòcol de 0,20 m i llistó entremig. 
 

Cinturó de seguretat 
subjecte a estructures 
estables i que permeti una 
caiguda màxima de 1,5 m. 

Caigudes a nivell (relliscades)  Calçat antilliscant. 
Descàrregues elèctriques. 
Electrocució 

Verificació dels cables i la instal·lació elèctrica 
provisional. 

 

Ruptura de soldadures i expulsió 
de components 

Detecció de fuites.  

 
5.4 Mesures de protecció col·lectiva 
 
 Senyalitzar o abalisar la zona de treball. 
 
 
6 Proves de posada en marxa 
 
6.1 Operacions 
 
1. Omplir els circuits amb refrigerant. 
2. Omplir els circuits amb aigua i additius. 
3. Comprovació de l’estat de les vàlvules. 
4. Mesura de paràmetres de funcionament. 
5. Ajustament de vàlvules i elements de regulació. 
 
6.2 Equip tècnic 
 
1. Mesuradors de paràmetres de funcionament. 
2. Eines manuals. 
 
6.3 Identificació de riscos, mesures de prevenció i mesures de protecció individual 
 
Identificació de riscos Mesures de prevenció Mesures de protecció 

individual 
Asfixia (cas dels refrigerants dels 
grups segon i tercer) 

Detector de fuites de refrigerant. 
Ventilació adequada. 

Màscara de protecció 
respiratòria. 

Risc d’incendi (refrigerants del 
grup tercer) 

Evitar guspires mitjançant eines antiguspires 
quan es treballi amb refrigerants del grup 
tercer. 
Senyals de “no encendre foc” i “no fumar”. 
Disposar d’extintors prop de les operacions 
amb risc d’incendis. 

Roba ignífuga 

Caigudes de persones en alçada Tancar les zones de pas i de treball on hi hagi 
risc de caigudes a diferent nivell. 
Afermar les escales. 

Cinturó de seguretat 
subjecte a estructures 
estables i que permeti una 
caiguda màxima de 1,5 m. 

Caigudes a nivell Mantenir l’ordre i neteja de les vies de 
circulació i llocs de treball. 
Mantenir un nivell adequat d’il·luminació. 

Calçat antilliscant. 

Cremades per contacte amb 
superfícies calentes. 

 Guants antitèrmics. 
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Identificació de riscos Mesures de prevenció Mesures de protecció 
individual 

Cremades per expulsions de fluids 
calents 

 Protecció facial i davantal de 
cuir. 

Danys per contacte amb 
superfícies a baixa temperatura 

 Guants de cuir o 
aluminitzats.  

Danys per expulsions de 
refrigerant a baixa temperatura 

 Protecció facial i davantal de 
cuir. 

Danys als ulls per esquitxos de 
fluids a baixa/alta temperatura  

 Protecció facial i davantal de 
cuir. 

Danys al cap per cops amb 
elements de la instal·lació 

Mantenir un nivell adequat d’il·luminació. Casc. 

 
6.4 Mesures de protecció col·lectiva 
 
 Senyalitzar o abalisar la zona d’operació. 
 
 
7 Comprovacions de manteniment. 
 
7.1 Operacions 
 
1. Comprovar l’estat dels circuits amb refrigerant 
2. Comprovar l’estat dels circuits d’aigua. 
3. Comprovació de l’estat de les vàlvules. 
4. Comprovació el funcionament dels equips rotatius. 
5. Comprovació dels circuits elèctrics. 
6. Mesura de paràmetres de funcionament. 
7. Ajustament de vàlvules i elements de regulació. 
 
7.2 Equip tècnic 
 
1. Comprovador de circuit. 
2. Mesuradors dels paràmetres de funcionament  
3. Eines manuals. 
 
7.2.1 Identificació de riscos, mesures de prevenció i mesures de protecció individual 
 
Identificació de riscos Mesures de prevenció Mesures de protecció 

individual 
Asfixia (cas dels refrigerants dels 
grups segon i tercer) 

Detector de fuites de refrigerant 
Ventilació adequada. 

Màscara de protecció 
respiratòria. 

Risc d’incendi (refrigerants del 
tercer grup) 

Evitar guspires mitjançant eines antiguspires 
quan es treballi amb refrigerants del grup 
tercer. 
Senyals”no encendre foc” i “no fumar”. 
Disposar d’extintors prop de les operacions 
amb risc d’incendis. 

 

Aixafament per elements rotatius Dotar les màquines amb proteccions 
antiatrapament. 

 

Descàrregues elèctriques Revisar l’estat de les màquines elèctriques i 
dels aïllaments. 

 

Caigudes de persones en alçada Tancar les zones de pas i de treball on hagi 
risc de caigudes a diferent nivell. 
Afermar les escales. 

Cinturó de seguretat 
subjecte a estructures 
estables i que permeti una 
caiguda màxima de 1,5 m. 

Caigudes a nivell Mantenir ordre i neteja de les vies de 
circulació i llocs de treball. 
Mantenir un nivell adequat d’il·luminació. 

Calçat antilliscant 

Cremades per contacte amb 
superfícies calentes 

 Guants antitèrmics. 

Cremades per expulsions de fluids 
calents. 

 Protecció facial i davantal de 
cuir. 

Danys per contacte amb 
superfícies a baixa temperatura. 

 Guants de cuir aluminitzats. 
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Identificació de riscos Mesures de prevenció Mesures de protecció 
individual 

Danys per expulsions de 
refrigerant a baixa temperatura 

 Protecció facial i davantal de 
cuir. 

Danys als ulls per esquitxos de 
fluids a baixa/alta temperatura 

 Protecció facial i davantal de 
cuir. 

 
7.3 Mesures de protecció col·lectiva 
 
 Senyalitzar o abalisar la zona d’operació. 
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CONCLUSIÓ 
 
Es considera que aquest estudi bàsic de seguretat i salut  que es composa dels següents 
capítols: 
 
 General 
 Preparació i execució 
 
es suficient per complir amb la normativa vigent en matèria de seguretat i salut que afecta al 
projecte que acompanya. 
 
En qualsevol cas, però, el tècnic redactor es compromet a facilitar totes aquelles dades i 
aclariments que qualsevol Administració amb competències consideri adients, així com a 
introduir-hi les correccions que calguin. 
 
 
Figueres,  gener de 2025 
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